Zacasno na tujem

" % rOd“a gruda

julij—avgust 1970 revija za Slovence po svetu
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1Z VSEBINE

Doma — z vseh vetrov
Vasa pisma
Na kratko
Boro Borovié: Vesela Prlekija vabi
Janez Zrnec: Suha krajina le ni tako suha
Slike po Zeljah — Danes za Belokranjce
Joze Zupandéié: Pomenek s Stangarji
France Jeras: Slovensko gospodarstvo se
ozira prek meja
Evgen Bergant: Jugoslovanski koSarkarji
— svetovni prvaki
Ina Slokan: Slovenska kmecéka ohcet —
mednarodni turistiéni dogodek
Karikaturist Milan Maver vam bo pove-
dal vse o sebi
Filatelija
I. English Section
NaSa beseda
Boris Urbanéi¢: Jezik kot sredstvo spo-
razumevanja
Partie en francaise
Péagina en espafiol
II. Zaéasno na tujem
Nasi po svetu
Nasi pomenki
A. K.: O »divjih« zakonih
Drago Ulaga: Da bi ohranili krepko srce
in sposobne miSice
Otroci berite
Neza Maurer: Ob potoku
Tresite, tresite, Gregor (Ljudska)
Miroslav Kosuta: Miske plefejo kolo
Branka Jurca: Odmev

Primo? Zagar: Moz z lastnim soncem
Jana Mili¢inski: Sreéanje s pisateljem To-
netom Svetino
Marina Dra$¢ié: Janin veseli glas
Marija Markovi¢: Razstava »Klekljane
Cipke«
Tone Svetina: Na novih polozajih

Anin porod (Dva odlomka

iz trilogije »Ukana«)
Frank Cesen, Euclid: Moja prva voZnja z
vlakom
Za vas smo prebrali
Mate Dolenc: Menjalnica
Frane Mili¢inski: Trgovina z napako
Slike na ovitku: Anton Kocjan¢i¢: Na plan-
Sarski veselici (barvna naslovna slika); E.
Selhaus: Slovenska kmec¢ka ohcet 1970 (2.
stran); Peter Pokorn: Skofja Loka (pred-
zadnja stran); Janez Zrnec: Golo nad Igom
(zadnja stran)

izdaja
izhaja

urejajo

uredniski odbor

prevajalci

urednistvo
uprava

naro¢nina

vplaéila

izhaja

rokopisi

tisk

Slovenska izseljenska matica
sedemnajsto leto

BoZo Kovaé (glavni urednik)
Joze PreSeren (odgovorni urednik)
Ina Slokan (urednica)

Tone Gosnik, Mile Klop¢i&,

Stane Lenardi¢, Ernest Petrin,
Zdenko Roter, Aca Stanovnik
Franc Sebjanié¢, Franc Setinc

Miha Cerar (za angle§éino),
Viktor Jesenik (za franco3¢ino),
Albert Gregori¢ (za Span§cino),

Ljubljana, Cankarjeva 1/II, tel. 23-102
Ljubljana, Cankarjeva 1/II, tel. 21-234

letna naro¢nina za posamezne drzave
zna$a: Anglija 1,5,0 Lstg, Avstrija

80,00 Schl, Belgija 150,00 Bfr, Danska
21,00 Dkr, Finska 10,00 Fm,

Francija 15,00 FF, Gréija 90,00 Dr,
Holandija 11,00 Hfl, Italija 1.900,00 Lit,
Jugoslavija 37,50 din, Nemdéija 12,00 DM,
Norveska 22,00 Nkr, Svedska 15,00 Skr,
Svica 13,00 Sfr, ZDA, Kanada in vse
ostale prekmorske drzave 5 US dolarjev

za dinarska vplacila: 501-8-51

za devize: 501-620-2-32009-3796
JUGOBANKA LJUBLJANA

ali po mednarodni postni nakaznici

dvanajst §tevilk na leto — v poletnem
¢asu izideta dve Stevilki skupno

rokopisov uredni$tvo ne vraca

tiskarna »Koéevski tisk«, Kocevje
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DRAGI PRIJATELJI,

pravogasno naro€ite svojo priljubljeno knjigo

Slovenski

izseljenski koledar z reto 1971

Knjiga bo to pot obogatena z barvnimi slikami, cena pa bo
ostala ista, to je 37,50 din ali 3,00 US$ oziroma enakovred-

nost v drugih valutah.

PiSite nemudoma SLOVENSKI IZSELJENSKI MATICI v Ljub-

ljani ali svojim ZASTOPNIKOM.

ROJAKI V ZDA IN KANADI,

koledar 1971 boste najhitreje prejeli, e ga boste naro&ili pri:

PROSVETA

2657-59 So. Lawndale Avenue
CHICAGO, llinois 60632 USA

all pri:
TIVOLI Enterprises, Inc.
6419 St. Clair Avenue
CLEVELAND, Ohio 44103
USA
LGN 3 Odiagilitits ot ik ks

3 SLOVENSKA

IZSELJENSKA
MATICA

Ljubljana, Cankarjeva 1/Il

Narocam
SLOVENSKI IZSELJENSKI KOLEDAR 1971

. izvodov

Naslov: ; .
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, Okovje”

Kamna @orica /

Telefon 064 70 336

Iz svojega bogatega asortimen-
ta priporoc¢amo vriljive stole v
Stirih najnovejsih razliénih ob-
likah. Naroéeno blago vam do-
stavimo toéno po dogovoru
in Zelji na vas naslov.

Ce boste obiskali rojstno do-
movino, vas vljudno wvabimo
na ogled tovarne, kjer si bo-
ste lahko ogledali vse nase iz-
delke, med njimi liéno okovje
za stavbeno pohistvo.

Pri deviznem plaéilu vam nu-
dimo 10 % popust.

Priporoca se kolektiv

Tovarne OKOVJE
Kamna Gorica pri Kropi

DRAGI ROJAKI!

Ali ne bi bilo lepo, ko bi vas vsak teden ob-
iskal prijatelj iz domovine in vam povedal,
kaj je novega, kakSne uspehe so dosegli de-
lovni ljudje in kaj jih tare? Vse to in Se
mnogo drugega zanimivega boste izvedeli, &e
vpiSete svoje ime in naslov v spodnjo naro-
¢ilnico in jo posljete na naslov slovenske ilu-
strirane revije »Tovaris«, Ljubljana, Tomsi-
¢eva 3. V kratkem bo priSel vsak teden k
vam na obisk,

NAROCAM i TOVARIS

Trn e B o St e o, SR e A vinn
T car b S i b e S e Ljubljana
Vet o e R T TomSiceva 3
BIrZavar s i B St e TR Jugoslavija

Leitna naro¢nina je 14,5 USA dolarjev,
trimeseéna 3,6 USA dolarjev, placljivo
vnaprej na Kreditno banko, Ljubljana,
Subiéeva 1, tek. raé. 501-620-7-32000-160
s pripisom »Za revijo Tovaris«.

Citljivo izpolni in odposlji v pismu

Podpis:
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Doma — z vseh vetrov

Vsako leto v poletnih mesecih prihajate iz daljnih dezel po-
gledat in pozdravit svoj stari kraj, mnogi skoraj vsako leto,
mnogi pa prvikrat po dolgih desetletjih.

Med leto3njimi prvimi skupinami so bili na8i rojaki iz Argen-
tine, ki so letos prisli v skupini na obisk v domace kraje. Do-
slej so prihajali iz te daljne deZele le posamezno, letos pa je
sredi maja ladja Augustus pripeljala iz Buenos Airesa skupi-
no trideset rojakov, primorskih Slovencev. Veéina izmed njih
je po dolgih desetletjih stopila na domaca tla. Tudi iz ZDA
in drugod smo posamezne lastovke, kakor po domace pravimo
rojakom, ki med prvimi pridejo na obisk, Ze pozdravili v pr-
vih leto$njih mesecih.

Iz Avstralije je letos napovedanih veé¢ skupin. Slovensko dru-
§tvo v Sydneyu, ki deluje Ze dvanajst let, je organiziralo dve
veliki izletniSki skupini, ki sta pripotovali s posebnimi letali
Jugoslovanskega aerotransporta v prvi poloviei junija. Z nji-
ma se je pripeljalo v domace kraje skupno blizu 340 potnikov.
To sta prvi posebni letali Jugoslovanskega aerotransporta, ki
sta pripeljali na%e rojake iz Avstralije naravnost v Jugoslavijo.
Tretjo skupino iz Avstralije, iz Melbourna, smo na letaliséu
Brnik pozdravili 25. junija.

Vrsto skupinskih obiskov so organizirali tudi rojaki iz Ka-
nade. Prvi dve smo pozdravili v juniju. Ostale so napovedane
za julij in avgust.

Kakor prejénja leta bo tudi letos najbolj Stevilen obisk nasih
rojakov iz ZDA. Med najvecjimi letoSnjimi skupinami je bila
skupina pod vodstvom Tonija Petkovska in Rikija Vadnala
z njegovo godbo, ki je prispela 21. junija. Ta skupina ima

v naértu veselo potovanje po Sloveniji in Hrvatski pod na-
slovom »Polka tour«. Zamisel za tak$na zabavna prijetna po-
tovanja je dal Tony Petkovsek. Leto$nje bo Ze éetrto.
Organizirana sta dva skupna izleta. Prvi bo od 22. do 26. ju-
nija, drugi pa od 5. do 9. julija. Na teh izletih bodo rojaki
obiskali Ljubljano, Postojno, Opatijo, Senj, Plitvice, Zagreb,
Otodec, Bled in Bohinj. V juniju smo pozdravili na letali§éu
Brnik tudi veliko skupino izletnikov Kluba slovenskih upoko-
jencev iz Clevelanda. V zacetku julija pa priredi skupinski
izlet v domovino tudi Slovensko-ameriSki radijski klub iz
Chicaga. Enako pripravljajo skupinske izlete tudi druge slo-
venske organizacije iz ZDA.

V juliju pride na oddih v domovino skupina nasih rojakov iz
Holandije. Rojaki iz Belgije in Francije pa bodo seveda tudi
prisli kakor prejinja leta. Pripotovali pa bodo z avtomobili ali
vlaki in se tako potem tudi vraéali.

7 nasimi rojaki, ki so na zadasnem delu v raznih evropskih
deZelah, se pa kar veckrat sreéujemo. Saj je razumljivo, da
posebej Se tisti, ki imajo doma druZine, izrabijo kolikor je le
mogocée proste dneve, da z avtomobilom »skoéijo« pogledat k
svojim in bodo tudi letne dopuste preZiveli doma. Mnogi, ki
so doma s podezelja, so svoje dopuste Ze planirali, da jih
bodo izrabili takrat, ko bodo lahko pomagali doma pri kosnji,
zetvi ali trgatvi itd. Prav gotovo se bodo tudi ti, éeprav bodo
svoje poditnice izrabili za delo, dobro poécutili — saj bodo
doma pri tistih, ki jih imajo radi.

Vsem rojakom, ki nas letos obiSéete, Zelimo veliko prijetnega
razvedrila in lepih sonénih dni.
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Iz vasih pisem

Pozdravi iz Niirnberga

Letos februarja sem dobila Rodno grudo
na ogled in sem jo takoj narocila, ker mi
je zelo vseé. Razveselijo me vse novice in
slike iz rodnega kraja. V tujino sem odsla
pred enim letom, pa ne zaradi skorje kru-
ha, temveé zato, da bi si enkrat s svojimi
prihranki ustvarila lepSe Zivljenje v do-
movini. Prve mesece me je zelo mudilo
domotoZje, zdaj pa je tudi to Ze preslo.
Vsake tri mesece se odpeljem domov na
obisk.

V Rodni grudi mi zelo prav pride sesta-
vek »Kako pove$ po nems$ko«, saj si tako
izpopolnjujem svoje znanje. Zelim, da bi
Se naprej ostala Rodna gruda tako lepa
in zanimiva, kot je bila do zdaj. Prilagam
razglednico Niirnberga, kjer Zivim, in po-
zdravljam wvse sodelavce, bralce in prija-
telje Rodne grude.

Marija Dosler, Niirnberg,
Nemcija

Dopisovanje

Ze nekaj ¢asa Zivim v tujini, v kraju, kjer
Zivi zelo malo Slovencev in ¢lovek Ze sko-
rajda ne sli§i veé¢ materinske besede. Spo-
znal sem, da v tujini ni vse tako rozZnato,
kot se wéasih o njej govori. Vse lahko
premagad, le te velike samote se ne da.
Samotni so veceri in nedeljski popoldnevi.
Pogosto razmiéljam, ¢emu sem sploh od-
Sel v svet, ali ni doma lepSe.

Iséem si prijatelje po wvsej firni zemeljski
obli. Zelo bom wvesel, ¢e bom dobil kak
odgovor. Odpisal bom wvsakomur. Lep po-
zdrav vsem Slovencem po svetu.

Branko Potoénik
Craischeimer strasse 65
717 Schwiibisch Hall
Deutschland

Obiski

Rodna gruda mi je zelo vieé in vsak me-
sec komaj éakam, da pride. Tu Zivim Ze
od leta 1912, moj mozZ, ki je umrl leta
1962, pa je prisel sem 2Ze leta 1910. Nikoli
se nisva potujéila in pozabila govoriti slo-
vensko. Moj moz je bil dvakrat na obisku
v Sloveniji, leta 1956 pa sva bila skupaj.
V letih 1963 in 1967 sem bila sama, letos
pa grem spet. Ce bo vse po sredi, se morda
vidimo. Jugoslavija mi je zelo pri srcu, e
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posebej pa Ljubljana in Gorenjska. Na
svidenje!

Angela Voje, Brooklyn, N.Y., ZDA

Doma sem iz Prekmurja

Prosim vas, da mi ne zamerite, ker tako
dolgo nisem placéala naroénine za Rodno
grudo. Zelo rada jo berem, Se posebej pa
so mi viec¢ slike. Zelim, da bi videla tudi
kako lepo sliko iz mojega rojstnega kraja.
Doma sem iz Prekmurja.

Marta Pliveli¢ z druzino

Ze v tej Stevilki prinaSamo nekaj fotogra-
fij z vaSega konca nase lepe Slovenije. Ne
vemo, ¢e smo vam s tem ustregli. Sporo-
c¢ite nam, sliko katerega prekmurskega
kraja naj objavimo, radi wvam bomo
ustregli.

Kalifornija je cudovita

Ne zamerite, ker se dolgo nismo oglasili.
Bili smo na dopustu v Kaliforniji. Z av-
tomobilom smo prevozili preko 6000 milj
skozi Las Vegas v Mehiko, San Diego,
Disneyland, Hollywood, San Francisko in
nazaj v Kanado. Kalifornija je c¢udovita.
V zacetku marca je bilo Ze vse v cvetju

— zacelo se je ze poletje. Z eno besedo —
vse je bilo c¢udovito lepo, manjkalo je le
nekaj — mnismo bili na nasi zemlji. Ko
sva bila v lepem Holywoodu, kjer dobis
kar si pozeli§, sem vprasala moza, ce

vse,

bi bil srecen v tem kraju: Odgovoril je:
»Ne! Zame je najlepSe videti domovino,
edino tam bom sreéen, edino tam si Zelim
ziveti. NajlepSe je doma, v rojstnem kra-
ju, v okolici Murske Sobote.« Odloéila sva
se, da si ustvariva dom v nadi lepi do-
movini.

Aleks Fujs, Brandon, Kanada

Kanadski rojaki
Rada bi si dopisovala s slovenskim roja-
kom v Kanadi. Stara sem 22 let in mi je
dopisovanje konjicek.
Hermina Farié
»Lisca«, Sevnica ob Savi

Zahvala

Letos 25. aprila je nepri¢akovano
umrl moj dragi moz Anton Kro-
pin. Bil je narocnik Rodne grude
od leta 1955 in jo je z veseljem
prebiral. Po Rodni grudi sporo-
¢am Vv svojem imenu in v imenu
svojih otrok iskreno zahvalo vsem
tukajsnjim rojakom, ki so v tako
lepem Stevilu spremili

moza na njegovi zadnji

mu darovali toliko cvetja.

mojega
poti in

Antonija Kropin,
Bois le Roi, Francija




Na kratko

Drzavni obiski

V zacetku junija je bil na uradnem obi-
sku v Jugoslaviji madZarski predsednik
vlade Jend Fock. Z jugoslovanskim premi-
erom Mitjo Ribi¢icem sta se pogovarjala
o gospodarskem in nofranjepolitiécnem raz-
voju obeh drZav. MadZarska .in Jugoslavi-
ja postajata vse pomembnejSa gospodar-
ska partnerja.

Na §tiridnevnem uradnem obisku v Jugo-
slaviji je bil kanadski zunanji minister
Mitchel Sharp, ki je pred odhodom iz
Jugoslavije izjavil, da je bil z obiskom ze-
lo zadovoljen. V skupnem poroédilu je bi-
lo med drugim objavljeno, da so odnosi in
razumevanje med obema drzavama tudi v
prid §irsi mednarodni skupnosti.

Na nekaj dnevnem obisku v Jugoslaviji
je bil predsednik izvrsne komisije Evrop-
ske gospodarske skupnosti Jean Rey. Po-
govarjali so se o odnosih med Jugoslavijo
in to gospodarsko skupnostjo, gosta pa je
sprejel tudi predsednik Tito in mu pode-
lil visoko jugoslovansko odlikovanje.

Na osemdnevnem obisku v Jugoslaviji je
bila kot gostja predsednika Tita britanska
princesa Margareta z lordom Snowdonom.
Potem, ko si je ogledala nekatere beograj-
ske znamenitosti, je princesa Margareta
odpotovala v Makedonijo, kjer si je ogle-
dala med drugim Ohrid in Crno goro. Ob-
iskala je tudi nekatere kraje v Dalmaciji.

Tisa je poplavljala

Po katastrofalnih poplavah v Romuniji so
se velikanske vode Tise privalile tudi v
naso drzavo. Vec¢ kot 300 kilometrov dol-
ge bregove Tise so okoliski prebivalei
mrzliéno utrjevali in tako z velikimi na-
pori uspeli prepreciti vecjo katastrofo. Ti-
sa je narasla na 897 cm, kar je 11 cm vec
kot je bila doslej njena najvi$ja gladina
leta 1932. Iz najogrozenejsih krajev so pre-
bivalce izselili.

Sodelovanje Renault-Litostroj

Tovarni Renault in Litostroj bosta skupno
zgradili dva nova obrata v Ljubljani. V
enem bodo od leta 1973 montirali letno
15.000 avtomobilov, v drugem pa bodo za
potrebe francoske tovarne proizvajali letno
400.000 zglobov v vrednosti priblizno 10
milijonov dolarjev.

JAT v Avstralijo

Na letaliS¢éu Brnik je 4. junija pristalo
Jatovo letalo boeing 707, ki je pripeljalo
176 jugoslovanskih izseljencev iz Avstra-
lije. Za pot v eno stran je letalo porabilo
27 ur. Letos bo JAT opravil Se Sest taks-
nih poletov, prihodnje leto pa namerava
odpreti redno progo med Sidneyem in Ju-
goslavijo.

Skoda v Banjaluki je ocenjena

Posebna komisija zveznega izvrSnega sve-
ta je ugotovila, da skupna 8koda, ki jo je
povzroéil lanski potres v Banjaluki in oko-
lici presega 7150 milijonov dinarjev. Ka-
tastrofalni potres je poSkodoval ali poru-
§il 86.000 stanovanj, poskodovanih je bilo
566 $ol, od katerih jih je bilo treba 83
povsem porusiti. Potres je moéno posko-
doval tudi mnogo zdravstvenih objektov,
javnih zgradb in kulturnih ustanov, tezko
so poskodovani vodovod, kanalizacija in
komunikacije. Med uni¢enimi zgradbami
so medicinski center z vsemi bolniSniénimi
objekti (priblizno 1300 postelj), gledalisce
in dom kulture v Banjaluki.

Prvi dolgorocni koncept razvoja
Slovenije

Prvi¢ v zgodovini slovenskega naroda so
poslanci slovenske skup$¢ine sprejeli kon-
cept dolgoroénega gospodarsko-politicnega
razvoja Slovenije. Predsednik slovenske
vlade Stane Kavéi¢é je v uvodni obrazlo-
zitvi na seji skup$éine poudaril, da smo
v preteklih 25 letih postali srednje razvi-
ta druzba in smo torej pred prehodom v
visoko razvito industrijsko socialisti¢no
druzbo. Naért predvideva policentricen
razvoj Slovenije, kar pomeni, da se bodo
lahko uspesno razvijala vsa slovenska ziv-
ljenjsko sposobna sredii¢a. Nacrt tudi
predvideva, da bomo imeli leta 1985 v
Sloveniji okrog 3.000 dolarjev nacionalne-
ga dohodka. Podrobneje bomo o dolgoroc-
nem naértu Slovenije porocali prihodnjié.

Ljubljana v znamenju jazza

V letnem gledalis¢u Krizanke v Ljubljani
je bil tridnevni mednarodni festival jazza.
Nastopili so najboljsi jugoslovanski jazz
orkestri in tudi Stevilni tuji, med kate-
rimi je najbolj izstopal ansambel »Swingle
Singers« iz Pariza.

Ameriski banénik v Sloveniji

Na enodnevnem obisku v Sloveniji se je
4. junija mudil predsednik Export-Import
banke Henry Kearns iz Washingtona. S
slovenskimi gospodarstveniki se je pogo-
varjal o razvijanju vseh oblik gospodar-
skega sodelovanja Slovenije z omenjeno
banko.

Jubilej krvodajalcev

Pred 25 leti je zadela v Ljubljani delo-
vati prva slovenska transfuzijska ustano-
va. Ob tej priloznosti je bila slovesnost
na zavodu za transfuzijo krvi, na proslavo,
ki je bila ob tej priloznosti pa so povabili
tudi stevilne krvodajalce. Najprizadevnej-
§im so podelili priznanja.

Slavnostne Dolenjske Toplice

V nedeljo, 7. junija so se v Dolenjskih To-
plicah zbrali aktivisti Osvobodilne fronte
slovenskega naroda, pridruzili pa so se jim
Se Stevilni bivdi borci in domadini. Na
slavnostnem zborovanju sta govorila Ed-
vard Kardelj in Janez Vipotnik, predsed-
nik republiSke konference Socialisticne
zZveze.

Zupanciceve nagrade

V Ljubljani so 10. junija, na predvecer
obletnice smrti pesnika Otona Zupanéica,
slavnostno podelili nagrade, ki nosijo nje-
govo ime. Te nagrade so predvsem pri-
znanja in spodbude za dosezke pri kul-
turnem iskanju in snovanju.

Letos so nagrade prejeli: Lutkovno gle-
dalisée Dravlje iz Ljubljane za svoje kva-
litetne predstave v zadnjih letih, pisatelj
Peter BoZi¢ za roman »Na robu zemlje«
(odlomek je bil objavljen tudi v Rodni
grudi) in za dosedanje umetnisko delo, ar-
hitekta Svetozar Krizaj in JoZe Kregar
za uspesno realizacijo projekta preureditve
pritli¢ja hotela »Slon« v Ljubljani, slikar
Stefan Planinc za dela iz zadnjega ¢asa, in
pianistka Dubravka Tomsi¢-Srebotnjako-
va za dosedanje umetniske dosezke in pri-
spevek k ugledu glasbenega Zivljenja v
Ljubljani.
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Nova podoba Portoroza

Sonce, morje, pocitek
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pocitnice

Nase turisticno poletje — za

V poletnih mesecih so nase
ceste Se posebej polne av-
tomobilov z domaéimi in tu-
jimi oznakami. Ce bi med
tujimi avtomobili hoteli ste-
ti deZele, od kod vse so pri-
§li, bi morali kar dolgo Ste-
ti. Jugoslavija je vse bolj
znana in priljubljena kot tu-
ristiécna dezela. Ne samo za-
radi lepih krajev, tudi zaradi
domacnosti in gostoljubja se
turisti radi vracajo letovat v
nase kraje.

Nasa deZela se je letos do-
bro pripravila na svoje tu-
ristitno poletje. Mnogo cest
je obnovljenih, pa tudi novih
je precej. Prometne zveze s
trajekti, ki vozijo med otoki

na Jadranu in obalo, so iz-
boljsane. Domaédim in tujim
turistom bodo dobrodosle
tudi ladijske zveze med na-
S0 in italijansko obalo ter
novo letalis¢e v Zadru, V
nasih obmorskih krajih so
spet zrasli $tevilni novi ho-
teli, moteli, trgovski in dru-
gi objekti. Poglejte samo
najnovejSo fotografijo zna-
nega letoviséa ob slovenski
obali Portoroza. Kako dru-
gacna je od tiste, ki smo jo
objavili na naslovni strani
letosnje aprilske izdaje Rod-
ne grude. Tista je bila iz-
pred nekaj let. V zadnjem
letu pa so v Portorozu novi
hoteli in drugi turistiéni ob-
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pocitnice

vsakogar nekaj

jekti popolnoma spremenili
podobo tega letovisca.

V naéih letoviséih boste nasli
zabave in razvedrila, ¢e si
to Zelite. Ce pa vas Zeja po
miru, soncu in poéitku, po-
i¢ite manjSe kraje ali pa
se odlodite za letovanje v
nasih gorah.

Mnogi so se odloédili, da pre-
Zzive nekaj svojega oddiha
v katerem nasih znanih
zdravilisé. Teh se v nasi de-
zeli res ne manjka in se bo
kar tezko odloé¢iti — ali za
Dolenjske, ali za Smarjeske,
ali za Cateske ali za Morav-
ske toplice ali pa morda za
zdravili$¢e Dobrno, za Ra-

e e o e e o S S L S o e e ]

densko Slatino ali za Roga-
ko Slatino. Veliko je tudi
tistih, ki bi radi obiskali in
si ogledali ¢im ve¢ domacih
krajev. Posebej to velja za
rojake, ki so prisli po dol-
gih letih in so pripeljali s
seboj katerega od svojih
otrok ali vnukov. Z avto-
mobilom bodo 8li na izlete
krizem po domadi deZeli —
po Dolenjski, po Beli krajini,
po Gorenjski, Notranjski,
Primorski, po Stajerski, po
Pomurju, pa tja do morja
in Se dalje na obisk v so-
sednje jugoslovanske repu-
blike. Zelimo vam prijetna
potovanja, sonca in dobre
volje!

Taborjenje pod Golico

Rodna gruda

7



Ljutomer nekoé Predsednik ljutomerske obgine Ivo Sunak (desno)

VESELA PRLEKIJAVABI ™=

0

Ce se komu nenadoma zazdi Zivljenje te-
macno, naj se odpravi v Prlekijo! Pravijo,
da pod nasim soncem zlepa ne bi nasli
tako wveselih ljudi, kot so Prleki, ki poznajo
lek za Se tako Zalostno srce. Zato ni zvita
iz trte trditev, da so v idiliénem svetu med
Muro in Ljutomerom ter slikovitimi lju-
tomerskimi goricami poznali turizem Ze
nasi predniki, ki so, mimogrede povedano,
dobili na svoja ple¢a tudi tujo gospodo.
Nemé&ki mogoéniki so namreé zasedli s
svojimi zidanicami najlepSe vinske vrho-
ve in se tam bohotili vse do zadnjih dni
druge svetovne vojne.

Ljutomeréanom je ob rojstvu nove Jugo-
slavije predla trda. V deZelici obuboZanih
kmetov in vini¢arjev so tedaj zadeli bitko
za lepSe zivljenje in kdor danes obisce
Prlekijo, bo komaj Se spoznal sledove pre-
teklosti.

Ljutomer, obéinsko sredii¢e z 2500 prebi-
valei, je samo 8Se v svojem sredi$éu podo-
ben nekdanjemu Lotmerku, zakaj ob-
dajajo ga sama nova stanovanjska naselja,
na robu mesta pa se uspeino razvijajo
majhna in velika podjetja, kjer si sluzi svoj
vsakdanji kruh Ze nad tri tiso¢ domadéinov.
Tudi kmetje, ki hitijo s éasom, veliko pri-
...in Ljutomer danes spevajo v skupno blagajno. Plodna zem-
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lja na Murskem polju namre¢ bogato vra-
¢a delo pridnih rok.

Resda je narodni dohodek na prebivalca
v ljutomerski obéini Se razmeroma nizek,
toda gospodarska mo¢ te majhne komunal-
ne skupnosti se hitro krepi in po standar-
du Prleki nikakor niso ve¢ na zadnjem
mestu.

ODPRTO OKNO V SVET

Resnici na ljubo je treba povedati, da je
bila ljutomerska obéina wvse do leta 1960
domala odrezana od sveta. Ne v pravem
smislu besede, vendar so slabe makadam-
ske ceste, ki prav ni¢ ne privlaéijo moto-
riziranih gostov, postavile nekdanjo slavo
Prlekije z njenimi vinskimi holmi, konj-
skim Sportom in drugimi mikavnostmi na
kocko.

Potem se je odprlo. S pomoéjo SirSe druz-
bene skupnosti in z lepim lastnim dele-
Zem so dobili najprej sodobno asfaltira-
no cesto z obmejno Radgono in Radenci,
kmalu zatem Se prek novega mostu cdez
reko Muro pri VerZeju povezavo z Mur-
sko Soboto in Lendavo in nazadnje z Or-
mozem in Ptujem v nofranjost Slovenije.
Prav te dni v zadetku junija, ko obhajajo
v Prlekiji obc¢inski praznik, v spomin na
prve upornike proti okupatorju, bodo od-
prli sodobno cesto tudi proti Cakovecu na
hrvatski strani.

Ce je torej turizem spet dobil krila, po-
tem je to na prvem mestu zasluga ob-
novljenih cest, ki so spodbudile Prleke,
da so zadeli oZivljati stare, tradicionalne
prireditve. Posebno vlogo je spet dobil
konjski Sport in na novem ljutomerskem
hipodromu tekmujejo ob iskrih ljutomer-
skih kasaéih vsako leto veckrat konji naj-
bolj znanih konjeniskih klubov iz vse Ju-
goslavije.

Tudi slikoviti vinski vrhovi s slovitim Je-
ruzalemom in Zeleznimi dvermi v ljuto-
merskih goricah se vse bolj spreminjajo
v zelo obiskovane turistiéne tocke. Celo
zima ne pomeni oddiha za domacine, za-
kaj tuji lovei prihajajo vse bolj mnozi¢no
v bogata loviiéa v svetu ob Muri.

Priroda pa je Prlekom dokazala svojo na-
klonjenost tudi z bogatim vrelcem ter-
malne vode, ki so jo odkrili v Banovcih
pri Ljutomeru. Tu urejajo sedaj s pomoc-
jo zdravilis§¢a Radenska sodobno kopalis-
¢e, kjer se od zgodnje pomladi do pozne
jeseni zbira staro in mlado.

PRIREDITVE NA TEKOCEM TRAKU

Ljutomer, ki slovi Ze od nekdaj po razvi-
tem kulturnem amaterizmu, je pogosto-
krat prizori§¢e raznih prireditev, med ka-
Nadaljevanje na 10. strani

Slovita ljutomerska vinska klet

Jeruzalem, srce Prlekije

Rodna gruda



Brez harmonikarja in gibanic pa ne gre

Nadaljevanje z 9. strani

terimi pritegnejo najve¢ obiskovalcev na-
stopi prizadevne dramske skupine.

Tudi gimnazijci (pred leti je dobil Ljuto-
mer gimnazijo) in gojenci glasbene Sole, pa
znana ljutomerska godba na pihala in 3te-
vilni drugi polnijo seznam kulturnih in
drugih prireditev, ki jih je veliko dobilo
mesto tudi v turistiénem koledarju.

Ves mesec maj mineva v znamenju ver-
zejskih prireditev. Tradicionalni »mesec
narcis«, ki privablja na bogato narcisno
polje pri VerZeju mnoZico domaéih in tu-
jiih obiskovalcev, je Ze postal znan po zna-
menitih kulturnih, $portnih in zabavnih
dogodkih.

Tudi v Ljutomeru poleti ne spijo. Poleg
konjskih dirk in drugih prireditev, je po-
sebno mikavna za goste »Poletna noé«, ki
jo priredijo vsako leto proti koncu junija
ob ljutomerskih ribnikih. Tu so pred krat-
kim uredili tudi sodobno kopalisée.
Prava posebnost Prlekije je postal »Kmed-
ki bal« v KriZeveih pri Ljutomeru. V tem
velikem ravninskem kraju obujajo na tej
prireditvi sredi meseca avgusta stare in
Ze pozabljene obidaje. Kmedki poroéni ob-
red prednikov in povorka kmeckih voz
okoliéanov, ki se pojavijo v narodnih no-
Sah z Ze zdavnaj pozabljenimi grbi posa-
meznih krajev, je res prava poslastica za
turiste, ki v ¢asu tega slavja oblegajo ta
gostoljubni kraj.

Se in Ze bi lahko nastevali pridobitve Prle-
kije na podroéju turizma, ki je za priroje-
no veselost in Segavost prebivalcev te le-
pe pokrajine skrojen kot po meri. S tem,
da so znali zdruziti staro in novo v pisan
mozaik resno-veselih dogodkov, so Prleki
potrdili smisel za napredek svoje pokrajine,
ki dozivlja pravo pomlad ob odprtih mejah
s sosednjo Avstrijo in Madzarsko.

10 —— Rodna gruda
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| Janez Zrnec

Suha
krajina
le ni
tako
suha

O

Ce natanéneje gledamo zemljevid Dolenj-
ske, bomo opazili, da v njenem zahodnem
delu ni modre barve, s katero je oznace-
na voda. Kot bi odrezal: vzhodni del po-
krajine, kjer je potockov in reéic na pre-
tek, nato pa velik kompleks ozemlja brez
vode. Ceprav je tudi ta del Dolenjske ve-
¢inoma zelen, travnat in gozdnat, se ga je
prijelo pokrajinsko ime Suha krajina. Me-
je geografi postavljajo precej razliéno, ne-
kateri kar daleé na oba bregova gornje-
ga toka Krke, ki je edina reka skozi Suho
krajino. Geografska delitev pa za nas ni
vazna. Ogledal sem si kraje kjer je pac
naneslo.

Od skupine zaselkov, ki se skupno imenu-
jejo Krka in kjer pri zaselku Gradicek
zacenja tok te najbolj znane dolenjske
reke, se asfaltirana cesta spu§éa vse nize,
vendar visoko po refnem bregu. Krka si
je v tisocletjih izdolbla globoko, pa izred-
no slikovito sotesko. Marsikje se preliva
preko brzic, marsikje jo zajame jez in po-
Zene na mlinsko kolo, ob njej so tihi ko-
ticki, ponekod celo stilne pocitniske hisi-
ce, ki se ogledujejo v smaragdno =zeleni
vodi. Kdor ni videl doline Krke, ta ne po-
zna Dolenjske. Kraji bi bili pusti brez te
reke, ki vsako leto privablja veé¢ turistov.
Nekateri se kopajo, drugi ¢olnarijo ali lo-
vijo ribe, tretji pa iS¢ejo oddih med sliko-
vitimi vasicami, razmetanimi po bregovih,
v gozdickih, ali zidanicah, kjer so sodi
skoraj vedno polni.

Njive pridobivajo
z razstreljevanjem

Tla v Suhi krajini so apnencasta z vsemi
znadilnostmi krasa, le da je sloj zemlje,
ki je rdec¢a in rodovitna, debelejsi kot v
drugih podobnih pokrajinah. Tudi padavin
je precej, vendar te skozi porozna tla hi-
tro izginejo v globino, saj ta predel slovi
po globokih kraskih jamah. Spominjam
se, ko smo pred leti raziskovali brezna
v okolici Hinj, da smo v treh dnevih na-
§li kar sedem globokih brezen, od katerih
se je Rzarjevo s 109 metri globine uvrstilo
na prvo mesto v Suhi krajini.

Tokrat me je v blizini Hinj ustavila na
cesti rdec¢a =zastavica, pravzaprav moZa-
kar, ki je mahal z njo. Pojasnil mi je, naj
nekoliko poéakam, ker za bliznjim ovin-
kom razstreljujejo. Toda kaj? »Njivo,« mi
je hladnokrvno pojasnil. Mislil sem, da bri-
je norce, kje na svetu pa razstreljujejo
njive. Ko je videl moj nejeverni obraz, se
je na §iroko razgovoril: »Veste, naSe njive
so kamnite, pa ne da bi kamenje lezalo
na njih, skale gledajo iz zemlje, skale med
katerimi je rodovitna prst. Ponekod mo-
ramo obdelovati njivo, kjer ni meter raz-
dalje med dvema skalama. To je bilo tre-
ba doslej vse z motiko in lopato.« Pocasi
sem zacel doumevati, zakaj Hinjei raz-
streljujejo njive. Zgovorni mozakar pa je
nadaljeval: »Malo se je pridelalo in veliko

nadaljevanje na 12. strani

Zuzemberk ob starem mostu ¢ez Krko
je najveéji kraj v Suhi krajini. Razva-
line nekdanjega mogoénega gradu Tur-
jaskih grofov Se danes dajejo pecat
njegovi podobi. Po dolini je skozi sto-
letja tekel promet od Novega mesta
¢ez Bloke proti Trstu. Vodno moé Krke

so uporabljali v razne namene. Pod
gradom Se stoje stavbe nekdanje pa-
pirnice, v njih je pred vojno delala
usnjarna, ki se je med vojno spreme-
nila v obrat za partizansko vojsko. Ko
je stekla cesta po temeniski dolini in
z njo Zeleznica, se je ZuZemberk osa-
mil. Med vojno je bil veékrat sredi
hudih borb. Pri bombardiranju je bil
skoraj unic¢en. Zdaj so domovi spet ob-
novljeni. Precej domacinov je zaposle-
nih v obratu tovarne Iskra iz Kranja,
ki izdeluje v ZuZemberku keramicne
kondenzatorje. Nad krajem je lep spo-
menik borcem, ki jih je v bojih za
Zuzemberk padlo okrog osemsto.

Zuzemberk je oddaljen od Ljubljane
55 km, od Dolenjskih Toplic 16 km in
od Novega mesta 24 km. Z Ljubljano in
Novim mestom ima redne dobre avto-
busne zveze. V krajevni gostilni so tudi
prenoc¢iséa za goste. Turistiéno drusivo
pa izdaja ribiSke dovolilnice za ribolov

na Krki.

|
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Mnogokje so stare raztrgane bajte
zamenjali novi domovi

Ostanki starega plavza v Dvoru
pri Zuzemberku

Mlinom ob Krki, ki meljejo vse zito
iz Suhe krajine, bo s€asoma odzvonilo

12 —— Rodna gruda

Nadaljevanje z 11. strani

je bilo dela. Oc¢e so hili s tem kar zado-
voljni, nekaj nas mlajsih pa ne. Zakaj
ne bi tudi mi svojih njiv orali, smo rekli
in sklenili, da bomo skalovje precej glo-
boko razstrelili in kamen pobrali iz ze-
mlje, na njegovo mesto pa od drugje na-
vozili rodovitno prst. Zaenkrat bo veliko
dela, ki se skoraj ne izplac¢a, bo pa potem
za vedno mir.«

Tako s suhokranjskimi njivami, ki so ve-
¢inoma posejane s skalami. Nekateri so
se ze zna$li in jih zaceli odstranjevati.

Vendar Suha krajina Ze nekoé¢ ni temelji-
la na samem kmetijstvu. Tu so bili go-
zdovi, v rdedi kragki zemlji pa mnogo lah-
ko dostopne Zelezove rude. Arheologi so
odkrili, da so se prvotni prebivalci ver-
jetno Ze kmalu po odkritju Zeleza ukvar-
jali z Zelezarstvom, v rimskih éasih pa so
obratovale po Suhi krajini za takratne
Case izredno moderne kovadnice.

Casi, ko je pri fuZinarstvu Ze sluzila kot
glavni pogon voda, so namestili Zelezarsko
industrijo na breg Krke, kjer so v 19.
stoletju postavili dvoje velikih fuZinarskih
obratov, in sicer pri Zagradcu in v Dvoru
pri Zuzemberku. Na te ¢ase spominja da-
nes ime vasi Fuzine. Zlasti so razmahnili
zelezarstvo grofje Auerspergi, saj je v prvi
polovici 19. stoletja njihova tovarna zapo-
slovala 200 delavcev, veliko pa je bilo Se
rudarjev in voznikov, ki so wvozili rudo
iz notranjosti do reke. Razni stroji, Zelez-
ni mostovi in orozje iz Suhe krajine je
slovelo dale¢ naokrog. Ko pa je v drugi
polovici 19. stoletja zrasla moéna industri-
ja tudi drugod, je zacelo Zelezarstvo v Su-
hi krajini zaradi neugodne lege in zaradi
slabih prometnih zvez hirati. Ceprav je
bilo Zelezarstvo razSirjeno tudi po notra-
njih vaseh in z moéno tradicijo, se ni
moglo dolgo upirati. Leta 1893 je ugasnil
plavz, ki ga v Dvoru lahko vidimo ob
cesti. Na Zelezarske ¢ase pa $e danes spo-
minjajo velike poseke v notranjosti, saj
je bil bukov gozd idealen za pridelavo
oglja.

Tudi mlinom ob Krki, ki so nadomestili
Zelezarne, bo kmalu odklenkalo. Tistim
mlinom, ki dajejo dolini domaé¢nost in to-
plino. Doslej so vozili vanje Zito iz cele
Suhe krajine, saj vodnega pogona ni bilo
drugje, dandanasnji pa ga Ze nadomeSc¢a-
jo z elektriéno energijo.



TUDI TU LJUDJE ZAPUSCAJO
KMETIJE

Pomudimo se Se pri gozdovih, ki so bili
neko¢ vazen vir oglja. Gozdovi pokrivajo
60 odstotkov povriine, vendar ne nudi
mnogo zasluzka, ker je veéinoma slab, bu-
kov, leSéevije in breze. Kar posekajo, gre
za drva. Travniki, poraséeni z leS¢evjem
in nametani s skalami, pa so vefinoma
pasniki.

Kljub temu je Suha krajina izrazito kme-
tijsko podrocje, saj ponekod Zivi od kme-
tijstva devetdeset odstotkov prebivalcev.
Mocna je Zivinoreja, poljedelstvo in vino-
gradni§tvo pa marsikje opuséajo. Ze v
prejdnjem stoletju so se ljudje odseljevali
v Ameriko, tudi zdaj odhajajo v mesta,
kjer poiséejo zasluzek v industriji, ali pa
v Nemdijo in druge evropske drzave.
Ceprav mnogi trdijo, da je Dvor pri Zu-
zemberku sredifée Suhe krajine, pa je sam
Zuzemberk najvedji in obenem glavni
kraj. Kraj je bil naseljen Ze v prazgodo-
vini in potem v rimskih ¢asih, ko je §la tu
skozi cesta v Trebnje. Tudi kasneje v
srednjem veku se je razmahnil, saj ga
Valvazor navaja kot moéno obrtnisko sre-
dis¢e. V fevdalnih ¢asih je cvetel kot le
kaj, saj je nadzoroval vazno prometno
pot. Imel je mogocéen grad, plemiéi so po-
birali mitnino. Grad je Ze pred vojno pro-
padal, vojna pa ga je temeljito uniéila,
saj je med NOB precej trpel, med drugim
tudi letalske napade.

Ko pa so se tovorniki in drugi promet za-
celi posluzevati poti po dolini Temenice,
je tudi mo¢ ZuZemberka upadla. Ker ni
bilo pogojev za razmah raznih gospodar-
skih panog, se ZuZemberk ni razvil v
mesto, ampak je ostal na ravni trga, vecje
vasi. Danes ima le $e okrog 700 prebival-
cev, kar je manj kot pred tridesetimi leti.
Drugi kraji v Suhi krajini so manjsi, po
holmih razmetane in ob cestah razvlece-
ne vasi, skozi katere se vijejo makadamske
ceste. Tujei so v notranjosti pokrajine re-
dek pojav, saj tam nimajo ¢esa iskati. Tu-
rizem razen ob Krki sploh ni razvit. Ven-
dar pa je Suha krajina zanimiva, tudi
njen notranji del okrog Hinj, Zviré, Am-
brusa, Strug in drugih vasic, zlasti je za-
nimiva, ¢e je ne opazujemo s ceste.

Peljal sem skozi te vasi, kjer je 3e pre-
cej razdrapanih bajt pa tudi nove in mo-
derne hiSe niso redkost. Je Ze res, da si
vsak prebivalec kroji deZelo po svoje. Ce
mu domaca zemlja ne da dovolj, gre iskat
drugam. In Suhokranjci kaj radi odhajajo.

Zagradec pri Zuzemberku




Slike po vasih Zeljah

Danes za
Belokranjce

V pismih, ki jih prejemamo, je
veliko Zelja, da bi v Rodni grudi
objavili slike domadih krajev, ki
so vam posebej dragi. Vse si za-
piSemo in tudi zapomnimo ter
vam po najboljsi volji skuSamo
ustredi.

Na tej strani danes objavljamo
nekaj slik iz Bele krajine. Zal jih
zaradi pomanjkanja prostora ni-
smo mogli objaviti veé. Posebej
pa’ bomo prav gotove razveselili
naro¢nico, ki nas je prosila za
objavo slike njene rojstne wvasi
Otovec in viadukta pri Otoveu, ki
je bil med zadnjo vojno porusen
in nato obnovljen v prvih povoj-
nih letih. Ostalim Belokranjcem
sporofamo, da imamo pripravlje-
nih za objavo Se precej lepih slik
iz Bele krajine.

Tudi na drugih straneh te dvojne
Stevilke revije bodo mnogi nasli
slike svojih domacih krajev. Osta-
li pa pridejo na vrsto v prihodnjih
mesecih.

Lojze Krakar

Krik

Bela Krajina

Tu se sam Bog je zmotil kakor
clovek

(morda je bil takrat res tak kot
¢lovek) :
namesto kruha dal ljudem je vino,
namesto doma culo za v tujino.
Veliko kamenja jim dal je in otrok
in polno laénih ust in praznih rok
in sonca dosti veé, kot potrebuje
ga clovek, da do groba pripotuje.

Viadukt pri Otovcu
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l JoZe Zupanéicé

Pomenek s Stangariji

Prijazna vasica Stanga pri Litiji le#i na
prisojnem pobocju 501 meter nad morjem.
Domacini so Se nekdaj iskali delo na tujem.
Precej jih je tudi v Ameriki. V Euclidu
v predmestju Clevelanda, ki mu pravijo
ameriska Ljubljana, Zive Marnovi, po do-
mace JoZmanovi s Stange in Stangarski
sorodniki Elise Siméi¢ in Mildred Hoering.
Izseljenci s Stange pa so raztreseni tudi
po Kansasu in Floridi. V Kaliforniji v
ZDA pa Zivi marljiva druZbena delavka
Francka Vehar po rodu z RaSice in njen
moz Jakob. Iz Stangarske okolice iz wvasi
Dragoviko je tudi znana Gorshetova dru-
#ina v Clevelandu. Se in Se bi lahko &tel,
da bi nastel vse, ki so odsli po svetu iz
male hribovske vasice Stange, a se je 3e
vedno radi spominjajo in Zele izvedeti
¢imvec novic iz domadega kraja. Vsem tem
bi rad pripovedoval o mojem obisku na
Stangi.

V Stangarskih Poljanah pri odcepu sem
zavil na cesto, ki pelje skozi Mahli¢evino
do prijazne Stange, ki je sedaj priljub-
ljen turisti¢en kraj. Podil sem se v gostilni
pri Marnovih, kjer so mi ponudili pravi
domadi sir, kruh in dolenjski cvicek. Greli
smo se pri topli kmeéki peéi in kramljali.
Stangarji pravijo, da je sedaj prvo cesar
se bodo lotili, obnovitev in preureditev
stare Sole. Mnogi mislijo celo na novo

Otovec pri Crnomlju

Solsko poslopje. Le o prostoru se Se niso
zedinili. Starsi iz Velike in Male Stange
ter Koskih Poljan bi radi imeli Solo v Ve-
liki Stangi, prebivalci Jastrebnika in Volé-
je jame pa Solo v dolini v Stangarskih
negaliji. Tam je zdaj odkupna postaja za
sadje, zlasti deSnje, za gozdne sadeZe, za
sveze in suhe gobe in za zdravilna zeliéa.
Prav tiste dni, ko sem bil na Stangi, so
pokopali Pavla Marolta, po domace Joz-
mana, znanega &ebelarja, sadjarja in na-
prednega kmetovalca, ki ima v Ameriki
precej sorodnikov. NajbrZz jih zanima, kaj
je JoZmanova druzina doZivela med vojno.
Ko je odSel JoZmanov edinec Viktor k
partizanom, je bila druzina v stalni ne-
varnosti. Nemeci so nenehno prezali nanje.
Nekega dne je nemska patrulja odvlekla
gospodarja JoZmana na Prezganje, da bi
ga zaslisali in obsodili.

Pod Janéami pri Lansdéarju pa so nemsko
patruljo napadli partizani. V boju je pad-
lo nekaj Nemcev, nekateri so zbeZzali, oce
JoZman pa je bil reSen. Partizani so do-
bro poznali JoZmana in njegovo druZino,
saj so pri njih vedno dobili zato¢isée, ka-
dar so pri§li laéni ali prezebli. V njegovi
hisi je ¢akal na partizansko vezo tudi
znani aktivist in prvoborec Litijan Franc
Gorenc. Nemci so ga iz jeée v Spittalu na

Stanga pri Litiji

Koroskem peljali v litijske sodne zapore.
Na Zelezniski postaji na Savi pri Litiji pa
je Gorenc Nemcem usel iz vlaka. Mohor-
jev iz Gornjega Loga ga je ponoéi pre-
peljal ¢ez reko Savo in bil je refen.
Potem, ko so partizani resili odeta Pavla,
so spravili druzino ¢ez italijansko mejo v
Stiéno, kjer je bilo skrivno taborisée za
preganjane partizanske starSe. Po dobrem
mesecu so Nemeci zadeli z ofenzivo na Stié¢-
no. JoZmanovi so se spet vrnili na Stango.
Toda domov v svojo hiSo si niso upali. V
bliznjem gozdu so skopali jamo. Vhod so
prekrili z deskami in ga skrili z vejami.
O teh tezkih dnevih svojega Zivljenja je
pokojni Jozman takole pripovedoval:
»~Ziveli smo v podzemeljski jami v hribu
Nogradi, kjer so bili pred sto leti vinogra-
di, kot preganjana divjad. Ob hajki pa
so Nemeci naSe skrivalisée vseeno odkrili.
Zeno, dve héerki in mene so odvlekli v
litijske sodne zapore, kjer so nas straho-
vito mudili. Se se mi na glavi pozna, kje so
me tepli, lasje mi tam ne rastejo veé.«
JoZmana so na zadnjo pot spremili mnogi
prijatelji in domadini. V slovo pa mu je
spregovoril Franc Gorenc.

Oceta Jozmana, ki je v svojem ZzZivljenju
mnogo pretrpel, se bodo spominjali Se
pozni rodovi. Bil je napreden moz in zgled
kmeckega gospodarja.

Na lepi domadéiji v dolini pod Stangarsko
cerkvico gospodari zdaj sin Viktor. Cas
gre nezadrzno. Stari umirajo, na njihova
mesta pa stopajo mladi, ki so zoreli in se
kalili v tezkih &asih vojne.

— -  Rodnaigridad —— ko
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Kako naj Slovenija najde svoje gospodarsko mesto v ve¢ kot hitrem in dinamié-

nem utripu svetovnega gospodarstva v

prihodnjih desetletjih? Tako se zdaj

spraSujejo tisti, ki hocejo republiki, ki ima samo milijon prebivalcev in e sla-

bega tricetrt povrh — torej le toliko,

kot eno samo velemesto — zadrtati

razvojne obrise za prihodnost. Pri taksnih razmisljanjih o prihodnosti je oéitno,
da Slovenija nikakor ne bo smela obdrzati dedis¢ine preteklosti. Nikakor ne bo
smela ostati na gospodarskem prizori§éu sedanja mnozica majhnih in med sabo
le Sibko povezanih podjetij. Integracija prestevilnih gospodarskih organizmov
bo zato ve¢ kot nujna, da bi bil korak v prihodnost lahko uspesen. Razveseljivo
pa je, da je integracija gospodarstva vendarle Zze postala stvar sedanjosti in ne

samo potrebe prihodnosti.

IMENA SLOVENSKIH PODJETIJ
VSE BOLJ ZNANA V SVETU

V minulem letu je prislo v Sloveniji do
54 pripojitev in do dveh spojitev gospo-
darskih organizacij. Razlika med obema
pojmoma seveda vsebinsko ni tako po-
membna, vendar pa $tevilo pripojitev ka-
Zze, da so se pri integracijah po wvecini
§ibkejSe organizacije zatekle pod poslovno
okrilje moénejsega podjetja. To je pri tem
tudi obdrzalo svoje prej$nje ime. Seveda
pa za krepitev gospodarske moéi niso po-
membne samo taksne integracije, ko se fi-
zitno zdruzuje ve¢ poprej samostojnih or-
ganizacij. Gospodarsko moé¢ prav tako
krepijo tudi proizvodne kooperacije in dru-
ge oblike poslovnega povezovanja in so-
delovanja s partnerji po Jugoslaviji in
drugje po svetu.

V Sloveniji bi med velika podjetja morda
lahko uvrstili nekaj manj ko 15% vseh
gospodarskih orgamzacij. Ta podjetja pa
ustvarjajo kar 56 % vsega dohodka, zapo-
slujejo 51 % vseh delavcev in prodajo na
tuja trziséa kar 63,3 % vsega blaga, ki gre
iz Slovenije v prodajo prek jugoslovanskih
meja. Vrednost blaga, ki ga ta podjetja
izvozijo iz Jugoslavije, v veéini primerov
presega milijon dolarjev letno. Seveda je
tudi dolga vrsta tak&nih podjetij, katerih
izvozna vrednost presega letno dva, tri ali
pa tudi pet milijonov dolarjev. Omenili
bomo samo tista, ki so lani z izvozom pre-
koraédila pet milijonov dolarjev. To so to-
varna zdravil Krka v Novem mestu, to-

N

varna motornih koles in avtomobilov To-
mos Koper, Rudnik Zivega srebra v Idriji
in Cinkarna v Celju, Tri podjetja pa so
lani z izvozom presegla celo 10 milijonov
dolarjev. To so industrija aluminijastih
polizdelkov »Impol« Slovenska Bistrica,
Tovarna glinice in aluminija Kidri¢evo in
podjetje elektronske industrije »Iskra« v
Kranju. Seveda smo pri tem nastevanju
imeli pred oémi samo proizvodna podjetja.
Ce bi upostevali tudi zunanjetrgovinska
podjetja, bi bil seznam teh velikanov, ka-
terih ime je poznano tudi na svetovnih tr-

Slovcnska zunan]etrgovinska podjetja ima-
jo namreé izredno pomembno mesto na ju-
goslovanskem prostoru. Da bi bilo s po-
datki to mogoée bolj nazorno podkrepiti,
naj mimogrede omenimo, da je dalo v
lanskem letu slovensko gospodarstvo pri-
blizno 15 % vse jugoslovanske proizvodnje
in pri tem prodalo iz Jugoslavije skoraj
19 % vsega blaga, ki je $lo iz drzave na
tuja trzisca.

UGODNI IZGLEDI ZA PRIHODNOST

V gospodarstvu pa je seveda najpomemb-
nejse to, koliko uspe$na so podjetja. Slo-
venska zunanjetrgovinska podjetja pa so
uspeSna in kaZejo veliko poslovno silo
ter razmah. Tako ima recimo Slovenija
najveéje zunanjetrgovinsko podjetje lesne
stroke v drzavi, ki samo dosega kar tret-
jino skladov oziroma profita zunanjetrgo-

vinskih podjetij lesne stroke v drzavi. V
kemiéni stroki opravijo slovenska zuna-
njetrgovinska podjetja kar polovico vsega
prometa v Jugoslaviji. Tretjino jugoslo-
vanskega prometa imajo tudi slovenska
zunanjetrgovinska podjetja, ki se ukvar-
jajo s prometom z izdelki kovinsko-prede-
lovalne industrije in metalurgije in s
prometom s tekstilnimi izdelki.

Zakaj smo posebej omenjali trgovinske po-
vezave industrijskih in zunanjetrgovinskih
podjetij iz Slovenije s tujimi deZelami?
Prav zaradi tega, ker so taksne povezave
Zze same po sebi znamenje dokaj visoke
stopnje produktivnosti in znamenje spo-
sobne proizvodnje z moderno tehnologijo.
Taksna proizvodnja pa seveda ne dopuséa
zaprtosti v ozke drzavne meje in zahteva
§iroko proizvodno povezovanje s partnerji
po svetu. Brez izmenjavanja izkuSenj in
tehnologije v obliki licenec in pogodb o
»know how« in brez kooperacijskega so-
delovanja s tujimi podjetji, si seveda slo-
venski proizvodi tudi ne bi mogli utirati
poti na tuja trzisca.

Ce ho¢emo iz dolge vrste povezav sloven-
skih podjetij z domacdimi podjetji v dr-
Zzavi in Se posebej iz povezav slovenskih
podjetij s tujimi podjetji izludéiti le naj-
pomembnej$e primere, so ti toliko ilustra-
tivni, da pridemo do spoznanja, da je bi-
lanca dokaj razveseljiva. Slovensko gospo-
darstvo torej na podroéju integracijskih
povezav vendarle doZivlja napredek. Clo-
vek dobi obéutek, da morda postajajo
tudi iz bojazni, da majhno slovensko go-
spodarstvo ne bi zapravilo ugodnih izgle-
dov za prihodnost, tokovi na tem podroéju
hitrejsi.

Ce pobrskamo le med integracijskimi po-
vezavami, do katerih je priSlo v minulem
letu, potem kaZe vsekakor na uglednem
mestu omeniti zdruZitev vseh treh sloven-
skih Zelezarn: Jesenice, Store in Ravne.
Omeniti je treba tudi desetletno koope-
racijsko proizvodnjo, ki jo je podjetje Li-
tostroj zasnovalo s francosko firmo Re-
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nault za kooperacijsko proizvodnjo avto-
mobilov v Ljubljani.

Mlada in hitro razvijajoéa se Industrija
motornih vozil v Novem mestu je s Sved-
sko firmo Scandinavian Caravan Center
sklenila pogodbo o dobavi 20.000 avtomo-
bilskih prikolic v vrednosti 22 milijonov
dolarjev; Strojna tovarna iz Trbovelj je na
MadzZarsko in Poljsko prodala licenco za
proizvodnjo jeklenih jamskih podpornikov
za rudnike; Tovarna Zelezniskih vozil iz
Maribora, Metalna iz Maribora in proizva-
jalec prikolic za tovorne avtomobile ITAS
iz Kocevja, so ustanovili konzorcij za pro-
izvodnjo kontejnerjev; Tovarna Rog — na
evropskem trgu vse bolj znan proizvajalec
dvokoles — je v podjetju Intervelo iz
Lichtensteina na$la zastopnika za prodajo
dvokoles na zahodnoevropskem trgu.
[zredno pomembne so tudi nove poslovne
zveze, ki jih je sklenilo podjetje Gorenje
iz Velenja. To podjetje se je v piélih ne-
kaj letih uveljavilo na tujem trgu in v
Jugoslaviji z gospodinjskimi aparati, vse
od $tedilnikov, pa prek hladilnikov in pral-
nih strojev. V kratkem pa bodo iz tovarn
tega podjetja prisli na trg tudi barvni tele-
vizorji. Ambicije tega proizvajalca gospo-
dinjske opreme, ki je lani sklenil koope-
racijsko pogodbo z dansko firmo Danfos
za skupno proizvodnjo hladilnikov, pa
skoraj ne poznajo meja. V podjetju nam-
re¢ napovedujejo, da bo njihova letna
vrednost izvoza Ze v nekaj letih presegla
50 milijonov dolarjev.

Se in &e bi lahko nastevali in omenili nove
povezave zdruZenega podjetja Iskra s tu-
jimi partnerji; omeniti bi morali, da se je
prvi in najstarej$i proizvajalec -elektro-
motorjev v Jugoslaviji lani pripojil k pod-
jetju Gorenje, omeniti bi morali, da se je
italijanska firma SNIA — VISCOSA iz
Milana skupaj z nekaterimi slovenskimi
papirnicami odloéila sofinancirati poveca-
nje tovarne celuloze v Medvodah; omeniti
bi morali, da se je tovarna gumijevih iz-
delkov sporazumela s podjetjem Volkswa-
gen in z avstrijsko tovarno avtomobilskih
gum Semperit za dolgoroéno proizvodnjo
avtomobilskih gum za omenjeni dve pod-
jetji, omeniti bi morali pogodbo ljubljan-
ske tovarne hranil Kolinska s svetovno
znano tovarno Knorr o proizvodnji jusnih
koncentratov v Jugoslaviji itd.

SLOVENSKI TRGOVSKI GIGANTI

Nikakor pa pri ocenjevanju integracije v
slovenskem gospodarstvu ni mogode mi-
mo tega, kar so dosegli nekateri trgovski

V koprski luki

giganti. Slovenijales, katerega letna vred-
nost prometa presega 100 milijonov do-
larjev ima zdaj dve svoji firmi tudi Ze
v Franciji, po eno pa v Veliki Britaniji,
ZDA in v Zahodni Nemdiji ter Libiji. Ima
celo svoje lastne gozdove v Centralnoafri-
8ki republiki in od vsega pohistva, kar ga
v tujini nakupijo ZdruZene drzave Ame-
rike, ga kar 17 % proda na ameriski trg
podjetje Slovenijales.

Tudi promet v eksportno-importnem pod-
jetju Metalka bo letos presegel vrednost
200 milijonov dolarjev, predstavnistva pa
ima to podjetje v Kanadi in v Chicagu.
Nekdaj skromnega podjetja Zivilske stro-
ke »Prehrana« tudi ni mogocée vel pre-
poznati, saj je s Stevilnimi integracijski-
mi povezavami razsiril poslovanje na po-

vsem nova podroéja. Pod svojim okriljem
ima zdaj tudi enega najveéjih kmetijskih
kombinatov v Sloveniji. Samo njegova tu-
risticna agencija Globtour je imela lani
blizu 4 milijone dolarjev prometa. Pod
njenim okriljem sta tudi velika in znana
hotela »Slon« v Ljubljani in »Central« v
Portorozu.

Po Jadranu pa »Prehranine« turiste vozi
Sest hitrih ladij — hidrogliserjev. Podje-
tje pa Se naprej Siri tudi svoje malopro-
dajno omreZje po drzavi. Samo velebla-
govnica, ki jo v Ljubljani grade na Trgu
revolucije, bo imela 18.000 kvadratnih
metrov prodajne povrsine. V tem velikem
stilu pa so tudi turistiéni nacérti podjetja.
Hotelski kompleks, ki ga gradijo v Piranu,
bo imel veé kot 2000 leZzisc.
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Zmagovalna mostva na zakljuéni sveéanosti

Jugoslovanski kosarkarji
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svetovni

prvaki
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Ljubljana se je v zadnjih letih Ze priva-
dila biti prizorii¢e najveé&jih Sportnih tek-
movanj. Evropska in svetovna prvenstva
zato v slovenskem glavnem mestu niso
ve€ senzacija, navzlic temu pa je bilo VI.
svetovno prvenstvo v koSarki — mimogre-
de povedano, prvo sploh doslej v Evropi
— vendarle nekaj izjemnega. Prvi¢ se je
namreé¢ zgodilo, da je bilo na enem izmed
prvenstev pri nas tudi jugoslovansko za-
stopstvo med favoriti za najvi§je mesto,
in prav to je koSarkarskemu dogodku da-
jalo posebno obelezje.

Na prvenstvu je igralo 13 najbolj$ih re-
prezentanc sveta, ki so si pravico do ude-
lezbe priborile bodisi na najvedjih tek-
movanjih — prejSnjem svetovnem prven-
stvu v Montevideu 1967 oziroma olim-
pijskih igrah, ter na posebnih kvalifika-
cijskih turnirjih, za katera so veljala tudi
celinska prvenstva. Predtekmovanja so bi-
la v Sarajevu, Karloveu in Splitu, kon-
¢ala pa so se brez preseneéenj, tako da
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so na finalnem turnirju v Ljubljani, ki je
odlo¢al o plasmaju od prvega do sedme-
ga mesta, igrale ekipe, za katere je bilo
to tudi pri¢éakovati, torej zares najboljse
na svetu.

Dvorana Tivoli je docakala goste z vse-
ga sveta temeljito pripravljena. Se nikdar
doslej za kako Sportno prireditev v Slove-
niji ni bilo tak$nega zanimanja.

Vstopnice za odlodilne tekme so bile raz-
grabljene Ze dolgo pred prvenstvom.

Vse od slovesne otvoritve dalje, ki se je je
udelezil tudi pokrovitelj prvenstva, pred-
sednik republike Tito, je bilo vzdusje v
Tivoliju izredno. Jugoslovanska dvanajste-
rica je dozivela spodbujanje, kakr$nega ni
bilo mogo¢e pric¢akovati. Res je sicer, da
so bili nekateri gledalei v preveliki vne-
mi, da bi pomagali svojim Iljubljencem,
na trenutke pa tudi nefair do jugoslovan-
skih nasprotnikov, nasploh pa navijanje
vendarle ni izzvenelo nestrpno. Zanimivo
je, da je bilo spodbujanje buéno tudi na

vseh drugih tekmah, pri katerih je ob-
¢instvo svojo naklonjenost praviloma iz-
kazovalo SibkejSemu izmed obeh tekme-
cev. Vsaka gostujo¢a reprezentanca je ta-
ko spoznala pluse in minuse ljubljanske
»torcide«, ki celo po izjavah za to vseka-
kor pristojnih Brazilcev ni zaostajala za
juznoamerisko, skozi pravi »pekel« pa je
seveda morala, ko je nastopila proti Jugo-
slaviji.

»Plava« reprezentanca, ki je bila skrbno
izbrana in se je smotrno pripravljala pod
vodstvom zveznega trenerja Ranka Zera-
vice, je v Ljubljani povsem upraviéila upe.
Potem, ko so bili Jugoslovani na doseda-
njih svetovnih prvenstvih dvakrat drugi,
trikrat dobitniki srebrnega odli¢ja tudi na
evropskih prvenstvih in enkrat na olim-
pijskih igrah (Mehika 1968), se je tokrat
ponujala priloZznost osvojiti prvenstvo. In
to se je tudi zgodilo. Ceprav se jugoslo-
vanska reprezentanca v tekmah z manj
nevarnimi ekipami (Italija, CSSR, Urug-
vaj) ni posebej naprezala, je v teh sreéa-
njih vendar brez vedjih tezav zmagala, in
je tako lahko wvso pozornost osredotodila
na spopade s tistimi, ki so bili neposredni
tekmeci za naslov. V teh sre¢anjih so Ju-
goslovani zaigrali odliéno. Brazilce so pre-



magali z razliko 25 tock (80 :55), proti
ZDA pa so dobili z naskokom sedmih ko-
gev (70 : 63). Ta tekma, predzadnji dan tur-
nirja, je bila sploh odloéilna. Nobeno mo-
§tvo z izjemo jugoslovanskega, tedaj ni
bilo ve¢ nepremagano in »modrim« je bilo
z morebitno zmago v tej igri prvo mesto
ze zagotovljeno. Enkratne priloZnosti si
dvanajsterica igralcev, ki jo je tokrat zno-
va odliéno vodil kapetan Ivo Daneu, ni
pustila wvzeti. Po razburljivem razpletu
igre, v kateri pa so veéidel vodili Jugo-
slovani, so morali Ameri¢ani priznati pre-
mo¢ naSe izbrane vrste.

Skorajda nemogode je popisati, kaj wvse
se je dogajalo v dvorani Tivoli, pred njo,
v mestu in pravzaprav po vsej deZeli po
tem velikem uspehu. Ljudje so slavili na-
slov svetovnega prvaka Se dolgo v no¢,
igralei pa dobivali cestitke z vseh koncev
in krajev drzave, pa tudi iz tujine. Dan
po kon¢anem prvenstvu — zadnjo tekmo
so Jugoslovani izgubili proti Sovjetski zve-
zi, ko je bil plasma obeh ekip Ze znan —
je reprezentante sprejel v Beogradu tudi
predsednik Tito, ekipa pa mu je kot da-
rilo za rojstni dan, ki ga je slavil ta dan,
poklonila na prvenstvu osvojeno zlato ko-
lajno.

Ljubljansko svetovno prvenstvo v koSarki
pomeni po mnenju vseh udeleZencev velik
organizacijski doseZek, jugoslovanski re-
prezentanci pa vsi strokovnjaki priznava-
jo, da je popolnoma =zasluZeno osvojila
prvo mesto, éeprav pri tem deleZ buénega
obéinstva ni bil majhen in je treba tudi
povedati, da ZdruZene drzave Amerike,
kjer igrajo najboljSo koSarko na svetu,
na Sampionat niso poslali svoje najmoc-
nejse ekipe, ker profesionalcem ni dovoljen
nastop na prvenstvu, vsi najboljsi amerigki
koSarkarji — Studentje pa zaradi Studij-
skih obveznosti tudi niso mogli sprejeti
vabila za nastop.

Predstavimo za konec tega naSega zapisa
Se jugoslovanske igralce, ki so postali sve-
tovni prvaki. Kapetan ekipe je bil Ivo
Daneu, star 33 let, doma iz Maribora, igra-
lec ljubljanske Olimpije, po poklicu za-
stopnik Zagrebsega velesejma za Slove-
nijo, visok 184 em. Za Jugoslavijo je od-
igral doslej Ze 209 tekem. Se podatki o
drugih reprezentantih: KreSimir Cosié, 22
let, ¢élan Zadra, ta das Student v ZDA,
207 cm, 89 tekem za SFRJ; Petar Skansi,
student iz Splita, 27 let, 206 cm, 109 tekem;
Ratko Tvrdié, 27-letni Splitéan, 185 cm,
89 tekem; Ljubodrag Simonovié, 21-letni
igralec Crvene zvezde iz Beograda, 195 cm,
61 tekem; Vinko Jelovac (Olimpija), stu-
dent, 21 let, 206 cm, 50 tekem; Trajko Raj-
kovié iz Beograda, 33 let, 205 em, 141 te-
kem:; Aljosa Zorga, 23-letni &tudent iz

Med tekmo

Ljubljane, 201 em, 70 tekem; Dragan Ka-
pi¢ié (Crvena zvezda), 22 let, 198 cm, 64
tekem; Damir Solman (Jugoplastika, Split),
21 let, 199 em, 96 tekem; Nikola Pleé¢as,
(Lokomotiva, Zagreb), 22 let, 186 cm, 80
tekem in Dragutin Cermak (Partizan, Beo-
grad), 26 let, 190 cm, 106 tekem.

Le nekaj dni po svetovnem prvenstvu je v
Beogradu, zadet od sréne kapi, umrl re-
prezentant Trajko Rajkovié.

In Se konéni vrstni red VI. svetovnega
koSarkarskega prvenstva: 1. Jugoslavija,
2. Brazilija, 3. Sovjetska zveza, 4. Italija,
5. ZDA, 6. Ceskoslovaska, 7. Urugvaj, 8.
Kuba, 9. Panama, 10. Kanada, 11. JuZna
Koreja, 12. Avstralija, 13. Zdruzena arab-
ska republika.

Rejniki imajo
svoje drustvo

Nad dvesto rejnikov in rejnic iz vse Slo-
venije se je 4. maja zbralo v Ljubljani
na ustanovnem obénem zboru svojega dru-
§tva. V imenu rejnic je na zboru govorila
Pavla Jeretina, kmetica iz Vrhovelj pri
Zlatem polju, ki je v svojem kmeckem
domu vzredila in vzgojila Ze nad Stiride-
set rejen¢kov. Po uradnih podatkih je v
Sloveniji v rejniStvu Ze nad §tiri tisoc
otrok. Veliko je pa Se taksnih, ki so tudi
nujno potrebni skrbne nege rejnikov. Zbo-
rovalke so v razpravi zahtevale, da se de-
lo rejnic prizna kot poklicno delo, da bi
dobile pravico do zdravstvene oskrbe in

pokojninskega zavarovanja. Za predsedni-
co novega drustva je bila izvoljena Pavla
Jeretina. Drustvo bo organiziralo strokov-
ne te¢aje in seminarje za rejnice.

- Ze 600 dni
s tujim srcem

Prvi jugoslovan, ki mu v prsih bije tuje
srce, je presegel rekord Barnardovega pa-
cienta dr. Philipa Blaiberga, Sestnajstletni
DuSan Vla¢o iz Zrenjanina, zivi s tujim
srcem Ze nad Sest sto dni. DuSana je v
Houstonu operiral dr. De Bakey. Dusan
pravi, da se odli¢no poduti. S srcem nima
nobenih tezav. Z zdravniki se srecuje le
na kontrolnih pregledih, ki so seveda nuj-
no potrebni. Redno obiskuje glasbeno So-
lo in bo kmalu konéal prvi razred. Pri-
pravlja se celo na Soferski izpit. Nedavno
je posnel ploS¢o za Jugoton, na kateri je
tudi ena njegova lastna skladba.

 Mladi Ljubljancani
v delovnih brigadah

V izrednem stevilu so se letos odzvali mla-
di Ljubljanéani za delo v delovnih briga-
dah. Ze v zadetku maja so iz prostovolj-
cev sestavili pet delovnih brigad. Ena od
teh bo sodelovala pri izgradnji Novega
Beograda, ena pri gradnji savskega nasi-
pa pri Zagrebu, dve pa na lokalni delovni
akciji v Logarski dolini. Dijaki Gradbene
srednje Sole bodo s svojo brigado sode-
lovali pri obnovi Banjaluke in drugih po
potresu prizadetih krajev v Bosenski Kra-
jini.

Druzina Alojza Karara je bila letos med prvimi
obiskovalci, ki so prisli iz Argentine
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Ina Slokan

Slovenska
kmecka
ohcet —
mednarodni
turisticni
dogodek

(T

V soboto, 30. maja je vsa Ljubljana disa-
la po rozmarinu, roZenkravtu in nagelj-
nih. Toliko je bilo teh Sopkov — sloven-
skih Sopkov, pripetih na prsa nasih zastav-
nih Zena in deklet in na Zametnih lajbi-
¢ih fantov, ki so iz vseh koncev sloven-
ske dezele, oble¢eni v narodne nose, prihi-
teli svatovat na naSo kmedéko ohcet. Blizu
tri tisoé¢ jih je bilo. In ée bi prav podrobno
Steli bi najbrz nasteli Se katerega ali ka-
tero vec.

Ej, to je bilo barv, ki so se kot mavrica
prelivale po ljubljanskih ulicah. Ej, to je
bilo veselo. Godci so godli, harmonike pe-
le in fantje wvriskali, vmes pa se je pre-
lival razigran dekliski smeh. Res, to je
bila prava ohcet.

Ta nasa kmecka ohcet je bila po vrsti le-
tos Ze Sesta — je na$ najimenitnejsi fol-
klorni in turisti¢ni dogodek, saj je njen
sloves posegel dale¢ v svet. Letos so jo
prvikrat seveda v barvah, neposredno
prenasali po omrezju Evrovizije in Inter-
vizije. Prvikrat so se v proces vkljuéili
tudi gledalci omrezja angleSkega BBC.
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Celo iz daljne Japonske je prisla snemat
posebna ekipa snemalcev. Ton in trak so
z letalom popeljali tudi do omrezja ame-
riSke ABC. Ljubljanska televizija je oh-
cetna slavja snemala z novimi brezzi¢nimi
kamerami.

Tako je ta dan iz Slovenije, iz Ljubljane,
zadehtel na§ nagelj, roZmarin in roZen-
kravt daleé¢ v svet. Deset tisoéi so gledali
ohcetno slavje. Prihiteli so od vsepovsod
iz Jugoslavije in od zunaj. Iz vseh deZel,
od koder so bili poro¢ni pari in od dru-
god so prihiteli $tevilni novinarji. Iz Svice
jih je prislo kar Sestnajst.

Stirinajst parov se je letos poroé¢ilo na
kmecki ohceti. Poleg slovenskega, so bili
letos prvikrat med njimi tudi pari iz dru-
gih jugoslovanskih republik. Tem so se
pridruzili: dva para iz Avstrije, par iz
Slovaske, Italije, Nizozemske, Svice, Sved-
ske in Norveske.

Za slovenski par, ki je bil gostitelj ostalih
parov, sta bila letos izbrana Igor Jamnik
iz Zabnice pri Kranju, kmet po poklicu
in Ze po tem najbolj pripraven kandidat

za kmecko ohcet. Njegova zastavna izbran-
ka je tudi Gorenjka, Marija Kunsi¢ iz
Zasipa pri Bledu. Zdaj je zaposlena kot
uradnica. Po nekaj letih pa pravi, da bo
ostala kar samo gospodinja na moZevi
kmetiji.

Igor Jamnik po smrti starSev Ze Sest let
sam kmetuje. Kot umen kmetovalec si je
domacijo opremil s kmetijskimi stroji, ki
mu olaj$ajo delo. Najveé¢ prideluje krom-
pir in krmne rastline za wvzrejo govedi.
To mu v glavnem prina8a dohodke. Igor
pa ni le kmetovalec. V prostem éasu se
ukvarja tudi z glasbo. Ima celo svoj na-
rodno zabavni ansambel, ki je v Zabnici
in precej naokrog zelo poznan. Tudi njego-
va sedanja Zenka Marija ima rada glas-
bo in je tudi dobra pevka.

Seveda so Gorenjci od sile ponosni, da je
bil letos za kmeéko ohcet med nasimi kan-
didati izbran prav gorenjski par. Zato je
bilo tudi toliko narodnih nos kot $e nikoli
doslej na ohceti. Saj je znano, da je v go-
renjskih skrinjah spravljenega zdaj naj-
vet tega naSega Zlahtnega narodnega bla-



ga. Prav slovesno so pred ohcetjo Gorenj-
ci tudi organizirali prevoz bale na Zeninov
dom v Zabnico. Nekaj od te bale, najmo-
dernejSo, vso mehanizirano kuhinjsko
opremo, je mlademu paru podarilo znano
podjetje Slovenijales. Prevoza nevestine
bale so se udelezili tudi drugi pari, ki so
se nato 30. maja v Ljubljani porodili.
Tudi fantovséina je bila letos na Gorenj-
skem, in sicer v Preddvoru pri Kranju.
Slovo od fantovskega stanu sta za Zenine
organizirala fturistiéno drustvo iz Pred-
dvora in Kulturno prosvetno drustvo iz
Primskovega. Bilo je veselo, zabavno hu-
domusno, pa ¢isto malo tudi ganljivo, saj
ni kar tako pustiti lepi »ledig« stan.

V Dolskem pri Ljubljani pa so imela de-
kleta svojo deklis¢ino. Ta je bila letos
precej drugacna od prejsnjih, saj so vanjo
vnesli Se nekaj naSih starih obic¢ajev. Po-
poldne so morale neveste, pred Stevilnimi
gledalci seveda, narediti »zrelostni izpit za
zakon«, Nagrabiti so morale seno v kopico
in to lepo oblikovati. Pa peharcek fizola so
morale lepo prebrati in odstraniti vse ple-
ve. Po izpitu so jim postregli z mlekom in
zganci. Zvefer pa so bile povabljene na
slavnostno vecerjo v hotel Lev, kjer so jih
na njihov zadnji samski veder kratkoca-
silj pevei, muzikanti in plesalei.

Tako je bilo pred velikim dnevom — slav-
nostno skupno poroko. Ta sam dan pa
so bile vse ceste v Ljubljani, kakor da se
po njih iztekajo pisane reke.

Svatovski sprevod, ki se je nato dopoldne
razvil od Gospodarskega razstaviséa proti
srediS¢éu mesta, je bil dolg skoraj cel kilo-
meter. Vodili so ga zastavonose in troben-

Slovenski par

ta¢i. Za njimi so korakale godbe in fol-
klorne skupine. Nato so se v kocijah pri-
peljali Zenini, ki so jih na slavnostno
okragenem Trgu revolucije tezko pricako-
vale neveste. Za njimi pa so se zlile na-
rodne noSe, na vozovih in pes. V povorki
je bilo nad Sestdeset konjskih vpreg. Le
kje, smo se vpraSevali, so Se iztaknili na
slovenskem toliko in tako iskrih konji-
¢ev, ko pa vidi§ po nasih cestah ze dolgo
samo avtomobile.

Na Trgu revolucije so na posebnih odrih
nato zaplesale folklorne skupine. VzdolZ
trga so bile postavljene stojnice, kjer so
se svatje lahko odZejali medtem, ko se je
stareSina, to je bil seveda spet znani Ko-
zlevéarjev Tone, pogajal za neveste. Ni
bilo lahko. Moral je razvozljati zapletene
uganke. A zgovoren in prebrisan kakor je,
mu je to le uspelo. Neveste so se konéno
lahko pridruzile Zeninom in z njimi sedle
v kodije. Povorka je krenila dalje éez Su-
starski most proti magistratu. Tam je bila
postavljena Sranga, saj brez Srange ni pra-
ve kranjske ohceti. StareSina je spet spre-
govoril. A barantanje ni trajalo dolgo:
Zeninom se je mudilo k poroki in so radi
odsteli Srangarjem kar jim gre.

Tudi sam poro¢ni obred je bil letos po-
sebej slovesen in zanimiv. Poroka je bila
v veliki sejni dvorani stare ljubljanske
mestne hiSe. Obred sam pa so izvrsili tako
kakor je bilo v navadi v ¢asu ilirskih pro-
vine, ko so bili Francozi pri nas. Razen
uradnih listin so mladoporoéenci dobili Se
slavnostno listino o sklenitvi zakonske
zveze. Na tej listini je bil odtis starega
srebrnega mestnega pedéata iz 15. stoletja.
Vsi mestni uradniki pri poroki so bili ob-
le¢eni v takratne uradne nose. Ko so bili
pari poroceni, jim je s Sampanjcem na-
zdravil in zaZelel sreo ljubljanski Zupan.
V veliki $portni dvorani Tivoli je bilo na-
to veselo svatovanje, ki je trajalo pozno
v no¢. Mize so se sibile od dobrot, ki so
jih pripravile kuharske skupine ljubljan-
skih gostinskih podjetij. Razumljivo, da
se je vsaka hotela posebej izkazati. Po-
ro¢na torta je bila narejena v obliki stare
kranjske skrinje. Na svatoviéini so mla-
doporoéenci prejeli tudi darila, ki so jim
jih namenila slovenska podjetja. V izbra-
nem programu so nastopili folklorni an-
sambli »France Marolt« iz Ljubljane,
»Ivo Lola Ribar« iz Sarajeva in »Mirce
Acev« iz Prilepa. Za ples je igral Sloven-
ski instrumentalni kvintet.

Med udeleZenci so bili tudi nekateri pari,
ki so se porodili na kmecki ohceti v pre-
teklih letih. Bilo je prijetno, bilo je veselo,
bilo je nepozabno. Tridesetega maja letos
je bila Ljubljana v pravem pomenu be-
sede mednarodno mesto.

Pogajanje za nevestino doto

Rodna gruda
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Karikaturist

Milan Maver
vam bo povedal

vse 0 sehi

Zeleli smo vam, dragi bralci, v tem po-
letnem ¢asu prinesti nekaj laZjega, nekaj
»za razvedrilo« in rekli smo si: »Predsta-
vimo enega slovenskega karikaturista!l«
Kdo naj bo to? »Naj bo tokrat Milan
Maver, karikaturist ljubljanskega ,Dela’l«

Ve se

— Aha, spet so prisli trije Slovenci!
— Kako pa ves, da so Slovenci?
— Saj vidis, kako so sprti...
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Seveda bomo kasneje predstavili tudi
druge, lahko nam verjamete. No, pa kari-
katuristi niso pri éasopisih ravno zato, da
bi bralce zabavali. Po navadi so to resni
ljudje, ki namesto da bi kaj napisali raje
nariSejo. In tudi ne hvalijo radi, njihov

svinénik je pogosto bodica, s katero zba-
dajo naSe vsakdanje napake. To pa je
dobro — »na napakah se uéimo...« Ali
ni to tudi smesno? Morda bo to le »ne-
kaj lazjega«!? Na naSo proSnjo se vam
Milan Maver predstavlja sam.

Dobil sem ljubeznivo pismo:

» .. Se vedno trdno radunamo in éakamo
na va$§ prispevek ... Tisto vaSo karikaturo
»Slovenci v raju« smo Ze... Tej boste
dodali Se... itd... pa &e ¢&isto kratek
(mini) zapis o sebi:

— od kod ste doma,

— kdaj in zakaj ste postali humorist,
— vasa prva karikatura,

— kaj menite o svojih karikaturah,

— ali ste Ze bili kdaj zaradi njih v teZavah,

— ste sodelovali na razstavah — kdaj,
kje,

— in 8e kaj ...

Kajne, saj boste.,. itd... lepo vas po-

zdravljamo... Za urednistvo...
na, Cankarjeva 1/II.«

Seveda bom, tovariSi, z majékeno zamu-
do, kot je to pri nas navada, ampak,
glejte, Ze bom, ta hip Ze bom:

— od kod sem doma? Iz Ljubljane. Cisto
zraven Cankarjeve 1/II, v urednistvu »De-
lo«. Tam sem 8%e najbolj doma, pa éeprav
me ni skoraj nikoli doma. Tako vsaj pra-
vijo moji uredniki.

— Kdaj in zakaj sem postal humorist?
Hja, najbrZze je v tistih &éasih pridla di-
rektiva, da je treba imeti v na$i razvija-
jodi se druzbi tudi humoriste. In tako sem
se dal odkriti. Kdaj je bilo to? Cakajte,
da premislim: nekako takrat, ko so po-
litiéni strategi Se za vsak dan sproti do-
lo¢ali tudi to, ¢emu se je treba smejati.
— Moja prva karikatura? Menda je bil
takrat na repertoarju predsednik italijan-

Ljublja-



ske vlade De Gasperi. Da, natanko se
spominjam, da sem v svoji prvi karika-
turi osmesil De Gasperija. Stiri leta za
tem je njegova vlada zaradi tega padla.

— Moja najboljSa karikatura? Mislite ti-
sto, ki mi jo je urednik odklonil?

— Kaj menim o svojih karikaturah? Je-
zes, saj menda res riSem karikature, am-
pak to je zdaj moja sluzba; v sluZbo ho-
dimo, da smo socialno zavarovani in da
nam tecejo leta, ne pa da bi imeli o njej
svoje mnenje. Mnenja postavljajo drugi.
Vidite, mene plaéujejo zato, da imam
mnenje o teh drugih. tako je za vse po-
skrbljeno, Ce bi bilo drugadée, bi najraje
samo smucal.

— Ali sem Ze bil zaradi svojih karikatur
kdaj v tezavah? Da, neko¢ bi me skoraj
zaprli. Castnik varnostne sluzbe se je drl,
da sodijo take barabe v Sibirijo in da
vedo vse o meni, bilo je leta 1951 — v
sovjetski okupacijski coni na Semmeringu.
To pa je tudi vse, s ¢emer se lahko pohva-
lim. Prav, da ste me opomnili. Mislim, da
se bodo morali pristojni tovari§i bolj za-
misliti, zakaj Slovenci Se vse do danes
nimamo svojega povojnega humorista-mu-
¢enika. Nemara pa ga nimamo zato, ker
se v nasem samoupravnem sistemu nikoli
ne ve, kdo kdaj iz koga norce brije. Tezko
bi bilo praviéno najti najbolj zasluZnega.

— Ce sem #e sodeloval na razstavah —
kdaj, kje? Sodeloval. Se kot $tudent arhi-
tekture sem sodeloval na veliki razstavi
jugoslovanske arhitekture v Maroku — v
Ljubljani sem na razstavne panoje lepil
napise. Kasneje sem sodeloval Se na pre-
nekateri ugledni razstavi doma in po sve-

Atrakcija

o

Mapoveou)e
DogovkE

5 [tr /
wAprel !

— In zakaj misli$, da ni nas Elovek?

— Bezi no, kdaj pa je 5e pri nas kdo vedel, kako bo Eez pol leta!

tu kot gledalec. Sicer pa razstavljam svo-
jemu obdinstvu sproti v casopisu, razsta-
va se naslednji dan preseli, saj veste kam.

— In 8e kaj? Da, rad bi vas povprasal,
od kod ste doma, kdaj in zakaj ste postali
urednik, vasa prva sluzba, vaSa najboljsa,
kaj menite, ali ste Ze bili? Pa saj niste
hudi. Lep pozdrav. In Se kaj? Kakopak,
prijazen pozdrav tudi vsem bralcem Rodne
grude.

Teoretsko eksperimentalni hokus pokus

'\ RO M TREEA FOTK-
TERVSA) 5 LET, A

~ECAMU LCOTOVILI..
=S e 3

Cista vest

— Vidite, pri nas imamo samoupravljanje,
in ée je kaj narobe — so si ljudje lepo
sami krivi.

Stvar dozoreva

— Tovaris predsednik, mislim, da bo for-
mulacija zakonskega osnutka kmalu dobra
— jaz ga Ze ne razumem vec
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filatelija

Nove znamke v maju

Mesec maj je bil za leto$nje priloZnostne
znamke najbogatej§i mesec. Razen dveh
zadnjih znamk za 25-letnico osvoboditve
republiskih glavnih mest, smo dobili Se
spominski blok za 25-letnico osvoboditve
Jugoslavije, priloZznostne znamke s pred-
stavniki nasih domadih psov in doplacilno
znamko za teden Rdeéega krizZa.

Prva po vrstnem redu je bila obvezna do-
plac¢ilna znamka za teden Rdecega kriza.
1z8la je sicer ze 27. aprila, uporabljati pa
se je morala pri vseh postnih posiljkah od
3. do 9. maja. Stiribarvna znamka za 20
par prikazuje simboli¢tno nemoé¢ ¢loveka
in cvet z znakom Rdedega kriza kot nje-
govo zas¢ito. V zgornjem delu je na znam-
ki parola »Mir svetu« v narodnih jezikih.
Doplaéilo je 8lo v korist Rdedega kriza.
Prva serija, je izSla v maju, je bila z dve-
ma znamkama »EVROPA-CEPT«. Izdla je
4. maja in je imela dve znamki, po 1,25
in 3,25 din. To je naSa druga serija, po-
svetena temu evropskemu namenu. Prva
je izSla lani 20. decembra.

Na obeh znamkah je splet 24 nitk, ki naj
simboli¢no pomenijo 24 ¢lanic CEPT or-
ganizacije in njihovo medsebojno pove-
zanost in sodelovanje. Osnutek je napra-
vil irski umetnik dr. Louis le Broequy in
ga je organizacija CEPT priporoéila vsem
svojim ¢lanicam za leto3nje znamke. Zato
je ta splet skoraj na vseh leto3njih znam-
kah é&lanic CEPT.

1944 1989 1044 ~1980

1969 1944

1945 1970 Bl 1945

L1870

PP rT Ty

IS
Jugoslavija 125 3

gt

p
b
b
p
3
p
4
3
a3
»
<
3
p
p

Te znamke so tiskane v Svicarski tiskarni
»Courvoisier«, in sicer v heliogravuri in
v polah po devet znamk. Naklada je bila
nekaj ¢ez 1,000.000. Na robovih na polah so
posvetila EUROPA-CEPT 1970 — JUGO-
SLAVIJA, na spodnji srednji znamki pa
prispevek s celotnim posvetilom. Znamki
sta veliki 36 X 26 mm, brez belega roba po
33 X 23 mm in zobéani 11 3/4 grebenasto.
8. maja smo dobili predzadnjo znamko iz
serije 25-letnice osvoboditve naSih repu-
bliskih glavnih mest. To je znamka za
25-letnico osvoboditve Zagreba, ki je bil
tega dne leta 1945 osvobojen od nemskih
in ustaskih sil.

Zadnja znamka iz te serije pa je izsla 9.
maja za 25-letnico, ko je bila osvobojena
nasa Ljubljana. Na obeh znamkah sta
mestna grba. Velike in zobéane pa so enako
kot vse dosedanje iz te serije.

Za 25-letnico, ko so bile pregnane iz nase
domovine zadnje sovraZnikove dete, to je
15. maja, je v spomin na ta zgodovinski
dogodek izSel spominski blok z vsemi Sesti-
mi znamkami, ki so bile izdane za 25-let-
nico osvoboditve nasih republiskih glav-
nih mest in z drZavnim grbom na sredini.
Na obeh straneh drZavnega grba pa sta
dve polji z napisom »25-letnica osvobo-
ditve Jugoslavije« v vseh Stirih narodnih
jezikih. Znamke z grbi glavnih mest so
enake, kot so prej izhajale, jugoslovanski
drzavni grb na srednji znamki, v sredini
pa je tiskan izboéeno.

Spominski blok je bil tiskan v Zavodu
za tiskanje bankovcev v Beogradu v ved-
barvnem tisku, tudi zlatem, in v nakladi
95.000. Veljal je 15 dinarjev.

Zaradi odmerjenega prostora bomo znam-
ke z domadimi psi prinesli v prih. stevilki.
Preden konéamo, naj kot &estitko nasi ko-
Sarkarski reprezentanci, ki je na VI. svet.
ko§. prvenstvu te dni v Ljubljani osvojila
naslov svetovnega prvaka, objavimo tudi
spominski priloZnostni postni Zig, ki ga je
med prvenstvom uporabljala glavna posta
v Ljubljani na prireditvenem prostoru.

Plavajoci
vikendi

Ob jadranskih obalah bodo letos prvié
krizarili akvateli — plavajoéi vikendi. To
so manjSe ladijece s 6 do 10 posteljami,
kuhinjo in vsemi drugimi napravami za
daljSe bivanje na morju. Namenjene so
predvsem turistom, ki lahko dobro pla-
¢ajo, saj znaSa najemnina za tak$no ladjo
od 60 do blizu sto dolarjev na dan, odvisno
od velikosti in opreme.

Hotelsko podjetje Dubrovnik je v Bruski

| luki zasidralo nekaj desetin tak$nih pla-
| vajo¢ih vikendov, za katere je veliko za-

nimanje med turisti v Evropi in Ameriki.
Ce turisti ne znajo sami voditi ladje, lah-
ko najamejo tudi dva ¢lana posadke. Smer
poti pa turisti dolo¢ajo sami.

Veé luk na Jadranu — v Pulju, na Reki,
v Zadru, Splitu, Hvaru, Koréuli in drugje
— je opremljenih za sprejem teh ladij.
Tu se bodo te oskrbele z vodo, Zivili, opre-
mo za ribolov in vsem tistim, kar potre-
bujejo turisti.

Izleti
s hidrogliserjem

Novoustanovljeno  pomorsko turistiéno
podjetje v Kopru — Jadranska ekspres
plovba je nedavno dobila iz Sovjetske
zveze svojo prvo ladjo hidrogliser »Ko-
met«. V kratkem bo dobila e dva enaka
hidrogliserja. Ti hidrogliserji bodo sluZi-
li za hitro povezavo med naSimi turistié¢-
nimi obmorskimi kraji in turistiénimi kra-
ji sosedne republike Italije. Obenem so pa
namenjeni raznim krizarjenjem in turistié-
nim izletom in bodo nedvomno zelo do-
brodosli domaéim in tujim turistom, ki bo-
do letos prisli na oddih na na$o morsko
obalo.

Slovenski film
rojen v Ljutomeru

Jugoslovanska kinoteka, ki sodi danes med
najvec¢je filmske arhive na svetu, praznu-
je letos dvajsetletnico. V Ljubljani so ta
jubilej proslavljali Zze v marcu, 12. maja
pa v Mariboru. Na tem slavju so predvajali
tudi prve metre slovenskega filma, ki so
bili posneti v Ljutomeru pred 65 leti. Tam
je namre¢ Karel Grosman leta 1905 in
1906 posnel tri kratke filme: »Ljutomer-
ski sejem«, »Na domacem vrtu« in »Od
mase«. Z njimi je ustvaril temelje slo-
venskemu filmu.



ZAGASNO NA TUJEM

V soboto pri »Kroni« v Plattenhardtu

Slovenci v ZR Nemciji —

WEEER

Na prihodnjih straneh rubrike »Za-
casno na tujem« si preberite:

@ Vesela srecanja v Boblingenu in
Killesbergu

Kvintet Vinka Fekonje
Kaj pisejo drugi

Zdravstveno varstvo druzin

Uveljavitev alimentacijskih zah-
tevkov

Carinski predpisi

@® Kako poves po nemsko

pozor!

O

RTV Ljubljana in Slovenska izseljenska
matica pripravljata za letoSnjo jesen, naj-
bolj verjetno v septembru, veliko zabav-
no-glasbeno prireditev v Stuttigartu, Na
njej bodo v glavnem sodelovali narodno-
zabavni ansambli Slovencev, ki so zapo-
sleni v zvezni republiki, po mozZnosti tudi
pevski zbor, folklorna skupina in humori-
sti na$ih izseljencev in na tujem zacasno
zaposlenih delavcev iz Nemdije in drugih
drzav, iz Slovenije pa nekateri priljubljeni
radijski sodelavei. Celotno prireditev bo
Radio Ljubljana neposredno prenaSal v
Jugoslavijo.

Za prireditev bo Turisti¢no-transportni bi-
ro iz Ljubljane organiziral tudi obisk svoj-
cev iz domovine z modernim motornim
vlakom, tako da bo to sreéanje v Stutt-
gartu hkrati tudi lepa priloznost za ce-
nejse potovanje k rojakom, ki so zaposleni
na tem podro¢ju. Pri organiziranju prire-
ditve bodo sodelovala nekatera slovenska

podjetja, sodelovanje pa je obljubila tudi
Kreditna banka in hranilnica Ljubljana.

NatanénejSa obvestila o toénem datumu
in kraju prireditve bo objavljal radio
Ljubljana v svojih oddajah, namenjenih
nasim rojakom po svetu, revija Rodna
gruda in éasopisi, ki obravnavajo temati-
ko zaposlovanja nasih ljudi v tujini in
jih ti tudi prejemajo. Rodna gruda bo
tudi posebej predstavila vse sodelujoce an-
samble.

Za nastop na prireditvi so se Ze prijavili
nekateri narodno-zabavni ansambli iz ZR
Nemdije, obenem pa vabimo tudi vse dru-
ge, ki tega e niso storili, naj se prijavijo
takoj na naslov: RTV Ljubljana, oddaja za
nase rojake po svetu, Ljubljana, Tavcar-
jeva 17 ali Slovenska izseljenska matica,
Ljubljana, Cankarjeva 1/IL

Ta poziv pa seveda velja tudi vsem naSim
rojakom, ki sicer ne bodo nastopili. Pri-

reditev je najlepSa priloznost, da se Slo-
venci, zaposleni v raznih evropskih drza-
vah, sre¢ajo in med seboj spoznajo fer
poveselijo. Po konéanem radijskem preno-
su, in seveda Ze prej, bo namreé tudi pri-
jetna zabava, kot nalas¢ za mlade in stare.

Rojaki — na svidenje septembra v Stutt-
gartu!

Ze v tej Stevilki Rodne grude vam na
strani 28 predstavljamo prvi ansambel, ki
se je prijavil za sodelovanje na prireditvi
v Stuttgartu. Vse druge, ki so pripravlje-
ni za sodelovanje vabimo, da nam najka-
sneje do 15. julija pos$ljejo podatke o an-
samblu, zboru ali skupini. Predstavili jih
bomo v naslednji, septembrski stevilki re-
vije. V tej stevilki bo tudi obilica drugega
gradiva v zvezi s prireditvijo in drugih za-
nimivosti.

Rodna gruda — 25



’ Slavko Fras

Vesela
srecanja

v Boblingenu
In
Killeshergu

L

V treh jezikih — slovensé¢ini, srbohrvasci-
ni in nems&éini — so plakati vabili »slo-
vanske narode« iz vseh krajev stuttgart-
ske okolice na §tiridnevno srecanje v Bo-
blingenu. Ampak duhoviti napovedovalec
Slakovega ansambla, Marjan Roblek, je
7e v soboto zvecer razodel, da so prisli
ljudje od dlje: »Zdaj pa bomo eno doma-
¢o zaigrali za fante iz Ulmal!« Pa ne samo
iz Ulma: prisli so iz Mannheima, iz
Miinchna, da, celo iz Salzburga in Zi-
richa!

Prvi vecer, bilo je v petek, 15. maja, je
organizator, podjetni trgovec in uvoznik
»radenske slatine« Anton Kranjc iz Sindel-
fingena, nekoliko zaskrbljeno pogledoval
po komaj napol zasedenemu Sotoru, ki ga
je dal postaviti ob boblingensko Sportno
dvorano. »Petek je paé, ljudje so danes
Se delali,« se je tolazil v svojem domacem
likarskem nareéju, ki ga Se vedno ni po-
zabil, ¢eprav je Ze od leta 1934 v tujini.

Ampak naslednjega vecera!

Tisto soboto z njim sploh nisem mogel
govoriti, tako je bil ves zaposlen s pi-
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§¢anci, ki jih je lastnoroéno pekel na ve-
likem elektricnem raZnju, in z nadzoro-
vanjem velikega 5tevila pomoénikov, ki
so hiteli razna3ati med na gosto zasede-
nimi mizami jedade in pijace. To je bil
direndaj!

Kdo je stel vse navzocée? Gotovo jih je bilo
dez tisod. Ze ob dveh popoldne, pred pr-
vim nastopom, je bil $otor poln, proti ve-
¢eru pa je bilo Ze toliko ljudi, da kmalu
ni bilo niti »stoji§¢a« veé. In naslednji dan,
v nedeljo, se je zdelo, da je bilo ljudi Se
vec, ceprav je bilo popoldne tudi »sloven-
sko srec¢anje« na stuttgartskem Killesber-
gu. Slovensko sre¢anje se ni uneslo niti
v ponedeljek, V Kranjéev Sotor je prislo
spet lepo stevilo nasih ljudi, ki so zacasno
zaposleni v Zahodni Nemdéiji; sploh se ni
poznalo, da je naslednji dan spet delovni
dan in da je treba zgodaj spat.

Bili so to nepozabni popoldnevi in vedceri.
Slovenci, doma iz najrazlicnejsih doma-
¢ih krajev, od Prekmurja do Primorske,
so druzno z delavei iz drugih jugoslovan-
skih republik in tudi z domadini sedeli
za dolgimi mizami, prepevajoc¢, vesele¢ se
snidenja prisluskujoé zabavnim zvokom,
ki jih je na prostornem odru izvabljal iz
instrumentov popularni ansambel Lojzeta
Slaka, in pesmim petih fantov iz Praprot-
nega. Mladina je neutrudno plesala na
Slakove, Avsenikove in druge, tudi na
Wiirttemberskem poznane slovenske valé-
ke in polke. Dekleta z Murskega polja in
iz Suhe Krajine, z Notranjskega in s Ha-
loz so v pisanih minikrilih oblegale muzi-
kante, kadar so utrujeni prenehali igrati,
in jih moledovale za »8e«. »Saj je jutri Se
en dan!« jih je (vse do ponedeljka) tola-
zil Marjan Roblek, ampak nazadnje so le
se kako dodali.

Veseli so bili ti slovanski dnevi, ki so bili
v resnici vendarle »samo« jugoslovanski in
razmerju v Stevilu gostov pravzaprav pre-
tezno slovenski, ampak imeli so tudi zna-
¢aj kulturne prireditve, prave pravcate in
na visoki kakovostni ravni. Za to je po-
skrbela folklorna skupina kulturno umet-
niskega drustva iz Ljubljane »Tine Ro-
zanc«, 47 fantov in deklet, ki so se v no-
¢i od cetrtka na petek s posebnim avto-
busom pripeljali v Bdblingen.

Ta skupina z dvajsetletno tradicijo, boga-
to preteklostjo nastopov tudi v tujini in
ambicioznimi nacrti za prihodnost je v svo-
jih osmih boblingenskih nastopih resni¢no
oplemenitila jugoslovansko sreéanje, pri-
nesla najzlahtnej$e primerke slovenskega,
hrvaskega in makedonskega ljudskega
izrodila med nafe ljudi v tujino in tako
navdus$ila goste Kranjcevega Sotora, da
se ogluSujofe odobravanje véasih tudi

Anton Kranjc in njegova Zena se nista oddahnila
vse Stiri dni

po ve¢ minut ni hotelo poleédi. Toda
bolj kot glasno navduenje je bil drago-
cen tisti lesk v Stevilnih oéeh, ki so za-
maknjeno sledile starodavnim gibom na
odru, tista skoraj pobozna zbranost, s ka-
tero so Stevilni poslusalci spremljali ple-
se, Sege in obicaje z vseh koncev domo-
vine, razlo¢no zaznavajo¢ duh po domadi
rodni zemlji. In potem ko so »RoZanci«
zaplesali belokranjske in prekmurske ple-
se, koroske in gorenjske, hrvaske, alban-
ske, bosanske in makedonske ter Se fop-
sko kolo, ko so se utrujeni po dveurnem
sporedu zbrali vsi skupaj na odru, se ob-
jeli in zdruZno zapeli »Nocoj je ena lepa
nouc¢, ko mejsec svejti cejlo nouc«, so iz-
vajalei in poslusalei postali eno: razposa-
Jena slovenska fantovska pesem je iz sto-
terih grl odmevala dale¢ okrog Sotora in
boblingenske Sporthalle,

»Pijaca pa jeda¢a pa ples — to ni dovolj,
treba je Se kaj posebej za srce« se je
sre¢no smehljal Anton Kranje, ki je mal-
ce tvegal, ko je na lastne stroske povabil
na gostovanje tako veliko umetnisko sku-
pino, in je zdaj videl, da se je spladalo
in da je ravnal prav.

Po takem nastopu je bilo razpoloZenje na
vrhuncu in Slakov Roblek ga je znal iz-
rabiti za nekaj spodbudnih besed po mi-
krofonu. V soboto mu je prislo na misel
nekaj posebnega. Ko je po folklornem
programu napovedal nadaljevanje plesa,
je slovesno oznanil, da je prvi ples rezer-
viran za naSega generalnega konzula v
Stuttgartu Milana TreSnjiéa. Okretni, pri-
jazni in druzabni diplomat je Ze ves ve-
¢er sedel sredi nasih ljudi, se dobro za-
baval in hkrati delil na levo in desno ko-
ristne nasvete vsakomur, ki se mu je po-
toZzil s kako tezavo. Ko je slifal Marjano-



vo povabilo in spodbudno ploskanje vseh
prisotnih, je ro¢no pograbil dolgonogo le-
potico in spretno zasukal gorenjski wval-
¢ek po vegastem podu. Tisti veéer je po-
stal morda najpopularnejsi jugoslovanski
generalni konzul!

Prej$nji vecer je bil tu tudi na$ stuttgart-
ski vicekonzul Matjaz Janéar. Mlad, akti-
ven in zgovoren je kaj kmalu »uradovals,
pomagal z nasveti in se dogovarjal za po-
samiéne pogovore. Marsikdo od nasih slo-
venskih delavcev je Sele tisti vecer zvedel,
da imamo na stuttgartskem konzulatu tu-
di ¢loveka, s katerim se lahko pogovori
po domade. Ker je v Baden-Wiirttember-
gu skoraj 30.000 Slovencev (med 120.000
Jugoslovani), je to Se posebno pomembno.
Tako je béblingensko srec¢anje minilo v za-
dovoljstvo vseh tako ali drugace udele-
#enih in prav ni¢ ¢éudno ni, da so se Ze
tokrat pogovarjali, kako bo prihodnje le-
to. Kranjc je za zdaj povedal samo, da
bodo prihodnje leto »nasi dnevi« v veliki
Sportni dvorani, kamor gre mnogo vec
ljudi, kot v tokratni improvizirani Sotor,
in da bo povabil Avsenike. Drugo je Se
vse »odprto«; ampak ni dvoma, da bo tudi
takrat povabil kak umetniski ansambel. Ze-
li si pa, da prihodnje ne bi bilo »motenj«.
Te »motnje« so prile od onih, ki so v ne-
deljo organizirali na velikem stuttgart-
skem zabaviS¢u in razstaviséu na Killes-
bergu »slovensko binkoStno sredanje«. Naj-

prej so sklenili, da zaradi boéblingenskega
srecanja letos binkosti ne bi praznovali v
Stuttgartu, potem pa so se le drugace od-
locili in slisati je, da je bilo tudi nekaj
ne¢edne propagande proti Kranjéevi pri-
reditve. Kakorkoli, uspeha ni bilo, kajti
boblingenski Sotor je bil vse §tiri dneve
razveseljivo poln.

Tudi v razstavni dvorani Stevilka 3 na
Killesbergu je bilo tisto binkostno nedeljo
vse polno — rekel bi, da se je zbralo naj-
manj 2000 Slovencev.

Vse navzoce je najbolj pritegnil nastop
majhnega pevskega zbora »Domadi zvon«,

ki je sestavljen iz samih izseljencev in ki
je zacel svoj kratki koncert s pesmijo »Tri-
glav moj dom!«, pa nastop »plesnega kvin-
teta« »Slavéek«, ki je kar spretno nabijal
Avsenikove in druge domace polke in valé-
ke. Najbolj pa je seveda vlekla velika
tombola, neizogibni sestavni del vsakega
Zegnanja in va$ke veselice, in njen glavni
dobitek — volkswagen, »rabljen in gene-
ralno pregledan« sicer, a vendar. Med go-
sti sem opazil mnogo znanih obrazov —
znanih iz pogovorov prejinjega vedera Vv
Boblingenu. Nekaj sem jih videl potem Se
isti vecer, v Boblingenu, po tomboli. ..

Clani folklorne skupine »Tine RoZanc« pri generalnem konzulu SFRJ v Stuttgartu

-

Prostran oder, zelenje, belo cvetoce ve-
je, prek Zestdeset deklet in fantov v slo-
venskih narodnih nosah — to je dvo-
rana pod Sotorskim krilom v Boéblinge-
nu pri Stuttgartu od 15. do 18. maja.
»RoZanci« izvajajo jugoslovanske narod-
ne plese dvakrat dnevno, popoldne in
zveder. Splet gorenjskih plesov izvablja
pri prisotnih preserno radost, belokranj-
ski plesi liriéno razpolozenje, pri prek-
murskih plesih vzbujajo pozornost zna-
¢ilne pesmi, pri slavonskih barvitost
no$. Ples naSe albanske narodne manj-
§ine »Sota« privladi s svojo posebnostjo,
ples starodavnega srbskega mesta Vra-
nja odara z glasbenimi motivi, bogato
obarvanimi z orientalskim plesom.
»Skopsko oro« je pastirski ples s hi-
trimi poskoki in koraki iz krajev ob
srbsko-makedonsko-bolgarski  tromeji.
Plesi iz Povardarja s svojo slikovitostjo,
razgibanostjo, razigranostjo in tempera-

Nocoj je ena lustna noc

mentom predstavljajo del bogatega iz-
roc¢ila makedonske folklore. Ljubljanska
dekleta in fantje so dostojno predstavili
bogastvo jugoslovanske folklore. Obis-
kovalci so zadovoljni, vsak je naSel ne-
kaj zase in prenekateri Slovenci so prvié
videli folklorne plese bratskih narodov.
Skupina »Tine RoZanc« zakljué¢il vsak
dan program s pesmijo »Nocoj je ena
lustna noé. . .«

In da bo noé¢ res lustna, nadaljuje s
programom priljubljeni ansambel Loj-
zeta Slaka. Ko Lojze potegne svoj meh,
dvorana zazivi, vse je ena sama velika
radost. Oder postaja premajhen za Ste-
vilne plesalce. Ko =zapojejo Fantje s
Praprotna mile domade viZze, lica bli-
skovito spreminjajo izraz. Smeh in sol-
ze. Melodije nevidno riSejo prek dvorane
veliko besedo — domotoZje.
Napovedovalee Slakovega programa
Marjan Roblek nima rad solz, pa s svo-

jimi $aljivimi domislicami in petjem
vzirajno prekinja otoZne misli. Prire-
ditelj Anton Kranjc ima ostro oko go-
stinca in postrezba tece brezhibno, oseb-
je je na viSini, Kranj¢eva Zena Nuska
pa je poosebljena skrb in marljivost.
Po mizah se 8iri polje litrskih vréev
piva, steklenic jugoslovanskih vin in di-
Sed¢ih pid¢ancev. Pravo domace vzdu§je.
Obiskovalci se zdruzujejo v skupine,
sre¢anje v Boblingenu prinasa Stevilna
medsebojna poznanstva nasih ljudi v
Nemdiji. Za marsikoga ti dnevi pome-
nijo konec osamljenosti v tuji dezeli,
nasli so znance, sklenili nova prijatelj-
stva, pogovorili so se o tezavah, ki jih
tarejo v Zivljenju in pri delu na tujem,
dogovorili so se za nova srecanja. Bo-
gatej$i so za eno kulturno dozZivetje, da
bo lepsi tudi jutrisnji delovni dan.

Vera Valenci

J
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Kvintet Vinka Fekonje

' Joze Teran

Kvintet Vinka Fekonie

Ze veé kot pet let se Slovenci iz najrazli¢-
nejsih krajev Baden-Wirtenberga shajajo
v prijetni slovenski gostilni »Krone« v
Platenhardtu pri Stuttgartu. Ze od samega
zacetka je bila najmoc¢nejsa vaba za vse
nase ljudi prav domaca glasba, saj so se
na odru te gostilne kar vrstili razliéni slo-
venski ansambli ali posamezni slovenski
muzikanti. V marcu 1969, ob prihodu kla-
rinetista, je tu nastal prvi kvintet — har-
monika, trobenta, klarinet, kitara in- bas.
Isto¢asno je nastal tudi vokalni trio.
Nekaj mesecev je bil kvintet brez pravega
imena, Sele potem, ko smo se zatrdno od-
lo¢ili, da ostanemo skupaj, smo zbrali iz-
med sebe vodjo ansambla in doloéili ime.
Takrat smo igrali $e samo tuje skladbe —
Avsenikove, Kovaci¢eve, Frankove in dru-
ge, kmalu pa so prisle na spored tudi prve
Vinkove skladbe. Nam vsem so bile vieé
in z vedno vecjo vnemo smo segali po
njih. Kmalu za tem sem na nekatere iz-
med njih napisal besedila, skupaj sva na-
daljevala in do danes sva napisala Ze
okrog 30 skladbic.
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Naj na kratko predstavim Se druge ¢lane
ansambla. Kot sem Ze omenil je nas vodja
harmonikar Vinko Fékonja, po poklicu
konstruktor. Razen na harmoniko igra Se
trobento, bariton-bas, kontrabas in bobne.
Doma je iz Ptuja.

Trobento igra Toni Lubej, doma iz Ma-
ribora, po poklicu pleskar. Razen trobente
igra Se bobne in kitaro, v vokalnem triu
pa poje bariton.

Klarinet igra Toni MikSa, na§ »najmlajsi«.
Doma je iz RogaSke Slatine. Igra tudi
saksofon, pri vokalnem triu pa poje prvi
tenor. Njegova posebnost: nikoli preutru-
jen za petje.

Za ritem skrbi vedno nasmejani Andrej
Gasperlin s svojim basom. Doma je iz
Trzi¢a, po poklicu je klepar. Razen kontra-
basa igra Se bas kitaro in violino, pred-
vsem pa mu nikoli ne zmanjka duhovi-
tosti. ;

No, nazadnje ostaneva $e jaz in moja ki-
tara. Kli¢ejo me JoZe, piSem se Teran.
Doma sem iz Cerkelj pri Kranju, moj po-
klic je kolar. V naSem kvintetu skrbim v

S/ovo

Ko prvi¢ odhajal sem z doma
st solzno imela oko,

sem cutil, kako si drhtela, |
ko si mi podala roko. .L

»Zdrav bodi in kmalu se vrni,
saj ves, da le tébe imam,

ko dale¢ bos, name se spomni,
¢e kdaj bo$ ostal ¢isto sam.«

Si morda takrat Ze slutila,
da zadnjié ti dajem roko,
da kmalu za vedno locila
vabeéa tujina naju bo?

Ko bi me takrat posvarila
pri tebi jaz rad bi ostal

vse to, kar si zame storila
v ljubezni nazaj bi ti dal.

Hefrs

Mama, mama

rad k tebi vrnil bi se,
mama, mama

le k tebi me vlede srce.
Vse zamanj je,

grob érn Ze krije te;
mama, mama

prepozno je zdaj za vse!

Joze Teran

glavnem za ritem, v vokalnem triu pa po-
jem drugi tenor in solo. Zelo rad pojem
tudi zabavno glasbo. Moje prve pesmi so
nastale kmalu za tem, ko sem oblekel vo-
jasko suknjo. Shranjeval jih nisem, zato
so se skoraj vse razgubile. Ob ustanovitvi
nasSega ansambla sem se ponovno lotil pi-
sanja. Moje pesmi so vesele in Zalostne —
take kot sem sam in ljudje okrog mene.
Igramo vsako soboto in nedeljo, navadno
pa tudi ob praznikih. Poleg domade igra-
mo tudi zabavno glasbo, kar si paé Zelijo
gostje. Vsi ¢lani ansambla smo Ze dalj
c¢asa v Nemdiji in vsi se nameravamo vr-
niti domov. Kdaj bo to, zal §e ne vemo.
Nase Zelje in naérti? Mnogo jih je, najvedéja
pa je prav gotovo ta, da Zelimo posneti
lastno »long play« plosc¢o. Skladbic imamo
dovolj za dve. Zdaj le pridno vadimo in
upamo, da bomo uspeli. Zelo radi bi tudi
obiskali nase izseljence v drugih krajih,
potrebujemo le nekoga, ki bi vse organizi-
ral. :

Morda bo koga zanimalo, kaksen je na§ de-
lovni dan? Lahko bi rekel, da precej dolg
in naporen, saj vsi delamo v svojem po-
klicu 9 ali celo veé¢ ur dnevno. Za vsem
tem pa imamo Se dva do trikrat tedensko
vaje. Ob sobotah redno igramo do polnodi,
ob nedeljah pa do 11. ure ponodi.

Lep pozdrav vsem bralcem Rodne grude
po svetu.



Kaj piSejo drugi

JUGOSLAVENSKI INFORMATIVNI TIEDNIK

VJESNIN U SRIJEDU

Skupaj pri delu in pri pocitku

V zaéetku maja je bila v Jugoslaviji Stu-
dijska skupina S&tiridesetih predstavnikov
danskih delavskih zdruzenj, zbranih v or-
ganizaciji AOF. Polovico svojega dvote-
denskega bivanja v nasi deZeli so Danci
prebili v Veliki Luki, kraju z okrog 5000
prebivalci, na zahodnem delu otoka Kor-
¢ula. Prav gotovo ni bilo njihovo bivanje
tu samo sluéajno, saj Veloluéani pri¢aku-
jejo letos pravo poplavo gostov iz Danske.

To za nas niti ne bi bilo zanimivo — saj
Jadran obiskujejo poleti gostje z vsega
sveta — ¢e bi Danci v razgovorih poleg

sindikatov ne omenili tudi kluba Jugo-
slovanov na Danskem kot enega izmed
organizatorjev tega turisticnega potovanja.
Znano nam je, da je bil to prvi primer,
da klub, ki zdruZuje naSe delavce, zada-
sno zaposlene v tujini, organizira tudi ta-
ko sodelovanje z domacini.

Kljub temu, da je bil ustanovljen Sele lani,
je ta klub razvil zelo Siroko dejavnost. Na
Danskem ni zaposlenih veliko naSih de-
lavcev, skupaj jih je komaj okrog 3000,
klub pa je imel dovolj vzrokov in gradiva
za svoje delo. Med drugim je organiziral
tudi tecaj danskega jezika za preko 500
nasih delavecev. Ob pomoéi razliénih dan-
skih organizacij izdaja tiskana navodila v
domacem jeziku o davkih, o pravicah tuj-
cev po danskih zakonih, organizira kul-
turno-zabavna gostovanja iz Jugoslavije,
pripravlja izlete po danskih pokrajinah z
namenom da bi se seznanili z danskim
nadinom Zivljenja ter z obiéaji te dezele
in podobno.

V okviru svoje dejavnosti letos klub or-
ganizira tudi cenena letovanja za jugo-
slovanske in danske delavee v Jugosla-

viji. Izbrali so Veliko Luko, enega izmed
najbolj sonénih in nepotvorjenih krajev
na jadranski obali.

Pri svojem delu je klub naSel tudi dobre
sodelavce v agencijah »Jugotours« in
»Atlas«, ki sta prevzeli organizacijo po-
tovanj in skrb za bivanje gostov v Veli
Luki. Za okrog 700 danskih kron bodo
gostje potovali z letalom od Kjobenhave-
na do Dubrovnika, potovali z aviobusom
v Velo Luko, bivali tam 14 dni in se po
isti poti vrnili.

— Normalno in koristno je, da Danci in
Jugoslovani, ki skupaj delajo, skupaj tudi
letujejo. Na istem delovnem mestu so tu-
di problemi isti. Na8im ljudem je neko-
liko teZe, ker ne znajo jezika domacinov,
zato se klub trudi, da jim pomaga tudi
pri tem. Ko pa pride éas letnih dopustov
in mnoziénih selitev proti jugu, imajo ta-
ko nasi kot danski delavei iste skrbi: kam
bi 8li in koliko bo stalo? Mislim, da smo
imeli pri izbiri Vele Luke sre¢no roko.

Zato je tako sodelovanje z AOF zelo ko-
ristno, nam je rekel Mile Radovanovié,
ataSe za delovno silo in konzularne za-
deve pri jugoslovanski ambasadi v Kjo-
benhavenu,

Danski predstavniki, ki so bivali v Veli
Luki, so se res dobro seznanili s pogoji
letovanja v tem kraju. Obiskali so tudi
ladjedelnico, ki izdeluje edinstvene ognje-
varne ¢olne na svetu, spoznali so turistic-
ne objekte, kopalii¢a in izletniske tocke,
od katerih je najzanimivejsa Proizd, oto-
déek ob vhodu v zaliv, na katerem bo le-
tos Ze tradicionalno srecanje umetnikov z
vsega sveta. Slifali so seveda tudi pesmi,
po katerih so Veloludani znani po vsej
Jugoslaviji, in pokusili domaca vina.
Sekretar AOF Ben Jensen, ki je wodil
studijsko skupino, nam je v Veli Luki iz-
javil:

— V nasi skupini so predstavniki pol mi-
lijona danskih delavcev. Namen naSega
potovanja je proucevanje demokracije na
delovnem mestu in sreéanja s predstavni-
ki delaveev in njihovimi druZinami. Na$
sindikat Zeli spoznati razne oblike demo-
kracije na delovnem mestu, Jugoslavija
pa je za to proudevanje zelo primerna.
AOF razen tega skrbi tudi za tuje delavce,
ki so zaposleni na Danskem, in jih je
okrog 25.000. V prihodnjih letih jih bo Se
veé. Tudi Stevilo Jugoslovanov raste in mi
zelimo, da bi jih éim bolj vkljuéili v dan-
sko okolje in nadin Zivljenja. Dobro vemo,
da je eden izmed pogojev za to tudi po-
znavanje zivljenja v njihovi domovini, za-
to smo med drugim tudi prisli sem.

A. Separovié

Radio Ljubljana za nase
rojake na tujem

Tokovi zaposlovanja na tujem

V prvih treh mesecih letoSnjega leta se
je — v primerjavi s prvim tromesecjem
lani — povedalo Stevilo nasih drzavljanov,
ki so si poiskali zaposlitev zunaj Jugosla-
vije prek pristojnih sluzb, to je prek zavo-
dov za zaposlovanje. Povecalo pa se je
v tem ¢asu tudi Stevilo tistih, ki se za-
poslujejo brez posredovanja zavodov.
Kot kaZejo podatki sluzbe za zaposlova-
nje, se na tujem po redni poti najbolj
zaposlujejo nekvalificirani delavei. Ti so
predvsem z manj razvitih podroéij Jugo-
slavije, predvsem iz Bosne in Hercegovine,
s Kosova in Metohije itd. Mimo redne
poti, to je mimo zavodov za zaposlovanje,
pa odhajajo v tujino pretezno kvalificira-
ni in strokovni -delavci, in to zlasti z go-
spodarsko razvitejsih obmo¢ij nase drzave.
Znano je namreé, da odhajajo na delo
v tujino s teh obmodéij tudi kadri, ki jih
v nekaterih delovnih organizacijah Ze pri-
manjkuje.

Ker lahko letos priéakujemo mnadaljnji
odliv sile v razne evropske pa tudi izven-
evropske drzZave, velja v zvezi s tem Se
posebej opozoriti na nujnost organizirane-
ga zaposlovanja na tujem. Prav tako bi
morali biti pristojni organi poklicani, da
bi prouéili oblike ekonomske in druge
stimulacije zakonitega zaposlovanja zunaj
nasih meja. Izredno veliko pa bi k temu
vsekakor pripomoglo nadrtnejSe informa-
tivno delo med tistimi naSimi ljudmi, ki
se nameravajo iz osebnih pa tudi drugih
vzrokov zaposliti v tujini. Podrobna, pra-
vocasna in pravilna informiranost bi prav
gotovo odvrnila ali vsaj ublazZila marsi-
katero nevsec¢nost pa tudi gmotno oskodo-
vanost, ki so jih na8i rojaki v tujini Se
zelo pogosto delezni.

Po sporoédilu jugoslovanskega generalnega
konzulata iz Gradca, bodo zadeli predstav-
niki tega naSega predstavnistva v krat-
kem nekajkrat na mesec poslovati tudi
v Leobnu in v Brucku. V teh dveh me-
stih avstrijske Stajerske je zaposlenih wve-
liko Jugoslovanov, ki jim bodo konzular-
ni dnevi vsekakor omogo¢ili hitrejse ure-
janje raznih zadev. Datum in natanc¢no
mesto, kjer bodo konzularni dnevi, bodo
pravocasno sporocili. O tem pa bo jugo-
slovanski generalni konzulat iz Gradca
obvestil tudi avstrijske sindikalne orga-
nizacije in vsa veéja podjetja, ki zaposlu-
jejo naSe drzavljane.
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Zdravstveno varstvo
druzin
D

Med ugodnostmi, ki jih je prinesla jugo-
slovanskim delavcem, zaposlenim v Zvezni
republiki Nemdiji, konvencija o socialni
varnosti, je tudi brezpla¢no zdravstveno
varstvo njihovih druzin, ki ostanejo do-
ma v Jugoslaviji, v breme nemskega bol-
niskega zavarovanja. Nasi delavei v ne-
katerih drzavah, s katerimi Jugoslavija ni-
ma sklenjene konvencije o socialni var-
nosti, in celo v nekaterih drzavah s skle-
njeno konvencijo (Svica, Svedska), morajo
placevati v Jugoslaviji poseben prispevek
za zdravstveno varstvo svojih druzin jugo-
slovanskemu komunalnemu zavodu za so-
cialno zavarovanje (letos 57,40 novih din).
Od 1. septembra 1969 dalje, ko se je pri-
¢ela uporabljati konvencija o socialni var-
nosti med Jugoslavijo in Zvezno republiko
Nemc¢ijo, jugoslovanskim delavecem, zapo-
slenim v tej drzavi, to ni veé potrebno.

Jugoslovanski delavci, zaposleni v Zvezni
republiki Nemdéiji, ki zele uveljaviti to

ugodnost iz konvencije, morajo predloziti

nemski bolniski blagajni ustrezno dvoje-
zitno potrdilo, predpisano za uveljavitev
te pravice. To potrdilo predstavlja dvoje-
zitni obrazec Ju-3, ki ga mora delavec (ali
njegova druzina) predloziti v potrditev ti-
sti jugoslovanski obéinski skupséini, kjer
druzinski ¢élani prebivajo. Potrjen obrazec,
ki vsebuje vse potrebne podatke o druZin-
skih ¢&lanih, mora jugoslovanski delavee
predloziti nemski bolniski blagajni, pri ka-
teri je zavarovan v casu dela v tej drza-
vi. Nemska bolniska blagajna ugotovi, ka-
teri od navedenih druZinskih ¢lanov imajo
pravico do zdravstvenega varstva po
nemskih predpisih, in vrne nato potrdilo
delaveu, da z njim uveljavi pri jugoslo-
vanskem komunalnem zavodu za socialno
zavarovanje pravico do zdravstvenega var-
stva svojih druzinskih élanov. Jugoslovan-
ski zavod izda druzinskim élanom poseb-
no potrdila (ponekod tudi pravo zdrav-
stveno izkaznico), s katero uveljavljajo
v primeru potrebe zdravstveno varstvo pri
jugoslovanskih zdravstvenih zavodih ali
zdravnikih. Stroski tega zdravstvenega
varstva se posebej pribelezijo, da jih po-
tem jugoslovansko socialno zavarovanje
izterja od zavezane nemske bolniske bla-
gajne, ki je izdala takSno potrdilo. Za-
enkrat se ti strofki vradajo po dejanski
vrednosti storitev, verjetno pa bo dogo-
vorjen tudi z Zvezno republiko Nemdijo
enak nacin vracanja strofkov, kakor je
Zze v veljavi z republiko Avstrijo, torej v
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obliki pavsala (fo je po povpreéju stro- -

Skov zdravstvenega varstva v Jugoslaviji,
ki odpade na eno zavarovano osebo).
Podértati je treba, da zahtevajo nemske
bolniske blagajne to¢no in pravilno izpol-
njena potrdila o druZinskem stanju na
predpisanem dvojeziénem obrazcu Ju-3,
ker sicer zavradajo vse zahteve za pre-
vzem stro$kov zdravstvenega varstva dru-
zinskim ¢lanom jugoslovanskih delavcev,
ki so ostali doma v Jugoslaviji. Zato pri-
porotamo jugoslovanskim delavcem, ki
odhajajo na delo v to drzavo, da si Ze
pred odhodom preskrbijo tak$no potrdilo
na obrazcu Ju-3, ki ga dobijo pri vsakem
jugoslovanskem komunalnem zavodu za
socialno zavarovanje, pa tudi pri zavodih
za zaposlovanje. Dt s

Uveljavitev
alimentacijskih

zahtevkov
L ———m

Ob Se vedno naraséajoéem odhajanju na-
S8ih ljudi na delo v tujino se pojavljajo
seveda vse ¢eice tudi primeri, ko odhajajo
v tujino nekateri Jugoslovani zato, da bi
se s tem izognili svojim alimentacijskim
obveznostim v domovini. Tu gre za dru-
zinske ocdete, ki v tujini pozabijo na ob-
veznosti do svojih druzin v Jugoslaviji,
Se ve¢ pa za mlade delavce — nezakon-
ske ocete, ki se hoéejo z odhodom v tu-
jino izogniti pladevanju prezivnine (ali-
mentacije) za nezakonskega otroka v Ju-
goslaviji. Pri tem gre najveckrat za od-
hod bodisi v republiko Avstrijo, bodisi v
Zvezno republiko Nemdéijo, s katero, ka-
kor znano, Jugoslavija Se nima ratifici-
rane mednarodne pogodbe o vzajemni
pravni pomoc¢i in torej v nacelu sodbe
jugoslovanskih sodis¢ v tej drzavi niso iz-
vriljive. Drugace je z republiko Awvstrijo,
s katero je Jugoslavija ze leta 1955 skle-
nila pogodbo o vzajemni pravni pomodci
(pogodba je objavljena v dodatku k urad-
nemu listu SFRJ &t. 8/55-1).

Vendar se motijo tudi tisti, ki se izognejo
svojim alimentacijskim obveznostim z od-
hodom v Zvezno republiko Nemdéijo, ¢es,
saj Jugoslavija s to drZzavo nima sklenje-
ne pogodbe o vzajemni pravni pomoéi v
tem smislu, da bi bile sodbe jugoslovan-
skih sodi$¢ -izvr$ljive tudi v tej drzavi.
Zvezna republika Nemdéija je namreé —
poleg Se nekaterih drZav — sopodpisala
skupaj z Jugoslavija mednarodno kon-
vencijo o uveljavitvi alimentacijskih zah-
tev v tujini z dne 20. junija 1956. Vse

"ko torej

drzave-sopodpisnice te mednarodne kon-
vencije so se namre¢ obvezale, da bodo
po predpisani poti omogo¢éile drzavljanom
drugih drzav-podpisnic uveljavitev alimen-
tacijskih zahtev tudi v njihovi drzavi. Ta-
tudi jugoslovanski drzavljani
uveljavljajo alimentacijske zahteve v vseh
drzavah, ki so podpisale omenjeno kon-
vencijo, in sicer: Bolivija, Brazilija, Cej-
lon, Centralna afrifka republika, Ceko-
slovaska, Cile, Danska, Francija, Finska,
Guatemala, Gornja Volta, Haiti, Holandi-
ja, Izrael, Pakistan, Zvezna republika
Neméija in Svedska.

Kako bo torej jugoslovanska drzavljanka,
ki ji je odsel moz ali nezakonski oce nje-
nega otroka v neko od navedenih drzav,
uveljavila alimentacijski zahtevek nasproti
zavezancu v tisti tuji drzavi?

Zahtevo za alimentacijo, ki naj se izterja
od zavezanca v tuji drZavi, mora vloZiti
jugoslovanska drZzavljanka pri Zveznem
sekretariatu za zdravstvo in socialno poli-
tiko v Beogradu. Zahteva za alimentacijo
mora vsebovati ime in priimek ter polni
naslov zahtevajode stranke, rojstni datum,
drzavljanstvo in poklie, po potrebi pa tu-
di ime in priimek ter naslov skrbnika (ce
gre za otroka). Navesti je seveda ime in
priimek ter naslov zavezanca v tujini, nje-
govo drzavljanstvo in poklic. V zahtevi se
mora obrazloziti temelj alimentacijskega
zahtevka, kakor tudi podatke o premozenj-
skem in druzinskem stanju zahtevajoce
in zavezane stranke. Namesto navedenih
dokazil pa je najbolje priloziti sodbo ali
drugo odlocbo, s katero je dolo¢ena zah-
tevajodi stranki preZivnina (alimentacija),
po moZnosti tudi fotografijo zavez. stranke.
Vsa potrebna pojasnila o uveljavljanju ali-
mentacijskih zahtevkov v tujini daje

'Urad za varstvo jugoslovanskega premo-

Zzenja v tujini, Beograd, Zmaj-Jovina uli-
ca 12, to je ustanova v sklopu Zveznega
sekretariata za finance. Temu organu se
lahko tudi po$lje zahteva za alimentacijo
s potrebnimi listinami, kakor smo to ob-
razlozili zgoraj. V tem primeru bo urad za
varstvo jugoslovanskega premoZenja v tu-
jini poslal celoten predmet Zveznemu se-
kretariatu za zdravstvo in socialno poli-
tiko skupaj z mnenjem o upravicenosti
zahtevka. Urad lahko priporoéi Sekretari-
atu tudi oprostitev taks in drugih stro-
skov, ¢e je zahtevajoCa stranka nepremoz-
na. Urad se mora tudi prepricati, ali so
listine v redu, in sicer v skladu z zako- .
nodajo tiste drzave, v kateri se nahaja za-
vezanec.

Od tedaj naprej obravnava zadevo zvezni
sekretariat za zdravstvo in socialno poli-
tiko, ki mora podvzeti vse potrebno, da
pride zahtevajoéa stranka do svojih pravic.



Carinski predpisi
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Zacasni izvoz pohiStva

Zelo razliéni so vzroki in pobude, da nasi
ljudje odhajajo na delo v tujino. V wvsa-
kem primeru prevladujejo oni, ki odha-
jajo na delo v tujino z namenom, da bi
v ¢im krajsem ¢asu pristedili ¢éim veé de-
narja za nakup trajnej$ih dobrin.

Precej je primerov, da odhajajo na delo
v tujino zakonski pari. Ekonomsko bolj
razgledani glede nacina Stednje, odpeljejo
s seboj pohistvo, gospodinjske predmete
in drugo. V takem_primeru je potrebno,
da se sestavi seznam predmetov v veé
izvodih.

Predmete je treba éim bolj opisati. Pod-
jetje za mednarodno S$pedicijo mora na-
pisati izvozno carinsko deklaracijo v treh
izvodih. Poleg drugih podatkov, je treba
v izvozni deklaraciji napisati, da se po-
histvo oziroma gospodinjski predmeti po
doloécilih ¢lena 95—99 carinskega zakona
zacasno izvazajo v tujino za c¢as enega
leta in da se bodo predmeti vrnili v neiz-
premenjenem stanju.

Pohistvo oziroma predmete, ki so zacasno
izvazajo, lahko ocarini obmejna carinska
izpostava ali pa carinarnica v notranjosti
drzave. V primeru, da se blago, ki je na-
menjeno za zafasni izvoz, ocarini pri no-
tranji carinarnici, potem obmejna carin-
ska izpostava dovoli izvoz na podlagi troj-
nika izvozne carinske deklaracije, ki spre-
mlja blago. Pred potekom enega leta je
treba zadasno uvozene predmete vrniti v
jugoslavijo ali pa pismeno zaprositi zve-
zno carinsko upravo, prek carinarnice, ki
je dovolila zadasni izvoz, da z odlo¢bo po-
daljSsa Se za eno leto. ProSnjo je treba
kolkovati z 2,50 dinarjev. Na omenjeni
nacin se lahko zadasni izvoz podaljsuje vec
let. Pri vrnitvi zac¢asno izvozenega blaga
iz tujine, je treba na obmejni carinski iz-
postavi to prijaviti s prijavo za uvoz. Ca-
rinarnici na meji ali v notranjosti je tre-
ba predloziti tudi uvozno carinsko dekla-
racijo v treh izvodih, priloZiti pa je tre-
ba izvozno carinsko deklaracijo, sezname
in odlo¢be o podaljSsanju zacasnega izvoza.
Carinska izpostava opravi carinski pre-
gled in ¢e ugotovi, da se uvaza blago, ki
je bilo zadasno izvozeno, potem ni treba

plaéati carine, dajatev in zveznega promet-
nega davka. Na ta nadin se razbremeni
zacasni 1zvoz.

ZviSani prometni davki

V Rodni grudi st. 3, na strani 25 smo v
rubriki »Carinski predpisi« pisali o plaéilu
zveznega prometnega davka, ki pa se je
med tem ¢asom spremenil. Zato moramo
dodati naslednje:

Zvezni prometni davek po davéni stopnji
12,5 odstotka ni veé treba placdevati za
naslednje kmetijske stroje, naprave in pri-
prave: za traktorje z moc¢jo do 35 KM, za
priklopnike nosilnosti do 3 tone za kme-
tijske naprave in priprave ter stroje z
moc¢jo do 35 KM, npr.: nakladalnike na
sprednjem in zadnjem delu {traktorja,
pluge, brane vseh vrst, zelezne valje, trak-
torske kopalnike, kultivatorje, sadilnike,
trosilnike za gnoj, sejalnike, sadilnike za
krompir, kosilnice, snopovezalke, kombaj-
ne, grablje, obradalnike, izkopalnike, mo-
torne stroje za rezanje, reporeznice, dro-
bilnike, robkalnike, mline kladivarje, ro-
tacijske sekalne stroje, stacionirane sti-
skalnice za seno in slamo, mlekarske stro-
je, sadne in grozdne mline ter stiskalnice.
To pomeni, da za omenjene kmetijske
naprave in priprave ter stroje z moc¢jo do
35 KM, naSim kmetom pri nakupu ali
uvozu ni ve¢ treba placevati prometnega
davka.

V primeru, da se kupujejo ali uvazajo
kmetijski stroji z moéjo nad 35 KM ali
nasteti prikljucki, naprave in priprave, ki
se prikljuéijo na stroje z mocjo nad 35 KM,
je zanje treba pladati zvezni prometni da-
vek po 12,5-odstotni davéni stopnji.

Posebej je treba poudariti, da je v vsa-
kem primeru treba placati zvezni promet-
ni davek pri nakupu ali pri uvozu stro-
jev za mlatev, strojev za ciSfenje zita in
drugih kmetijskih pridelkov, za sortiranje,
za Skropljenje, za razpr$evanje in za stri-
zenje ovac, ti stroji se namrec¢ izdelujejo
v zadostnih koli¢inah tudi v Jugoslaviji.
To pomeni, da se mlatilnie, Skropilnic in
podobnega ne splac¢a uvazati.

Aldo Kovaéic

V istem sestavku se menja besedilo tudi
s podnaslovom »Prometni davek za mo-
torna vozila« in se po novem glasi:

Za osebne avtomobile veljajo naslednje
stopnje in izracuni zveznega prometnega
davka:

Za osebne avtomobile, katerih davéna os-
nova je do 30.000 dinarjev (tuja devizna
izvozna cena prera¢unana v dinarje, z do-
datkom stroSkov za zavarovanje, prevoz
in drugih stroskov do jugoslovanske me-
je, b0-odstotna carina in obe dajatvi 1 + 3
odstotka), je treba pladati zvezni promet-
ni davek po 12-odstotni davéni stopnji,
to je kakor do sedaj.

Za osebne avtomobile, katerih davéna os-
nova je od 30.001 do 35.200 dinarjev, se
prometni davek od 30.000 dinarjev obracu-
na po 12-odstotni davéni stopnji, ostanek
od 30.000 do 35.200 dinarjev, ki je lahko
od 1 do 5.200 dinarjev, se pristeje znesku,
ki ga dobimo, ko smo 30.000 dinarjev
mnozili z 12-odstotki (npr.: za osebni av-
tomobil, katerega davéna osnova je 30.500
dinarjev, najpreje mnozimo 30.000 XX 12 =
=3.600 dinarjev, pristeti moramo Se osta-
nek 500 dinarjev = 4.100 dinarjev, to je
znesek zveznega prometnega davka, ki ga
moramo pladati za tak avtomobil.

Za osebne avtomobile, katerih davéna os-
nova je od 35.201 do 40.000 dinarjev, je
zvezni prometni davek treba plaéati po
25-odstotni davéni stopnji.

Za osebni avto, katerega davéna osnova je
nad 40.000 dinarjev, je treba plac¢ati 10.000
vrednosti nad 40.000 dinarjev. (Npr.: oseb-
ni avtomobil, katerega davéna osnova je
40.020 dinarjev, je treba placati 10.000 di-
narjev in ostanek nad 40.000, to je 20 di-
narjev je treba pristeti 10.000 dinarjem
tako, da davek, ki ga je treba placati znese
10.020 dinarjev. Za osebni avtomobil, ka-
terega davéna osnova je 72.183 dinarjev,
je treba placati 10.000 dinarjev in razliko
nad 40.000 dinarjev, to je 32.183 dinarjev
tako, da davek, ki ga je treba placati zne-
se 42,183 dinarjev. To pomeni, da se je
zvezni prometni davek zelo povecal za
osebne avtomobile, katerih davéna osnova
je nad 35.200 dinarjev.

Nadaljevanje prihodnjié
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KAKO POVES PO NEMSKO

Valter Braz

6

Pri delodajalcu

=

10.

. Jugoslovanski

. Dober dan!
. Ali je tu personalni odde-

lek?

. Da, tukaj je. Zelite?
. Dovolite, da se predstavim.

. Peter Petek iz Jugoslavije.

komunalni
zavod za =zaposlovanje me
je poslal na delo k wvasi
firmi.

Me veseli.

. Imate dokumente pri sebi?

. Tu imam dovoljenje za de-

lo duplikat delovne pogod-
be, potrdilo o posredovanju
pri zaposlitvi in obvezni
delovni vizum.

Imate tudi zdravnigko spri-
c¢evalo o delovni sposobno-
sti?

Beim Arbeitgeber

il

Guten Tag!

2. Ist hier die Personalabtei-

L |

10.

. Peter

lung?

Hier ist’s. Sie winschen?
Gestatten Sie, daB ich mich
vorstelle.

Petek aus Jugosla-
wien.

. Die jugoslawische Kommu-

nalanstalt fiir die Arbeits-

vermittlung schickt mich
an die Arbeit zu Ihrer
Firma.

Es freut mich.

. Haben Sie Dokumente bei

sich?

Hier habe ich die Einzelzu-
sicherung, das Duplikat des
Arbeitsvertrages, die Be-
scheinigung tiber die Ar-
beitsvermittlung und das
notige Arbeitsvisum.
Haben Sie auch das #rtz-
liche Zeugnis tber die Ar-
beitsfiahigkeit?

A. lzgovor ¢rk v nemskih besedah

Bralci naj upostevajo pravilo o izgovoru in razlago nemskih besed v Rodni grudi, §t. 2 — 6!

4,
6.
10.

st (gestatten, vorstellen)
h (Ihrer)
h (Fihigkeit)

§t (Stiri)
. (se ne izgovarja)
. (se ne izgovarja)

151L
12.
13.

14.

16.

thf

18.

16.

il

Tu, prosim.

V redu.

Koliko so znasali potni stro-
§ki?

Skupaj 150 DM.

. Ali imate za ta znesek po-

trdila?

Imam vozovnico.

Za hrano sem porabil 70
DM.

Vse stroske vam bomo po-
vrnili.

Na$ usluzbenec vam bo po-
kazal menzo in prenodisce.
Jutri se javite na delo pri
obratovodji.

Na svidenje!

NajlepSa hvala! Na svide-
nje!

it
12.
13.
14.
15.

16.

1577,

18.

Hier, bitte.
In Ordnung.
Wie hoch waren die Reise-

kosten?

Insgesamt 150
fiinfzig) DM.
Haben Sie flir diesen Be-
trag Bestitigungen?

Ich habe die Fahrkarte.
Fir die Nahrung habe ich
70 DM verbraucht.

Die Kosten werden Ihnen
zurtickerstattet.

Unser Angestellte wird
Thnen die Mensa und die
Herberge zeigen und mor-
gen werden Sie sich an der
Arbeitstelle beim Betriebs-
fiihrer melden. Auf Wieder-
sehen!

Besten Dank! Auf Wieder-
sehen!

(hundert-

h Fahrkarte, Nahrung)

. h (Thnen, Fiihrer)

st (Stelle)

. (se ne izgovarja)
. (se ne izgovarja)
&t ($tiri)

B. Pomen nemskih besed:

2.
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die Personalabteilung —
personalni oddelek
wiinschen — Zeleti
gestatten — dovoliti

(sich) vorstellen — predsta-
viti (se)

die Kommunalanstalt —
komunalni zavod

die Arbeitsvermittlung —
posredovanje dela
schicken — poslati

die Arbeit — delo

—— Rodna gruda -

1,
8.

9.

sich freuen — veseliti se
das Dokument — listina
bei — pri

die Einzelzusicherung —
dovoljenje za delo

das Duplikat — dvojnik
der Arbeitsvertrag — de-
lovna pogodba

die Bescheinigung —
trdilo :
notig — potreben, obvezen
das Arbeitsvisum — delov-
ni vizum

po-

10.

12.
13.

14.
15.

16.

arztlich — zdravniski

das Zeugnis — spric¢evalo
iilber — o

die Arbeitsfdhigkeit — de-
lovna sposobnost

die Ordnung — red

die Reisekosten
stroski
insgesamt — skupaj

der Betrag — znesek

die Bestidtigung — potrdilo
die Fahrkarte — vozovnica
die Nahrung — hrana

potni

17,

verbrauchen — porabiti

zuriickerstatten — povrniti
der Angestellte — usluzbe-
nec

die Mensa — menza

die Herberge — prenodisce
zeigen — pokazati

die Arbeitsstelle — delovno
mesto

der Betriebsfliihrer — ob-
ratovodja

melden — javiti se



NAS! PO SUETU

Prispevki za Banjaluko

V Prosveti z dne 13. maja je bilo objav-
ljeno 11. poroéilo o prispevkih za pomoc
Banjaluki in drugim krajem v Bosenski
krajini, ki so bili lani hudo prizadeti po
potresu. Plemeniti akeciji so se naSi ro-
jaki — drustva in posamezniki — lepo
odzvali. V poroéilu je navedeno, da je bilo
po SNPJ zbrano do zacetka maja 6.592.61
dolarjev. SNPJ je akcijo zakljucila s 1.
junijem.

Jubilej

Slovenski narodni dom v Chisholmu. Minn.
praznuje letos 25-letnico. Ustanovljen je
bil 1. julija leta 1945. Ustanovitev tega do-
ma so na$i tamkaj$nji naseljenci zelo Ze-
leli in tezko priéakovali. Prvi predsednik
doma je bil Frank L. Tekautz, tajnik pa
Joe Brovitz.

Na jubilejnem banketu, ki so ga pripravili
za ¢lane, je bil glavni govornik minnesot-
ski kongresnik John Blatnik. Izdali so tu-
di spominsko knjiZico.

Mozje leta

V zadnjih letih pri slovenskih narodnih
domovih v Clevelandu vsako leto poca-
stijo enega izmed najbolj prizadevnih od-
bornikov za moZa ali Zeno leta. Vsak na-
rodni dom za to pocastitev izbere svojega
najbolj prizadevnega odbornika, skupno
pa vsi predlagajo 3e enega. Pri Federaciji
slovenskih narodnih domov so prvega mo-
7za leta izvolili leta 1962. Doslej je osem
odbornikov prejelo to lepo priznanje. Zad-
nji med njimi je bil lani izbran znani
kulturni delavee John Tavéar, ki je umrl
lani 28. novembra. Pisali smo Ze, da je bil
za letoSnje leto od Federacije slovenskih
narodnih domov izvoljen za moZa leta
znani pevec in direktor Slovenskega na-
rodnega doma na St. Clairju Edie Kenik.
V ostalih domovih so letos izbrali: SDD na
Recherjevi cesti v Euclidu Louissa Sa-
jevea, ki je Ze od leta 1962 v direktoriju
tega doma in osmo leto predsednik nad-
zornega odbora; na Dennison cesti je bil
izbran Frank Pulz, v domu na E80 St.
Will. Zagar, na Holmes cesti Frank Piz-
moht, na Maple Hts, Emil R. Martinsek,
na St. Clair cesti Janko N. Rogelj, na Wa-
lerloo cesti Vid Jani¢ié, v West parku

Clan sveta federacije Edvard Kardelj, ki je bil v zacetku maja na uradnem obisku v Cilu, je za-
tem neuradno obiskal Se Peru in Mehiko. Kakor prej v Cilu, so mu tudi v Peruju tamkajsnji ju-
goslovanski izseljenci priredili prisréno dobrodoslico. V svojem novem drustvenem domu na Aveni-
da San Felipo 568 v Limi, so Edvardu Kardelju s soprogo in ostalim ¢lanom delegacije, priredili
11. maja sprejem in svecano vecerjo, katere se je udeleZilo nad dvesto jugoslovanskih rojakov.
Tovarisa Kardelja je pozdravil predsednik Jugoslovanskega druStva za vzajemno pomocé Meho
Milosavljevié, ki se je v svojem govoru Se posebej zahvalil za kolekcijo knjig, katere je jugoslo-
vanska delegacija izrocila kot darilo Jugoslovanskemu domu v Limi. Sprejem in svecano vecerjo
so posneli za veé kanalov televiziie v Peruju. Navzoéi so bili tudi fotoreporterji, ki so zatem o
prisrénem sre€anju porocali v listih in revijah in objavili slike.

Michael P. Dancull, na Prince cesti pa so
izbrali Zeno leta — Jennie Bartolovo.
Federacija slovenskih narodnih domov je
letos marca priredila posebno druzabno
prireditev v pocastitev letoSnjih moz in
Zene leta.

Ob smrti dveh zasluznih pionirjev
na ameriskih tleh

Z Zalostjo smo zvedeli, da sta nedavno iz
vrst nasih pionirjev na amerigkih tleh spet
od8la dva kremenita moZa, zasluzna dru-
Stvena delavea, prijatelja Slovenske iz-
seljenske matice in dolgoletna naro¢nika
Rodne grude.

Dne 29. aprila je v Armi, v drZavi Kansas
umrl 84-letni Anton Shular, ki se je v
Ameriki v dolgih desetletjih trdo nagaral.
Najprej je delal v koloradskih gorah, za-
tem pa je z izseljenci iz raznih deZel sve-

ta kopal premog na §irni kansaski preriji.
Trdo je bilo takrat Zivljenje in pekodi
zulji. Skozi stavke in glad so morali de-
lavei iskati pot do svojih osnovnih élove-
skih pravic.

Anton Shular je bil zelo razgledan. Delal
je v drustvih in pridno dopisoval v izse-
ljenske liste. Bil je wvnet ¢lan Slovenske
narodne podporne jednote, v njenem glav-
nem odboru je deloval polnih 44 let. V
Slovenskem izseljenskem koledarju je pred
dvemi leti objavil zanimiv élanek o slo-
venski naselbini v Kansasu. Tudi njegova
pisma smo v uredniStvu Rodne grude zelo
radi brali. V pismu z dne 1. junija 1968
je zapisal: »Revija ima v maréevi Stevilki
zelo lepo sliko Mirne gore na Dolenjskem
in pa naznanilo o letoSnjem srecanju izse-
ljencev na domadih tleh. Kako rad bi se
jim pridruzil, le zdravje je Zal po$lo. Za-

Rodna gruda — 33



to bom le v duhu z naSimi izletniki doma,
¢eprav je to zelo slabo nadomestilo.«
Kmalu za njim se je poslovil za vselej
tudi Charles Pogorelec, ki je umrl 7. ma-
ja v Chicagu. Doma je bil z Dolenjske,
kjer se je rodil 1. 1886 v Zigmaricah pri
Sodrazici. Polnih 63 let je bil é¢lan SNPJ.
V to organizacijo se je vélanil leta 1907
v Pueblo Colorado, in sicer k drustvu
§t. 21 SNPJ. Kasneje se je preselil v Mi-
nessoto, zatem pa v Chicago. Bil je splo-
Sno znana osebnost med naprednimi ame-
riSkimi Slovenci. Dolga leta je bil ¢lan
drustva Slavija §. 1 SNPJ, vrsto let je
bil tudi glavni tajnik, v Chicagu pa je bil
dolgo upravnik nekdanjega lista Proleta-
rec. Mnogo je potoval po slovenskih na-
selbinah in nastopal kot govornik na so-
cialistiénih in drustvenih shodih pod okri-
ljem IzobraZevalne sekcije in Prosvetne
matice.

Bil je med prvimi naroéniki Rodne grude.
Letos februarja je pri Matici naroéil plos-
¢e za pouk sloveniéine in v pismu pripi-
sal: »Naroéam ploséo za pouk slovenidine.
Zena se hode nauditi slovenidine, da bo
bolje znala kot jaz. Sicer sem pa »fué«.
Boleham Ze od prvega maja lani. Bo treba
menda kmalu slediti Zaitzu in drugim na-
§im sodrugom, ki so omahnili vse prezgo-
daj in je za njimi ostala praznina, katere
ni mogoce nadomestiti.«

Da, tudi zdaj je ostala praznina, ki se
ne more veé¢ izpolniti. Vrste nasih ame-
riskih pionirjev so se spet zredédile. Spet
sta odsla dva mozZa, odmrli sta dve nasi
korenini. Globoko pretreseni se klanjamo
njunemu spominu,

Njunim druZinam in njunim drustvenim
sodelaveem in prijateljem pa izrekamo glo-

boko sozalje! Urednistvo

Slovenska — »lepotica meseca«
v reviji Playboy

V maréni Stevilki znane amerifke revije
»Playboy« je bila izbrana za »lepotico
meseca« — »Playmate of the month« ame-
riSka Slovenka Chris Koren iz Clevelanda.
Ze nekaj let je fotomodel v Los Angelesu
v Kaliforniji, redno pa je zaposlena kot
prodajalka v znani umetnidki galeriji v
Hollywoodu.

Med njenim obiskom pri star$§ih v Cleve-
landu je nasa sodelavka Jo Misic obiskala
Chris Koren in njene starSe na St. Clair
ulici. Zvedela je, da ofetov rod izvira iz
Loske doline, materin pa iz »nekega kraja
ob Krki«. Chris Koren je ob tej priloZno-
sti napisala tudi pismo Slovenski izseljen-
ski matici, kjer pravi:

»I am anxiously looking forward to a vi-
sit to your lovely country, Slovenia, Yu-
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Chris Koren iz Clevelanda

goslavia. I am hoping to tout Yugoslavia
and neighbouring countries next year. But,
in the meantime, my modeling career
prompts me to return to California. Anti-
cipating my visit, Best Regards, Chris Ko-
ren.« V slovenskem prevodu se njeno pi-
smo glasi: »Tezko pri¢akujem moj obisk
v va8i lepi deZeli, Sloveniji, Jugoslavija.
Upam, da bom lahko odsla na pot v Jugo-
slavijo in sosednje deZele v prihodnjem
letu. Zdaj pa me delo fotomodela sili, da
se vrnem nazaj v Kalifornijo. Pri¢aku-
joé obiska wvas najlepSe pozdravlja Chris
Koren.«

Jo Misic je Chris Koren tudi fotografira-
la v druzinskem krogu ter nam poslala
revijo Playboy s fotografijami Chris Ko-
ren.

Lepo darilo mladinskega pevskega
zbora iz Clevelanda

Mladinski pevski zbor je poslal po svojem
prizadevnem dirigentu Josephu Gregurin-
¢iéu Slovenski izseljenski matici magneto-
fonski trak, na katerem so posnete S§tiri
slovenske pesmi, katere so zapeli S§tirje
mladi ¢lani zbora, ki jih vidite na sliki.
To so: Koren Frank, Michael Debeve, Crist
Zak in Katy Cech. Na sliki sede spredaj
Se reziserka Paulina Debeve in pianistka
Alice Cech, mati mlade pevke. Na traku
so posnete pesmi: Moj mili dom, Osam-
ljeno dekle, Majska roZa, Spomin in Le
zapojmo. Vse te pesmi je Ze pred nekaj
leti, kakor Se veé¢ drugih, priredil za zbor
prizadevni dirigent Anton Gregurinéié. S

ponosom in ganjenostjo smo poslusali tu
v starem kraju sveze glasove nasih mladih
pevcev z onstran Sirnega oceana. Zboru
in dirigentu iskrena hvala za lepo darilo!

Francija

Umrl Jje Ivan Mrakic

Konec aprila je v Martigues v Franciji
umrl na§ zvesti naroénik in prijatelj Ivan
Mrakié. Star je bil 68 let. Skoraj vsako
leto je obiskal svoj rodni Bovec in v zad-
njih letih se je vedno oglasil tudi na Ma-
tici. Bil je eden izmed najbolj aktivnih
¢lanov francosko-jugoslovanskega kultur-
nega drustva s sedeZem v Martiguesu.
Vsem svojcem in prijateljem Ivana Mra-
kiéa izrekamo iskreno sozalje!

Kanada

»Vdova Roslinkac«
v Edmontonu

Ni dolgo tega, kar je nasa igralska sku-
pina v Edmontonu uprizorila veseloigro
»Vdova Ro$linka«, ki je nadvse uspela.
Igro je reziral Metod Brus. Posebno pri-
znanje gre vsem igralcem, posebej Se zato,
ker je med njimi vedina taksnih, ki so
to pot prvikrat nastopili na odru. Prikup-
na RoSlinka je bila Marija Kovadeva, ki je
svojo zahtevno vlogo podala res lepo. Z
igro so se nato predstavili tudi gledalcem
iz Calgaryja. Torej Se enkrat iskren aplavz
za vso igralsko skupino, katero predstav-
ljamo bralcem Rodne grude na priloZeni

Stirje clani Mladinskega pevskega zbora iz
Clevelanda z resiserko in pianistko



lgralska skupina iz Edmontona v Kanadi po uspesni uprizoritvi Golarjeve »Vdove Roslinke«

fotografiji. V vlogah so nastopali od leve:
Jernejc — Uléar Florijan, Roslinka — Ma-
rija Kovaceva, Janez — Frank Godec, Ma-
nica — Silva Kurnikova, Ton¢ka — Majda
Mariéeva, Gaspar — Frank Zrim in reZiser
Metod Brus. Spredaj: Tinée — Kurnikova
Romana, Balantaé — Stefan Cigan.

Na letoSnjem obénem zboru Slovenskega-
kanadskega drustva Edmonton smo izvolili
novi odbor, ki bo letos nadaljeval delo v
nagem drustvu, ki se naglo in lepo razvija.
Lani smo precej gradili. Povedali smo ple-
sno dvorano, da bo prostora za vse plesal-
ce. Naredili smo tudi lopo na prostoru za
letne piknike. Tudi novi odbor si je za
letodnje leto naloZil precej delovnih nalog,
za katere smo prepri¢ani, da jih bo uspes-
no tudi izpeljal. V letoSnjem odboru na-
Sega drudtva so: Joe Kovadi¢, predsednik,
Slavko Kolerié¢, podpredsednik, Frank Go-
dee, tajnik, Ivan JakSeti¢ in odborniki:
Stefan Cigan, Tony Jakseti¢ in JoZe Bu-
cek. Alojz Raj

Argentina

Petinstirideset let
Ljudskega odra

Dne 25. avgusta se spominjamo ustanovi-
tve Delavskega kulturnega druStva »Ljud-
ski oder« v Buenos Airesu. Drustvo so
ustanovili Slovenci po vzoru trzaskega
Ljudskega odra. Ze v zadetku je pri dru-
Stvu deloval meSani pevski zbor, zatem
pa Se dramska skupina in tamburaski zbor.
S prostovoljnimi prispevki so si nabavili
godbene instrumente in ustanovili Se god-
bo. Pevski zbor Ljudskega odra je bil na

visku svoje moéi v letih 1935-45. Stel je
nad 40 pevcev in pevk ter nastopal tudi
pred argentinsko javnostjo. Dramska sku-
pina je igrala $tevilna zahtevna dela.

V letu 1938 so v Villa Devoto kupili zem-
ljis¢ée, na katerem so si zgradili drustveni
dom. Clani so si dom gradili s prostovolj-
nim delom in ga svedano odprli 18. de-
cembra 1938. Tmel je tudi $portna igriscéa.
Dne 17. januarja 1941 je bila ustanovljena
pri Ljudskem odru mladinska komisija,
ki je skrbela za kulturno in izobraZevalno
delo med mladino in Sportno dejavnost.
Ljudski oder je tedaj odprl tudi igrisce
za koSarko. S prvim tekmovanjem se je
moski ekipi avgusta 1942 pridruzila Se
zenska ekipa. V letih 1945-46 je deloval
pri drustvu tudi otroski odsek, ki je gojil
v glavnem petje in dramatiko.

Na pobudo Ljudskega odra in Gospodar-
skega podpornega drustva Slovencev so
v letu 1939 v Villa Devoto ustanovili slo-
vensko Solo, ki je bila druga po wvrsti
Ena je Ze delovala na Paternalu. Zaradi
pomanjkanja sredstev pa so morali Solo
kljub vsem prizadevanjem ustanoviteljev
zal kmalu ukiniti.

Ze od druge polovice 1. 1928 je Delavsko
kulturno dru$tve Ljudski oder izdajalo
tudi svoja drustvena glasila. Prvi drustve-
ni list se je imenoval Delavski list. Ure-
jevala sta ga Franc Stoka in Zoran Kralj.
Casopis je imel stalno stran v srbohrvaséi-
ni pod naslovom Radni¢ke novine. V letu
1931 je Delavski list nasledila Borba pod
istim uredni$tvom. Ta pa je izhajala ne-
redno in je bila v glavnem razmnoZena
na ciklostilu. Borbo je nasledil Delavski

glas, ki je kot drustveno glasilo SKD
Ljudskega odra izhajal v letih 1934-35. V
juniju 1937 je ta dasopis zamenjala me-
seéna revija Njiva. Urejevala sta jo Franc
Birsa in Albert Drascek.

V slovenskih drustvih se je vecékrat pou-
darjala potreba po zdruzitvi. Ljudski oder
je to ponovno poudaril tudi v svojem gla-
silu Njiva. Res je bila 14. junija 1942 usta-
novljena Zveza jugoslovanskih drustev v
Argentini. V Zvezi so bili vélanjeni: SKD
Ljudski oder, Gospodarsko podporno dru-
stvo Slovencev v Villa Devoto, SDP Ivan
Cankar in Jugoslovanski demokratiéni
klub iz Dock Suda. Njiva je postala nato
glasilo Zveze. Bila je edini slovenski ¢aso-
pis v Argentini, ki je od vsega zacetka za-
govarjal borbo jugoslovanskih partizanov
proti okupatorjem. Revija je ob vsaki pri-
loznosti poudarjala nevarnost fasizma do-
ma in po svetu in posebno pozornost po-
svecala vojnim dogodkom v Sloveniji. Ko
je bila sredi svojega uspeSnega razvoja,
so jo argentinske oblasti septembra 1943
prepovedale.

Leta 1946 so se slovenska drustva v Ar-
gentini vkljué¢ila v Slovenski svet. Ze v
avgustu istega leta pa so si zdruZena
slovenska dru$tva privzela nov skupni na-
slov: Slovenski ljudski dom. Naslednje le-
to so argentinske oblasti vsa drustva uki-
nile, razen gospodarskega podpornega dru-
§tva v Villa Devoto, ki je bilo vélanjeno
v Zvezo argent. drustev vzajemne pomodéi.
Sele po desetih letih prisilne neaktivnosti,
22. julija leta 1958, je Ljudski oder ponov-
no zazivel. Naslednje leto 5. septembra
1959 je prvikrat spet zapel na javnem na-
stopu pevski zbor Ljudskega odra, obenem
pa je nastopila tudi mladinska dramska
skupina. Dne 10. avgusta 1962 je drustvo
dobilo od argentinskih oblasti odlo¢bo, s
katero si je zagotovilo pravni status dru-
stva. V okviru drustva delujeta zdaj tudi
slovenska folklorna in tamburaska skupi-
na. Posebno pozornost posveca drustvo ak-
tivnemu sodelovanju mladine.

V vrstah DKD Ljudski oder je delovalo
mnogo rojakov, ki so s svojim delom in
pozrtvovalnimi prizadevanji veliko pripo-
mogli k tako uspedni rasti. Prenekateri od
njih je Zze od8el po poti, s katere ni po-
vratka, nekateri so se vrnili v svoje do-
made kraje z zavestjo, da je druStvo pac
v varnih rokah zanesljivih ljudi, ki bodo
prav tako, kakor so sami nekoé, zavzeto
nadaljevali z drustvenim delom.

Ob jubileju Zelimo danasnjim drustveni-
kom uspes$no in plodno delo! Nekdanjim
jzrekamo zasluZeno zahvalo, imena wvseh
tistih, ki jih ni veé, pa ostanejo z bese-
do trajnega spomina zapisana v zgodovini
Ljudskega odra.
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Kaj pravi psiholog

0 »divjih« zakonih

Stalna usmerjenost k srecanjem in odno-
som z drugimi ljudmi ustvarja razmere,
v katerih ¢élovesko psihiéno zivljenje, zla-
sti custveno, ne more zatreti prisotne nag-
njenosti k skupnosti — kolektivu. Skoraj
ni ¢loveka, ki ne bi tezil in Zelel v svoja
¢ustvena dozivljanja vkljuéiti tudi drugo
osebo ali svoja ¢ustva prenesti na druge-
ga. Iz izkuSenj vemo, da veselje dozivlja-
mo bolj globoko, ¢e lahko z nekom delimo
psihi¢na dogajanja. Podobno je tudi s te-
zavami in Zalostjo, ki jih laZje prenasamo,
ko v druzbi najdemo odsev psihi¢nih pro-
cesov, kateri se odvijajo v nas samih. Ze
od rojstva je v cloveku prisotna potreba
po bliZznji osebi, pristnem zaupljivem bit-
ju, s katerim lahko deli svoja intimna
dozivetja, upe, Zelje, nacrte. »Prijatelj je
pol dusel« pravi star pregovor.

Obcutek varnosti v Zivljenju potrebuje
vsakdo. Ustrezen in pristen odnos med
moskim in Zensko, ki v zakonski skupno-
sti najde najgloblji smisel, obdéutek wvar-
nosti Se bolj utrdi. Ljudje v odnosu do
zunanjega sveta nasploh d¢utimo negoto-
vost, pogosto pa svet celo dozivljamo kot
skrito nevarnost. Prav zaradi tega posa-
meznik tezi k tak$nim odnosom s pripad-
nikom (ali pripadnico) nasprotnega spola,
da bi zmanjsali ob¢éutek negotovosti in po-
vecali obéutek varnosti, vzajemne ¢ustve-
ne povezanosti in ljubezni.
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Seveda je Zelja po intimnem, pristnem
prijateljstvu Se bolj izraZena pri posamez-
niku, ki Zivi sam v tujem, neznanem svetu.
Tesnoba, bojazen, osamljenost so prehuda
bremena za osamljeno osebnost, da bi jih
lahko zmogla sama. Globoko vsajena po-
treba po intimnosti z drugim bitjem se
najbolj realizira v odnosu mogki-Zenska,
kot smo Ze omenili. Skupnost mogkega in
Zzenske ne omogoda le zadovoljitve moéne-
ga seksualnega nagona, ampak prav tako
izpolni pomembne socialne potrebe ¢love-
ka po ¢loveku.

»Ko sem odhajal od doma, sem éutil glo-
boko Zalost. Kaj ne bi! Doma sem pustil
Zeno, ki sem jo ljubil. Na delo v tujino
sem odSel z mislijo in trdno odloditvijo,
da bo prav kmalu prifla za menoj. Dogo-
vorila sva se, da takoj, ko se znajdem,
ustvarim pogoje za skupno Zivljenje. V
zacetku je bilo hudo. Nikamor se ni pre-
maknilo. Stanoval sem v nemogodih raz-
merah v skupnih barakah. Minili sta dve
leti in po mnakljuéju sem spoznal doma-
¢inko. Imela je svoje stanovanje. Najini
odnosi so bili dedalje bliZji. Zato sem
mnogo prostega casa prezivel pri njej.
Kasneje sem se na njeno wvabilo tudi k
njej preselil. Zdaj Ze mnekaj dasa Ziviva
skupaj. Moje prijateljice, vsaj tako trdi,
ne moti, da nisva porocena. Jaz pa pisem
Zeni pisma, v katerih si vsakokrat izmislim
drug razlog, zakaj ne more priti za me-
noj. Tega Zivljenja sem se navadil. In
vendar me v srcu zazebe, ko pomislim,
kako se je wse skupaj zapletlo .. .«

Tako je pisal na§ rojak iz Nemdije.
Marsikdaj se osnovnim ¢lovekovim po-
trebam — kot so sprostitev nagona, Zelja
po varnosti in vzajemnem ¢éustvovanju,
pridruzi Se povsem vsakdanja potreba po
ugodju. Posledice so oditne: posameznik
»pozabi« na Zeno v domovini; psihiénim
dejavnikom, ki so pripomogli k vzajem-
nem odnosu, se pridruzi povsem ekonom-
ski raéun — pocenitev Zivljenja, ¢esar po-
sledica je ustanovitev skupnosti ali »div-
jega zakona«.

Zadovoljstvo s taksnim Zivljenjem pa je
kratkotrajno, kajti posledice so dalekosez-
ne. Stevilni nadi delavei v tujini (ki so
praviloma pustili druZine doma) si »zabeli-
jo« zZivljenje s svojo miselnostjo, kot na
primer: »Saj sem tu le zadasno, zakaj mi
ne bi bilo lepo, ko sem Se mlad; Zena me
bo Ze pocéakala« in podobno. Delajo ra-
cune »brez krémarjal«. Vecletni odnos z
drugo zensko ali moskim, divji zakon, ki
ima svoje posebnosti, pusti peéat na po-
samezniku in ima lahko usodne posledice
na kasnejSe morebitno nadaljevanje za-
konskega Zivljenja v domovini.

Svoboda, ki jo cutita moski in Zenska v
divjem zakonu, je resniéno le navidezna.
Kajti stalno je prisoten obéutek zaéasno-
sti vzajemnih odnosov in vezi; Zivljenje
je zato polno negotovosti. V zaéasni skup-
nosti oseba ne more v polni meri razviti
vseh svojih potencialnih sposobnosti in
zadostiti osnovnim potrebam po varnosti,
trajni ¢ustveni navezanosti in obcéutku za-
zelenosti.

Prevelike razlike v znadajih partnerjev, ki
so posledica dosedanjega razvoja v razli¢-
nih kulturah, pogosto onemogoéajo razvoj
globokih ¢éustvenih wvezi in pristnega od-
nosa. Ce pa ni resniéno pristnega vzdugja
v odnosih, tudi ni moznosti, da bi sneli
»masko« poslovnosti, ki jo kaZemo v od-
nosih do drugih ljudi na delovnem mestu
ali med stiki s prijatelji. Igranje vloge
brez pocitka, med katerim bi »igralec«
lahko pokazal svoj resni¢en »obraz«, pa
je v resnici prehuda psihi¢na obremenitev,
ki jo Se tako mocéne osebnosti tezko pre-
nasajo.

In bodoce zZivljenje? Pecat, ki ga na posa-
mezniku zapusti specifi¢nost zacasnega in
neobveznega odnosa v divjem zakonu, po-
padi ali celo onemogoci graditev nadaljnjih
pristnih odnosov z zakonsko Zeno ali mo-
zem v domovini. Pogosto se moski izogi-
bajo obveznostim mozZa in ofeta, niso
zmozni ustvarjati globljega tovaristva z
Zzeno in tistih neZznih wvezi, ki tvorijo in-
timnost. Zeno gledajo skozi prizmo prejs-
njih odnosov; v povsem drugac¢nih pogo-
jih in drugaénem kulturnem okolju se



moz tezko znajde v ponovni vlogi zakon-
skega moza. Vse te spremembe v osebnosti
moZa obcuti tudi Zena. Komiéno in hkrati
tragiéno zveni intimna izpoved Zene, ka-
tere moz se je vrnil po dolgoletnem biva-
nju v tujini:

»...tako se je pokvaril v intimnih odno-
sih! Od mene zahteva, da ugodim vsem
njegovim zeljam, ki se jih je mavadil v
inozemstvu. Ne vem, ali je prav, da mu

To je resnica o napredku, ki je nastal za-
radi loCenega zivljenja zakoncev in na-
daljnjega osebnostnega dozorevanja v raz-
licnem okolju. Kaksne spremembe so Sele
na podroc¢ju psihiénega Zivljenja, ki so pra-
viloma bolj skrite v ¢loveku!? Zamujene
ustvarjalne moZnosti na podroéju druz-
benega in skupnega zZivljenja — kot na
primer pri vzgoji otrok, negovanju skup-
nih dejavnosti in interesov — se tezko ali
pa sploh ne morejo nadomestiti.
Posledice, ki smo jih opisali v zgornjih
vrsticah, se kaZejo le pri tistih, ki so pu-
stili druzino doma, Ziveli v divjem zako-
nu, potem pa se spet vrnili domov.

Kajti skupnost dveh odraslih samskih
oseb, pa ¢eprav ni potrjena s ceremonijo
sklepanja zakonske zveze, lahko prav ta-
ko omogoé¢i in porodi harmoniéno zivlje-
nje in psihi¢ni mir. A K.

Sport za vsakogar

Pise prof. Drago Ulaga

Da bi ohranili krepko srce
in sposobne misice

Znanstveniki vedno znova is¢ejo odgovor
na vpraSanje: Kako naj bi ljudje ziveli, da
bi tudi v starosti ohranili krepko srce in
sposobne miSice. S to problematiko se je
nedavno spoprijel tudi prof. dr. Hollman,
prestojnik instituta za preudevanje krvne-
ga obtoka v Kiélnu. S svojimi sodelavei
je organiziral redno vadbo starejsih oseb
in ugotavljal spremembe na srcu, dihalih
Prof. Hollman je potrdil Ze znano doga-
janje, da je ¢élovek sposoben za vrhunske
dosezke v tekmovalnem S$portu samo Vv
mladosti, da pa lahko ostane popolnoma
sposoben za telesno delo do 50. leta, ce
kolickaj skrbi za treniranje organizma.
Misice si lahko izboljSuje do 60. leta, po
70. letu pa ne veé. Zato mora po 70. letu
predvsem skrbeti za to, da misice z red-
no aktivnostjo ohranja, odnosno da spo-
¢asni tempo peSanja.

Predvsem pa je zanimiv odgovor na vpra-
Sanja, kako je v letih staranja s prilago-
dljivostjo srca, oZilja in dihalnih organov.
Da bi dobil odgovor na to vprasanje, je
organiziral prof. Hollman s sodelavei red-
no vadbo oddelka, v katerem so bili sami
taki élani, ki se Zze 20 let niso ukvarjali s
Sportom. Redna vadba je trajala pet me-
secev po dvakrat tedensko, vsebovala pa je
igre z Zogo, gimnastiko, tek in vsakdanjo
gimnastiko po pet minut. Ob zakljucku je
prof. Hollman ugotovil, da se je pljuc¢na
kapaciteta pri vseh izbolj8ala. Izboljsali
so se pogoji za sprejemanje kisika in tudi
srce se je, razen pri enem, okrepilo.

Prof. Hollman daje nekaj praktiénih na-
potkov za treniranje starej$ih. Predvsem
priporo¢a aerobne vaje, to so tiste, ki so
pogojene s stalno lakoto po kisiku, z dru-
gimi besedami tiste, pri katerih je treba
temeljito dihati. O skakanju, metanju in
teku na kratke razdalje profesor pravi,
da ne zaleZejo, pa¢ pa priporoc¢a Sporte, ki
dolgo trajajo: plavanje, kolesarjenje, ve-
slanje, tek na dolge proge in hojo v gore.

O igrah za mizo in igrah v naravi
Kartanje pri mizi ne pomeni vselej izgube
¢asa ali celo zlo. Prav pa je, da poznajo
ljudje mero in da odmerijo razvedrilu za
mizo le del prostega éasa. Narobe pa je,
de igrajo vsak dan ali ¢e igrajo za vedje
vsote denarja. V tem primeru se razbur-
jajo, sedijo ure in ure v zaprtih prosto-
rih, kadijo veé kakor navadno in troSijo
Zivéno mod.

Ne glede na to kakfen odnos imamo do
kartanja in podobnih iger v zaprtih pro-
storih, si moramo biti na jasnem, da je
razvedrilo slehernemu é&loveku potrebno,
Kdor pri delu pretirava, se prej ko slej
utrudi, ustvarjalne sile mu zaénejo pesati.
Za obnovo sil namre¢ ne zadostujeta le
spanje in hrana, velikega pomena je tudi
ljubiteljsko delo, ki ima znaéaj igre in
rekreiranja.

Spoznanje, da je tudi dusevnim delavcem
potrebna sprememba, je staro in sploSno
znano. Tudi za rekreacijo je treba najti
¢as, saj je ura, ki smo jo preZiveli v pri-
jetni druzbi, pri posluSanju glasbe, Sahu
ali pri kartah, prav tako dobro naloZena
kakor ura, ki smo jo morda preziveli v
lezanju in brezdelju. Vse bolj pa se uve-
ljavljajo v =zadnjih letih 3portne oblike
razvedrila v naravi. Mlaj§i igrajo koSarko,
nogomet, namizni tenis in podobno, sta-
rejsi se pa ukvarjajo s kegljanjem, bali-
nanjem, lovom in izletnistvom.

Kako naj bi potem takem odgovorili na
vprasanje: Tarok ali balinanje? Prednost
dajemo umskim igram ali pa takim, pri
katerih sodelujemo tudi telesno.

Jutri za kosilo

Sadna juha (jagode)
Pis¢éancev dzuvecd

Sezonska solata

Sadna juha

Juhe, pripravljene iz svezega sadja
ali sadja in zelenjave, nam v toplih
poletnih dnevih dobro nadomestijo
govejo juho ter obenem vnesejo v
na$ jedilnik spet prijetno spremem-
bo. Sadne ali sadno zelenjavne juhe
pripravimo v mesSalcu. Ponudimo pa
jih navadno mrzle. Najbolje je, da
jih za nekaj ¢éasa damo v hladilnik
ali pa jih ohladimo proti koncu me-
Sanja s koSc¢ki ledu. Po Zelji lahko
vmefamo na koncu eno surovo jajce.

Jagodovo juho pripravimo: 30 dkg
vrtnih jagod operemo in damo Vv
mesgalec, nato dodamo 1 olupljeno
nakrhljano jabolko ter po Zelji 2 do
3 dcl lahkega belega vina ali isto ko-
li¢ino mleka, sok pol limone in ne-
kaj zlic sladkorne sipe. Zmes zdro-
bimo v mesalcu, zatem pa juho pre-
cedimo, da odstranimo jagodna zrna.
Nato posodo z juho damo za deset
minut v hladilnik, ohlajeno pa na-
lijemo v kozarce ali skodelice in
ponudimo.

Piséancev dzuveé

Za §tiri osebe vzamemo kilogram
tezkega piSéanca, katerega ocistimo
in razrezemo na veéje kose, posoli-
mo, popramo in na ogreti mascobi
opetemo. Nato meso zdevamo na
kroznik, na isti masc¢obi pa prepra-
zimo eno zrezano ¢ebulo, dve odiSce-
ni zrezani zeleni papriki, pest nare-
zanega stroéjega fiZola, na kolobarc-
ke zrezan rdeé¢i korenéek, dva sred-
nje velika, olupljena in drobno zre-
zana krompirja in pest graha. Vse
to na Sibkem ognju prazimo, zatem
pa zalijemo z juho in duSimo. Ko je
zelenjava napol mehka, dodamo ope-
¢eno perutnino in pest prebranega
riza ter tri na kolobarje zrezane
sveze paradiznike. Jed postavimo v
petico, da se riz zmehéa. To je za
15 do 20 minut.
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Ljudska iz Osojan v Reziji

Zapisal in poknjizil Milko Maticetov
TRESITE, TRESITE, GREGOR
Na Koritu sta se Zena in moz namenila

pobrati hruske. In Zena je rekla mozu,
naj gre naprej, da ga bo dohitela. On je

vzel oprtni ko§ in Sel. Vendar se je ne-

mara ustavil ob poti, kdove, ali pa Sel
kam drugam namesto trest hruske.

Cez ¢as pravi zena: »UboZec je sam tam
doli in hruske bojo letele na vse strani,
ko bo potresel drevol« Je vzela kos Se
ona, da mu bo §la pomagat pobirat. Ko
je prisla tja dol, je pogledala na drevo
in rekla — v veri, da je tam njen moz:
»Tresite, tresite, Gregor!«

In tam zgoraj na drevesu je reklo:

»Gh, ghl«

Si je mislila zena: »Le kakSen glas ima
danes!«

»Tresite, tresite, Gregor!«, ko je videla,
da pocasi padajo. Tisti zgoraj je spet
dejal: »Gh, ghl«

Naenkrat pa je Zena zagledala, kako ve-
like roke ima, kako je kosmat, in brz
pomislila, da to ni Gregor, da ni pravi.
Je pograbila ko$ in zbezala. Ko je prisla
Zze skoraj do doma, je videla, da gre
njen moz Sele zdaj s koSem navzdol.
Oni drugi je bil medved, zgoraj na
hruski.

Neza Maurer:

OB POTOKU

Valcki glave so staknili,
dolgo kito naredili,
dolgo kito svetlih las
od planine pa do nas.

Kito ceSe dneve, leta,
zjutraj zarjo vanje vpleta
siva vrba — babica:

kita je kot mavrica.

Tece mimo nase hise
in na stene valcke rise —
zjutraj z roko vanjo sezem,

mavrico v dlani prestreZzem.

Josip Stritar
UGANKA

HiSica okrogla
izbic sto ima;
vsaka zrnja mnogo
drobnega nam da.

(sepy)




Miroslav KoSuta

MISKE PLESEJO KOLO

Od leve proti desni,
ena, dve, tri,

ena, dve, tri,

macka nas lovi.

Od desne proti levi,
ena, dve, tri,

ena, dve, ftri,

nas nikjer ve¢ ni.

Ze v luknjah smo na varnem,
ena, dve, tri,

ena, dve, tri,

macka pa strmi, strmi ...

Branka Jurca
ODMEV

Toncek je Sel z ocetom v planine. Oce
je sedel truden v koéi za mizo in pil pivo,
da bi se odzejal; ta Cas se je Toncek
izmuznil, se pognal €ez prag in stekel
po hribu, med skalami in borovjem.
Tonéek ni bil prav ni¢ truden.

Bil je junak, nikogar se ni bal. Levov tu
tako ni bilo, bilo je premrzlo; volkov ni
bilo, planine so bile previsoke zanje;
srne, videl jih je, so bile plasne, beli
gorski zajci pa Se bolj plasni kot srne...
Koga naj bi se bal?

Tekel je po poboéju, sprozil plaz kame-
nja in Ze se je kamenje zvalilo s truscem
po poboé&ju in naprej v dolino.
Sunkoma se je ustavil. Sedel je na bo-
rovo korenino, se zazrl v sive, visoke in
mogocne skale na drugi strani ozke do-
line in zaklical:

»Hoj! Hojl«

»Hoj! Hoj! Hojl«

Napel je uSesa. Nekdo, moral je biti vecji
in moc&nej$i od njega, mu je ¢ez dolino
sem veselo odzdravljal.

Dvignil se je in vnovi¢ zaklical:

»Kdo si?«

»Kdo si? Kdo si?«

Tonéek ni mogel verjeti: nekdo ga iz-
zival Naj ga izziva, ne boji se gal
»Jaz? Fantl«

»Jaz? Fant! Jaz? Fantle«

Da, tisti z drugega brega ga je oponasal,
imel ga je za norca.

»Kaksen fant!«

»Kaksen fant! KakSen fantl«

Zasmehoval ga je, da, toda Toncka Ze
ne bo spravil v kozji rog! Zaklical mu je,
da bi ga izzival:

»Pridi sem«!

llustrirala Zdenka Golob-Borgié

»Pridi sem! Pridi sem!«

Tonckov glas je pretil, a glas na drugi
strani Se bolj. Tontka je postalo do-
mala strah; zbral je ves pogum in za-
vpil:

»Z gorjato te bom! Z gorjaco! Z gor-
jacol«

Vpil je, da je bilo groza, a tam z dru
gega brega je bobnelo, da je bilo e
bolj grozno. Oglasalo se je:

»Z gorjaco! Z gorjaco! Z gorjaco!«
Toncek je utihnil in prisluhnil. Glas, bil
je ko glas velikana, se je ponavljal in
drobil; zmeraj bolj se je drobil, ko da se
je velikan na planini dvignil.
Preplaseno je pogledal onstran in zbe-
zal, kolikor so ga nesle noge. Znova je
sprozil plaz kamenja; zabobnelo je med
skalami, ko da bi se pognal velikan za
njim.

Tekel je po hribu in se ustavil Sele pred
otetom; bil je ves zadihan.

Oce je videl, kako je prestrasen, in ga
je vprasal:

»Zakaj si tako preplasen?«

»Za mano je tekel .. .«

»Kdo je tekel?«

»Grozil mi je.. .«

»Kdo?«

»Nekdo — z onstran dolinel«

»A kaj ti je grozil?«

»Da me bo z gorjao. Z gorjaco! Z gor-
jato! — tako.«

»Aha, Kdo pa je zacel?« je povpraSal
oce. »Ali nisi ti zacel?«

»Sem, da.. .«

Oce se je zasmejal.

»Tak junak, to je bil vendar odmevl«
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Primoz Zagar

Moz z lasthim

soncem

Govori vam in nam, tako kot ga je naudéilo
zivljenje, slovenski slikar Veno Pilon

— Kaj je bilo vaSe poglavitno slikar-
sko gonilo?

»Ja, v mladosti sem se delno zanimal za
slikarstvo, nisem mislil, da bom svoboden
slikar. Sem bolj mislil, da bom postal ce-
sarsko-kraljevski profesor risanja.«

— Kako, da niste postali profesor ri-
sanja?

»Zato, prilike so tako nanesle in razstave
in prvi uspehi in sploh nisem maral biti
profesor. V Ajdoviéino sem se vrnil dva
meseca pred diplomo v Firencah.«

— In gonilo?

»Clovek je slikar ali pa ni slikar. To ni
odvisno od tega, ali je kondal akademijo
ali ne. Ce boste tako napisali, potem me
bodo obesili na akademiji.«

— Ampak, vi imate pravico tako go-
voriti ...

»Potem sem se oprijel slikarstva in je kar
smo zrastlo in je vplivalo, dokler je imelo
kaj za izpovedat. Ko sem mislil, da sem
vse povedal, sem pa umolknil. Vedno sem
si govoril: Dragi moj, kadar ne bo$ veé
imel kaj povedati, raje umolkni. Vselej
sem se ukvarjal s ¢emerkoli. Sem bil ra-
doveden. Hotel sem znati in objeti &im
ved Zivljenja.«

— Ali zelo ljubite zivljenje?

»Ja, jaz straSno rad ljubim, ljubim Ziv-
ljenje v vseh manifestacijah, celo v poli-
tiki. Politika je ustvarjalen faktor. Tako
politika kot gospodarstvo sta ustvarjalna.
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Ce je gospodarstvo dobro, pride s tem
tudi kultura.«

— Kaj ste hoteli s svojim umetniskim
delom pokazati?

»Kar mi je padlo v glavo pri kontaktih z
materijo, z Zivljenjem. Jaz v fantaziji ne
morem ni¢, mi spodnese noge.«

— Umetniki najbrz é&rpate navdih iz
podzavesti. Ali fantazija ni podzavest?
»Je podzavest, ¢e se dotaknete Zenske. To
dela fantazijo. Ce se je ne dotaknete, iz
tega ni mogode izhajati.«

— Kako tujina deluje na ¢loveka —
umetnika?

»Ne morem tega povedati, ker sem se
hotel umakniti vsemu slikarstvu, ker sem
bezal od sebe, ker sem se preve¢ namu-
¢il in sem imel preve¢ kompleksov.«

— Hoéem reéi, kako je tujina vplivala
na vase delo?

»Malo po malem sem slikal, pa si nisem
upal nikdar pomisliti na to, da bi od te-
ga zivel. Obéutil sem spoznanje, da mi
manjka tal pod nogami.«

— Ali se ustvarjalec mora vrniti v
svoj narod?

»Tega ni mogofe re¢i. V umetnosti ni
mogoce postavljati nobenih zakonov, ker
je to vecno devisko in veéno oskrunjeno
podroéje ¢lovekovega izzivljanja.«

— Kaj ste hoteli s tem povedati?
»~Umetnost bo vedno neoprijemljiva. Jo je
tezko definirati in se spreminja od é&asov
do ¢asov, kakor se spreminja zorni kot.«

— Ko ustvarjate v tujini, ali se mo-
rate vselej ¢utiti za pripadnika svojega
naroda?

»Pri meni je to vprasanje odveé, ker sem
se namenoma odrekel vsakemu umetni-
skemu udejstvovanju in kazanju samega
sebe. . .«

— Ali ste malo slikali v Franciji?

»Malo. A so bili vzponi, potem pa je $lo
spet dol.«

— Ali sie boljse slikali v domovini?
»Ocenili so me, da sem v mladostnih delih
najmoénejsi. Ko so mi ob moji 70-letnici
priredili razstavo sem se ¢udil, da je moje
delo %e zivo. Tako je bilo, kot da bi se
po smrti vrnil in pogledal, ali je kaj osta-
lo ali ne. In ta ugotovitev, da so moja
mladostna dela Se Ziva, je bila zame veliko
presenecenje.«

— To me zanima, zakaj ste bezali od
sebe in to prav v tujino?

»To je... sicer sem v svoji knjigi »Na
robu« vse to opisal.«

— Kaj je bilo tisto, kar vas je pognalo

v beg, stran od sebe?

»Cutil sem dualizem, boj v sebi. Jaz sem
bastard. Oc¢e je bil Zivahen Italijan, mati
je bila Slovenka. Bila je mistiéna, a zelo
inteligentna kmec¢ka Zena, ampak polna
negacije Zivljenja. Trpljenje je postavlja-
la za smisel Zivljenja. Od nje imam inteli-
genco, od matere, od odéeta pa Zivljenjsko
silo in jasnost, ki je Sele zdaj na starost
udarila ven.«




— In ta duhovna razklanost v druZini

vas je onesrecila, ste zato odsli?

»Zato sem odsel in politicni moment je
bil, ker je bilo tam doma nemogoce Ziveti.
Imel sem prijatelje med Italijani, fasisti¢ni
rezim pa je vse unié¢il. Nasledil sem tudi
pekarno, ki sem jo podedoval po ocetu.
In nisem bil za pekarno in sem Sel, od
vseh teh stvari sem odsel.«

— Kaj zdaj ¢utite, da imate v sebi naj-
boljSega?

»Sonce, kadar je sonce, se odlicno pocu-
tim... kadar vidim jasnost. Zato pa ne
grem v Ljubljano, ¢ée ni lepo vreme, dée-
prav je Ljubljana kulturni center.«

— Ali ste tudi po dusi jasen ¢lovek?
»Zdaj skuSam biti in zavraéam vse mrac-
njastvo. Sem prebral Kafko in me ne pri-
me veé, tudi absurdi me ne primejo vec.
V Parizu v kavarni sem spoznal Becketta.«
— Sta govorila?

»Razno.«

— Vas njegove drame ne privlaéijo

vec?

»Ne, me ne privladijo ve¢, ne privlaé¢i me
vse, kar je absurdno.«

— Kaj pa slovenska literatura?

»Na splo$no pogreSa ¢lovek v slovenski
literaturi ravno tisto jasnost. Celo na TV
je program, ki je teZak. Sploh so se Slo-
venci odvadili smeha. Sem rekel, ko sem
bil zadnji¢ v Drami, Tarasu Kermaunerju:
Sem slisal, da si obljubil Slovencem, da
jih bo% naudil smejati, ti pa si bil Kaf-
kovec.«

— Ste bili kdaj tudi vi mraénjaski?

»Ja, v mladosti, ko sem tiste portrete de-
lal, ki so danes najbolj ¢islani, kot portret
mojega oceta.«

— Ampak, Zivljenje ste imeli v sebi?
»Sem imel, to je glavno. Ti portreti so
mracni in zato nemara bolje odgovarjajo
nasim ljudem.«

— Kaj je bilo tisto, da ste postali jasen
clovek?

»To pa zaradi tega, ker je moja Zena, ki
je bila ¢udovita Zenska iz stare meséanske
francoske druzine, zelo razgledana in in-
teligentna, zapadla v mistiko in sem jaz
trpel. Po 55. letu, v meno-pauzi ji je uda-
rila ta mistika v glavo in je skoraj versko
zbolela.«

— Kako ste takrat gledali nanjo?

»Sem jo imel Se raj$i kot prej, sem jo
zdravil z velikim potrpljenjem.«

— Zakaj je zbolela?

»Ker je hotela postati perfektna.«

— Kot mati bozja?

»Ja, bila je globoko verna, ampak tole-
rantna do drugih, ki ne verujejo. Takrat
sem videl, da je boljse, ¢e se élovek drZi
sonca in zemlje, kot pa, ¢e sega v nebo.«
— Ce segas v nebo, si mraéen?

»Ja, seveda.«

— Zakaj?

»Zato, ker sega§ na ono stran, ker mislis
na posmrtno Zzivljenje. Meni pa tega ni
treba. Jaz spostujem tiste, ki imajo vero.
Vcasih se bojim stika z njimi, da se Se
sam ne nalezem.«

— Potem je vera po svoje mraénjaska?
»Vi me sprasujete Ze aksiom, jaz pa nisem
sposoben za to razmisljanje in filozofija
me mudi.«

— Vem, toda morda ste v prenesenem
pomenu le postali svetli zaradi odpora
do vere?

»Skoraj bi rekel, zaradi moje matere in
potem zaradi Zene. Kot Zenski sta bili ne-
kaj velicastnega, moralne vrline, ampak so
ju mucdile.«

— No, potem pa je vera le mraénjaska?
»Najbrz je.«

— To me zanima, kaj na sploSno mi-
slite o zenskah?

»Jaz mislim, da je Zenska velika velika
zadeva. Pri Slovencih Zenska ni prisla do
veljave ne v literaturi in tudi ne v Ziv-

novo nagrado za Zivljenjsko delo.

Slikar Veno Pilon je Se zmeraj zivahen moz, ceprav je priSel na svet Ze
davno, davno tega, 1896. leta v Ajdovscini. Pomembno pri njem je to, da
je Ze zgodaj odSel v svet. Po 1928. letu se je preselil v Pariz, v svetisce
vseh umetnosti, in tu Zivel mnogo let. Njegovi poznavalci pravijo, da je
v Franciji deloval kot mnogostranski kulturni ustvarjalec. Pred dvema leto-
ma se je konéno spet vrnil v domovino. Zdaj zivi v Ajdov§c¢ini. Tam, kjer je
zacel, nadaljuje svoje Zivljenje. Umetnostni kritiki sodijo o njegovih slikar-
skih delih: Njegovi portreti, njegove krajine in njegova tihoZitja pomenijo
najbolj &isto in osebno inadico slovenske likovne umetnosti v obdobju
ekspresionizma in nove stvarnosti. Letos so Venu Pilonu podelili PreSer-

»Ja, ja, posebno no¢i so dolge, reSujem
krizanke, berem knjige.«

— Ali se bojite samote?

»Ja, jaz sem se vedno ogibal samote.«
— Ali ¢élovek v takem primeru ne pre-
nese samote, ker se boji, da ne bi po-
no¢i umrl?

»Kakor je, ne vsak. Jaz sem bil vesel, ¢e
sem imel dosti dela fiziénega, da mi ni
bilo treba misliti o samem sebi, ker, ¢e bi
mi bilo potrebno misliti, bi znorel.«

— Kako vpliva na vas samota?
»Unic¢ujoce.«

— Postanete plaSen?

»Ne pladen, tako prazen, si mislim, star
sem, vsi se me izogibljejo, zato je samota
Se dvakrat bolj neznosna.«

— Se Stejete za dobrega ¢loveka?

»Ja, jaz ne vem, ljudje me Stejejo za do-
brega. Jaz tudi smatram, da nisem nobe-
nemu slabega naredil. Skusam sam v se-
bi, kar imam dobrih in slabih lastnosti, da
to borbo med dobrim in slabim uskladim.«
— Ali kdaj pogledate v svojo skrinjico

v srcu, kot se rece?

ljenju. Zakaj? Je to lepa Vida, to pokvar-
jeno zivljenje, Julija, ki je neotipljiva in
je ni potipal niti poslatal, je to Cankarje-
va Zenska v PohujSanju? Nobena Zenska
ni polnokrvna in ziva v literaturi.«

— Zakaj je tako?

»Zato, ker Se nismo imeli meSc¢anstva, in
meséanstvo je tisto, ki postavi Zensko
na piedestal.«

— Zakaj je Zenska tako vazna?

»Kjer kon¢a moski razum, ratio, tam za-
¢enja Zenska intuicija. Zato je wvsaki cas,
ko je Zenska prisla v zgodovino, ustvaril
velike epohe. Ja, Katarina, Marija Tere-
zija, Teodora, jih je malo, ampak so dale
pecat dobi.«

— Zakaj imate toliko slik lepih Zensk

v stanovanju?

»Jaz hotem imeti lepo druzbo in ni lepse
druzbe kot je lepa Zenska.«

— Sam zivite tu, ali se pocutite sa-
motni?

»Pogledam in, ¢e vidim kaj skritega, raje
zamizim, naj ostane.«

— Ali res zdaj é€isto ni¢ ne slikate?
»Ne, Ze par let ne. Saj ni treba, da se
&lovek vedno s ¢opi¢em izraza, saj je be-
seda, saj je Se dosti drugih moZnosti.«

— Kako, da lahko imate toliko sonca

v sebi, kot ste prej rekli, ko pa je v
svetu tako malo sonca? Ali je to pra-
viéno?

»Pravi¢éno, ¢ujte, jaz sem paé ena Zivljen-
ska enota zase.«

— Ali bi morali biti vsi Ijudje taki kot
vi?

»Kje, potem pa tako ne moremo Ziveti.
Jaz gledam, da kot Zivljenjska enota ne
tréim v drugo enoto, ki mi je nasprotna.«
— Kdaj ste se poroéili?

»Trintrideset let sem bil porocen, sem Ze
Sest let vdovec. Sem bil zelo srecen v za-
konu, spostujem Zenske na sploSno.«
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Pisatelja Toneta Svetino je sprejel predsednik Tito. Svetina je Titu podaril svojo trilogijo »Ukana«

Srecanje s

.lana Milclnskl ‘

pisateljem Tonetom Svetino

e e e O R O e

Zivo se Se spominjam, kako zavzeto in z
obéudovanjem smo posludali znance —
partizane, kadar so obujali spomine na
case bitk, tezkih preizkuSenj in nepozab-
nega tovaristva, in nemalokrat smo ugi-
bali: kdo bo tisti, ki bo o tem edinstve-
nem boju napisal umetnisko epopejo, na-
8o »Vojno in mir«, knjigo, ki bo prikaza-
la, da tudi v majhnem narodu Ilahko
vzplapolajo plameni najvedéjega junastva,
porojenega iz ¢udovite predanosti in lju-
bezni do rodne zemlje.

V teh letih se je na naSih knjiznih poli-
cah nabrala obseZzna vrsta knjig iz ¢asov
norodno osvobodilnega boja — nekatere
v zgodovinski, druge v literarni obdelavi,
nekatere dobre, druge spet manj dobre, a
Se nobena doslej ni med slovenskimi bral-
ci vzbudila tolik§nega zanimanja kot tre-
nutno najbolj brana romansirana epska
trilogija »Ukana«, izpod peresa doslej le
malo znanega pisatelja Toneta Svetine.
Kdo je Tone Svetina? Kje Zivi? Kaj dela?
Kaj je napisal doslej, kaj ga je spodbu-
dilo k pisanju obseZne trilogije, ki pripo-
veduje, kako je slovensko ljudstvo med
Celoveem, Triglavom, Ljubljano in Trstom
ukanilo s svojo edinstveno vojsko tisoélet-
nega in tisoékrat moénejSega sovraznika.
Kot veéina pisateljev tudi Svetina nerad
govori o sebi in svojem delu.
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»Ce boste prebrali mojo knjigo, boste o
meni vedeli mnogo veé, kot bi vam mogel
sam povedati o sebi,« se je nasih vpra-
San] branil pisatelj Svetina. To je res.
Knjiga veliko razodeva, saj najdemo v
njej junaka, ki ga je pisatelj izoblikoval
po svoji podobi in mu vdahnil svoje Ziv-
ljenje. Vendar pa je bilo tudi sredanje z
njim in z okoljem, v katerem Zivi, Se
kako zanimivo.

Le nekaj korakov od glavne ceste, ki ob
Blejskem jezeru, mimo hotelov in letovi-
skih vil pelje proti Bohinju, se znajdemo
sredi prave gorenjske vasi. Na obeh stra-
neh wulice vrsta hi§ in hiSic, nanizanih
druga ob drugi, s ¢astitljivimi letnicami
nad vrati in roZzami med okni, zmerom
¢iste in pobeljene kot za praznik, s pome-
tenimi dvoriséi in cvetoéimi wvrticki ob
straneh — tu vmes je tudi Svetinov dom,
prava gorenjska domacija, ki pa Ze na zu-
naj pritegne pogled mimoido¢ih. VeZna
vrata ¢uva umetniska skulptura, zvarjena
iz drobcev granat in tudi v hisi je kot na
razstavi. Tako zvemo, da Svetina ni le
pisatelj, ampak tudi likovni umetnik, ki
v svoje razvedrilo in za predah med pisa-
njem, iz drobcev granat ustvarja te umet-
nine. Tudi te so shrljiv spomin in opo-
min na vojno — na tisto, ki je za nami

in na tisto, ki nam grozi, ¢ée se svet ne

bo spametoval in prenehal s tekmo obo-
roZzevanja: Bog vojne, Ptica zmage, Stot-
nik smrti in Se vrsta drugih. Ena od nje-
govih reliefnih plo$é¢ stoji v Zireh, druga
pa na Pokljuki v spomin in v ¢&ast tova-
riSem in soborcem, ki so tam padli za
svobodo. V naértu ima izdelavo ciklusa
skulptur, ki naj prikaZejo oborozevanje
¢loveka, od pamtiveka do danes, od puséi-
ce do atomske sfinge, ki je Ze upodobljena
in se opominjajoée zazre v vsakogar, ki
obisée pisateljev dom.

Najrazliénej$e rogovje in koZe ustreljenih
Zivali, od kun, lisic, gamsov do velikega
medveda, ki vise po stenah, po ograji stop-
niséa in na stolpih, pri¢ajo, da je gospo-
dar vnet lovec, Sopi zlate koruze in krav-
ji zvonei ki so razobeSeni vmes, pa kaZejo,
da je to pravi slovenski kmeéki dom.
»Tu sem bil rojen, tu sem prezivel udo-
vito mladost — bila je najlepSe od vsega,
kar sem dozivell«

Pisateljev ode je lovec. Ze kot triletnega
otroka ga je v nahrbtniku nosil na Jelo-
vico, kjer je spoznaval gozd in Zivljenje
v njem. Vsa poletja je prezivel v lovski
ko¢i, sredi narave, sam je hodil po tihih
gozdovih in skalnih gorah in ko se je éez
nekaj let kot partizan boril po teh gozdo-
vih, so mu bili ljubi in domaéi kot malo-
komu.



Lovsko zivljenje mu je blizu. Zato se je
v prvih knjigah — Lovéeva héi in Orlovo
gnezdo, lotil najbolj znane tematike: opi-
sov narave in Zivljenja v njej. Narava
je trda, a praviéna; vsem v enaki meri
deli dobro in hudo. Zato pa so dobrine
sveta, ki ga ureja ¢lovek, razdeljene ne-
praviéno med revne in bogate. Tudi ta
druga modrost se mu je, Se kot otroku,
razkrila v Zivljenju letoviskega kraja. Tu
vas z vaskimi paglavei in z otroki delav-
cev, ki so si sluzili kruh v jeseniski zele-
zarni, tam ofroci hotelirjev in lastnikov
letovigkih vil; ¢eprav so se skupaj igrali,
lovili ribe in se s ¢olni vozili po jezeru,
je bridko obéutil razliko med revnimi in
bogatimi.

Ko je imel petnajst let, se je zacela vojna.
Zdaj se mu je razkrila 8e nova stran Ziv-
ljenja: krutost vojne, breobzirnosti sov-
raznika pa tudi to, da je tudi sovraZnik
samo c¢lovek.

Sedemnajstletnega so ga poslali v »Ar-
beitsdienst« na obvezno delo v Nem¢ijo in
Francijo, za tem pa so ga na silo vtaknili
v vojasko suknjo in moral bi na rusko
fronto.

Namesto da bi se boril za Nemce, je zbe-
zal domov na Bled in od tam na Jelo-
vico k partizanom in se z njimi boril pro-
ti Nemcem. Bil je komisar jurisnega ba-
taljona PreSernove brigade, bil je dvakrat
ranjen, prezivel je vse tegobe partizan-
skega vojskovanja in vso veliéino parti-
zanskega tovaristva.

Vse to je zivelo v njem in z njim, v njem
pa je zivela tudi Zelja o vsem, kar je do-
zivel in spoznal, povedati tudi drugim in
jiim prikazati, kolik§en je bil deleZz gorenj-
skega ljudstva v boju za svobodo vsega
nasega naroda.

»Ukano sem pisal petnajst let.«

Ni je bilo lahko napisati. Biti praviéen
domadim in sovraznim ljudem, prikazati
resniéno zgodovino, resni¢ne, zive ljudi v
podobi, kot jih vidi umetnik, je bilo tezko
in dolgotrajno delo. Prebrati in prelistati
je moral na kupe dokumentov, zasliSati
pricevanja nestetih ljudi. Pri zadnjem, tre-
tjem delu je bilo Se zlasti tezko. Marsi-
kdo je v junaku »Ukane« videl sebe; zde-
lo se mu je, da mu pisatelj ni bil pravi-
¢en in da ni zapisal po resnici; zahteval
je popravke, mu grozil, ga preganjal. Ne-
kateri — tisti, ki so se bili proti partiza-
nom, pa so poskusali izid tretje knjige
sploh prepreciti in so pisatelju grozili ce-
lo s smrtjo.

Toda knjiga je iz8la in ljudje jo z navdu-
Senjem berejo. Kmalu bo izsla tudi v
srbohrvatskem prevodu, prevajajo jo Zze
tudi v rud¢ino in tudi v drugih drzavah
se Ze zanimajo zanjo.

Prvi del »Ukane« je v nadaljevanju izha-
jal v casopisu ameriskih Slovencev »Pro-
sveta«. Celotna trilogija pa bo izsla v ko-
roskem »Slovenskem vestniku«, med tem
ko bo v Pionirskem listu, prirejena za
mladino, iz§la v skrajSani obliki.

Za »Ukano« je pisatelj dobil letosnjo Pre-
Sernovo nagrado. Visoko priznanje njego-
vemu umetniskemu delu je bil tudi spre-
jem pri predsedniku Titu. Vendar vsa ta
priznanja in slava pisatelja niso spreme-
nila. Pred nedavnim je izSla kronika go-
renjskega biroja »Rdeéi sneg Triglava«, s
katero je zelel zlasti mladini prikazati ve-
liko obdobje gorenjskega ljudstva. Snuje
pa Ze tudi nov roman »Krvava plima«, ki
bo zajemal obdobje od propada stare Ju-
goslavije do zloma bele garde na Turjaku.
»Zmerom sem c¢util nagnjenje do pisate-
Ijevanja,« pripoveduje pisatelj v prijetnem
gorenjskem narecju.

»V umetnosti i¢em reSitev, saj je kot
most, ki povezuje ljudi. Cloveka imam
rad, zato vojno sovrazim in tudi moja
»Ukana«, ¢eprav je vojni roman, je ro-
man proti vojni. Govori, kako je ¢loveska
svoboda ogrozena od totalitarnih sistemov;
v vojni postane élovek brezmoc¢no sredstvo
v rokah moénej$ega. Pripoveduje tudi, da
so posteni ¢loveski odnosi in pravicen cilj
mocénejse orozje kot tanki in letala. In
govori, da je vsakdo lahko hraber, ée je
hrabrost utemeljena v smislu, za katerega
se bori§ in je ta smisel resni¢no c¢loveski.
In vodilo mojega zivljenja: biti boljsi z
dobrim in slabsi s slabim !«

‘ Marina Drascic |

Janin
veseli
glas

e

»Kako pa naredite, da imate vedno tako
vesel glas?« je v pismu neka puncka spra-
gevala Jano Osojnikovo in ni zamudila
nobene od njenih radijskih otroskih od-
daj od otrogkih igric in zgodb do Vesele-
ga tobogana in drugih javnih mladinskih
oddaj.

»Da imam vesel glas? Menda res. Veliko
otroskih vlog sem odigrala in otroci so ve-
seli ljudje. Tudi sama sem vesele narave,
kako naj bi bil moj glas drugacen? Ce
bi brala porodila, bi bila tako neprepric-
ljiva, da mi ne bi nihée verjel.«

~Radi igrate za otroke?«

~Zelo. Cudovita publika so, neposredni,
posteni, dojemljivi, iskreni. Skupaj z me-
noj se vzivijo v dogajanje in njihove pri-
¢akujode Siroko odprte oc¢i je tako lepo

Nadaljevanje na 44. strani

Jana Osojnik bo napovedovala na Slakovih koncertih po ZDA in Kanadi
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Lojze Slak s sinom

Nadaljevanje s 43. strani

potesiti s pripovedovanjem. Zato imam
veliko raje Zive oddaje, kot pa radijska
snemanja.«

»Vam je igralski poklic pri srcu?«

»Saj pravzaprav nisem igralka. Moj po-
klic je nekak$na meSanica igralstva, kon-
feranse in ¢italniStva in prav ta razgiba-
nost mi je vsec.«

»Kako ste pa zaceli?«

»Ze v gimnazijskih letih v Kranju sem
bila pri vsaki prireditvi zraven. V ,Maturi’
sem igrala tisto udenko, ki ima ,cvek’ v
matematiki. Baje sem vlogo sijajno od-
igrala. Ni¢ ¢udnega, zlahka sem se vzi-
vela v vlogo nesrednice, saj sem sama ime-
la enake probleme z matematiko.«

Po maturi je Jana delala sprejemni izpit
na Igralski akademiji, pa so jo zavrnili z
obrazlozitvijo, da, Zal, nima nobenega ta-
lenta. Trmasta gorenjska punca pa ni
vrgla puske v koruzo. Ko je bila avdicija
na ljubljanskem radiu, se je prijavila in
bila takoj sprejeta v radijsko igralsko dru-
Zino.

»Pa sem jeseni spet delala sprejemni izpit
na Igralski akademiji. To pot mi ni nihée
rekel, da nisem nadarjena, ampak so me
takoj sprejeli. ZadoSéenje je bilo tu. Ze
¢ez pol leta sem obesila akademijo na klin
in z vsemi silami vpregla v delo na radiu.
Ce ne bi bila pred petimi leti pobegnila
med ,svobodnjake’, bi letos slavila pet-
najstletnico sluzbovanja na radiu.«
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»Zakaj pa ste izbrali poklic svobodnega
umetnika 7«

»NajveC zaradi héera, ki imata zdaj sedem
in devet let. Ob dveh majhnih otrocih
se ni dalo po ves dan viseti v sluzbi. Ne-
kaj casa sem sicer trmasto vztrajala in si
mislila: bo Ze §lo, potem pa le ni $lo,
otroka sta me pogresala, moz- je zadenjal
godrnjati in konec koncev sem v prvi
vrsti le Zena in mati.

Pa Se en vzrok je bil, ni¢ manj odlodilen.
V resnici sem rada svobodna, da lahko
delam, kar sama ho¢em, ne da sem v ne-
kaj prisiljena, V rednem delovnem raz-
merju sem morala sprejeti vse vloge, pa ¢e
so mi bile vSe¢ ali ne, zdaj pa odloéam
sama, kaksno delo bom sprejela.«

Zdaj je Janino Zivljenje malo manj na-
peto, ceprav nima veé gospodinjske pomodé-
nice. Deklici sta Ze wveliki, z odliénim us-
pehom zdelujeta v Soli, res sta pridni.

»Zato jima pa doma angelske peroti od-
letijo. Ko smo ju lansko leto poslali v
okviru Sole na morje in so me znanci so-
¢utno sprasevali, ¢e mi je kaj dolgéas, me
je bilo kar sram priznati, da mi je prav
vie¢ malo oddiha. V dvorani, ko me poste-
no gane pogled na moje male poslusalce,
ki vsi mili, ¢&isti, po€esani in zlikani tiho
kot miske éakajo, kaj jim bom povedala,
se vedno spomnim, da so se mali vrazic-
ki samo potuhnili zaradi tistega ,in glej,
da bo$§ priden’, s katerim so jih spustili
od doma.«

»Kak&ni so pa va$i nadrti, bliznji in dalj-
ni, osebni in poklicni?«

»Sproti nac¢rtujem, na obeh podroéjih. Ta-
ko se najlaZje izognem razocaranjem. Po-
leg mladinskih radijskih oddaj, ki se jih
kar precej obeta ¢ez poletje, sem sprejela
vabljivo ponudbo za september. Izseljen-
ska matica organizira turnejo narodno za-
bavnega ansambla Lojzeta Slaka k naSim
izseljencem v Ameriki in so me povabili
za konferansjeja. Dolgo bom zdoma, cela
dva meseca in skrbi me, da bom zelo po-
greSala moZza in héeri, oni pa mene.«

»Ne bo tako hudo, saj se bo tvoja mati
vdinjala za ta ¢éas in ¢e pomislim, da dva
meseca ne bo§ mogla sitnariti, naj pospra-
vimo to in ono za seboj, postane zadeva
kar prijetna.« Janin moZ, DuSan Drole, se
je obloZen z zavitki prismejal skozi vra-
ta. Vse Marjance in Micke in Marice izza
branjevskih &Stantov pozna, vse trgovine
obrede, vse znosi k hisi (da ne bo pomote,
ne zaradi prisile, ampak zaradi konji¢kal)
in s tem Zeni veliko pomaga.

Lep dom imajo. Lep in topel. In Jana ima

svoj veseli glas tudi doma, ne samo pred
mikrofonom.

-
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Razstava

nklekljane

cipke«

L A

Nadvse slovesno (pel je pevski zbor iz
Idrije) in gostoljubno (gostje so brezplaé-
no poskusali idrijske Zlikrofe in rudarsko
pijaco gerus) je bila konec marca s so-
delovanjem mestnega muzeja Idrija odprta
razstava klekljanih éipk v Slovenskem et-
nografskem muzeju v Ljubljani. Ze me-
seca julija pa bo postavljena kot stalna
razstava v Idriji, kjer si jo bodo lahko
ogledali domadi in tuji obiskovalei.
Razstava prikazuje razvoj klekljanja ¢ipk
na Slovenskem od koneca 17. stoletja, ko
imamo doslej prve avtenti¢ne vire, pa do
danes. Posamezna poglavja nas pouéijo o
zacetku in razSirjenosti ter pospefevanju
kleklanja, o izdelovalcih &ipk in njihovem
zasluzku. Nadalje se pou¢imo o trgovanju
s ¢ipkami in o dohodku, ki ga prina3a
¢ipkarstvo ter o potro$nji dipk. Stevilni
vzorci klekljanih éipk, z domaéimi in tuji-
mi predlogami nas ob koncu zelo nazor-
no poucijo o formalnem in tehnoloskem
razvoju klekljanih &ipk.

Razstava posreduje prvi muzejski pregled
o tej domadi, najveckrat zalozniski obrti,
ki se je uvajala in Sirila vedinoma v ne-
agrarnih in tistih gospodarsko pasivnih
naseljih, kjer so bile manjse moZnosti dru-
gega zasluzka. Po drugi strani pa prika-
zuje del tvornosti in soustvarjanja naSega
¢loveka.

Glede zacetkov klekljanja velja, da za 16.
stoletje, ko je bilo izdelovanje klekljanih
¢ipk v Ifaliji, na Nizozemskem, v Dalma-
ciji in drugod po Evropi v polnem raz-
mahu, doslej Se nimamo podatkov o tej
vrsti dipkarstva na slovenskem ozemlju.
O izdelovanju klekljanih éipk na Kranj-
skem nas najprej obves¢éa Valvasor 1686.
leta, ko so klekljali éipke v Ljubljani. Naj-
starejsi dokument o klekljanju éipk v Idri-
ji pa imamo iz leta 1698. V 18. stoletju
se je klekljanje éipk Se nadalje S$irilo. V
skladu s svojo gospodarsko politiko, je
poskrbela cesarica Marija Terezija za dvig
nasega klekljanja z ustreznim strokovnim
izobrazevanjem. Leta 1876, ko je kleklja-
nje ¢ipk v ljubljanskem krakovskem in
trnovskem predmestju Ze zamrlo, pa je
bila v Idriji ustanovljena é&ipkarska Zola.




Po idrijskem posredovanju se je Sirilo kle-
kljanje ¢ipk Se na vso idrijsko okolico,
zajelo Cerkljansko in podroéje Trnovske-
ga gozda, na prehodu v 20. stoletje pa Se
Selsko in Poljansko dolino ter vrhnisko
in polhograjsko okolico.

Vse do prve svetovne vojne, ko je pozela
Idrija s svojimi izdelki na svetovnih raz-
stavah na Dunaju in v Parizu najvi§ja
odlikovanja, se je klekljanje ¢&ipk v Idriji
in drugih obmodé¢jih uspes$no razvijalo. V
letu 1918 je bila Primorska z Idrijo pri-
sojena Italiji, drugi kraji, kjer so tudi
klekljali, pa so prisli pod novo ustanovlje-
no drzavo Jugoslavijo.

Klekljanje ¢ipk je na Slovenskem, kot nas
nadalje pouéi razstava, ena izmed tistih
obrti, ki so se je oprijemale, kot je spo-
roc¢eno ze za konec 18. stoletja, zenske v
revnejsih kmec¢kih hiSah, Zenske v po-
sameznih mestnih naseljih in njih okolici,
posebej pa Zene rudarjev v Idriji, ko so
v sredini 18. stoletaj izgubile dodatni za-
sluzek pri rudniku zavoljo tehniéne iz-
boljSave Zganja Zivega srebra. Ze v 18.
in 19. stoletju spoznavamo, da so izdelo-
vale ¢ipke zenske razlicnih slojev in rav-
ni. Poleg revnejsih, bajtarskih in gosta-
skih druzin, katerim je pomenilo kleklja-
nje za vsakdanje zivljenje zelo pomemben
vir dohodkov, so klekljale tudi premoz-

nejse, celo gruntarske Zenske. Vsekakor
pa je za kmecke Zenske klekljanje tudi
danes izrazito sezonska zaposlitev v éasu,
ko ni veéjega dela na kmetiji. Revnejse
vaske Zenske v agrarnih naseljih, kolikor
niso zaposlene kot dninarice, pa klekljajo
vse leto, prav tako tudi Zenske v mestnih
naseljih. Poleg odraslih so klekljali zlasti
v prvih desetletjih naSega stoletja skoraj
vsi otroci, tudi decki, od petega leta na-
prej. S klekljanjem so si Ze do Sole za-
sluzili za obleko in obuvalo.

Do druge svetovne vojne je bila posebej
v Idriji razSirjena navada, da so hodile
zenske druga k drugi na skupinsko kle-
kljanje, »na prejo ali v vas«. V poletnih
dneh pa je Se danes sploSno razsirjena
navada, da Zenske klekljajo pred hiSami
skupaj ali posamezno.

Po statistikah zadnjih let spoznavamo, da
stevilo klekljaric nenehno upada. Manjsa-
nje &tevila opazujemo v naslednjih sme-
reh: dekleta in Zene se vedno bolj zapo-
slujejo zunaj doma ter klekljajo le Se ob
pi¢lem preostalem ¢asu ali pa sploh ne
klekljajo veé. Znatnejsi dvig zivljenjske
ravni prav tako zmanjsuje Stevilo kleklja-
ric, ki v zadnjem ¢asu ne presega 3.000.
Razstavljeno gradivo nadalje pripoveduje,
da je bila tudi e v 19. stoletju glavni po-
trodnik klekljanih ¢ipk na Slovenskem

Cipka z ozkim risom po vzorcu Zorke Rupnikove iz Idrije

Idrijske klekljarice

cerkev na eni in premozZnejsi kmet alp-
skega obmoéja, na drugi strani. Proti kon-
cu 19. stoletja je vedno bolj upadalo za-
nimanje domacega trga za klekljano d&ip-
ko, isto¢asno pa je vedno bolj zacelo na-
ragéati Stevilo tujih odjemalcev. Posamez-
ni sposobni trgovei iz Idrije, pa Selske
in Poljanske doline, so posiljali ¢ipke v
veéino evropskih deZel. Na zadetku naSe-
ga stoletja pa so ogromne koli¢ine ¢ipk
izvozili v Ameriko.
Danes trgujeta s éipkami dve podjetji —
Cipka v Idriji in Dom v Ljubljani.
Okrog 500 razstavljenih vzorcev éipk nas
poudi, da je ugotavljanje tehnoloskega in
formalnega razvoja nasih klekljanih ¢ipk
precej zamotano. Ze pri povrinih primer-
javah ohranjenega gradiva iz 18. in 19.
stoletja spoznamo, da so renesanéne in ba-
ro¢ne &ipke, predvsem nizozemske in ita-
lijanske, zveéine prek cesSkega in avstrij-
skega posrednistva, sodelovale pri obliko-
vanju naih klekljanih ¢éipk. Proti koncu
19. stoletja se je izoblikovala takoimenova-
na »idrijska éipka«, dobila svoj izraz, ki jo
je opredeljeval med drugimi srednjeevrop-
skimi ¢ipkami. V osnovi so to »roglji¢ki in
pogacke«, iz katerih so se potem razvili vsi
drugi wvzorci, imenovani z najrazli¢nejsi-
mi domac¢imi imeni kot so: krizéovke,
srckovke, kranclnovke, potonke, mocera-
dovke itd.

Marija Makarovié

v
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] Tone Svetina

Na novih

polozajih
(T

Bataljon je zavzel nove polozaje globlje
v nepreglednem gozdu, da bi zavaroval
hrbet divizijskemu S§tabu, ki se je utabo-
ril v gozdarskih koc¢ah na Rovtarici.

V prvem svitu so se vodi razmestili po
skalnatih robeh kotlarskega sveta, na go-
sto porascenega s starim drevjem. Primoz
je razmestil strojnice na boke, strelce pa
je potaknil po luknjah, za debela drevesa,
s presledkom po deset metrov. Takoj so
se lotili utrjevanja. Vso no¢ je rosilo in
bili so premrazeni. Zato jih je delo ogrelo.
Komandir Borut je nadzoroval, kako gra-
dijo iz kamenja gnezda za strojnice. Z
njim je hodil Vojko. Pregledala sta vsak
zaklon posebej, hotela sta, da bi se vzorno
zakamuflirali. Mahovnate strani so bile
obrnjene navzven, odlomljene veje so sta-
le tako, kot bi rastle. Dopovedovala sta
borcem, da bo izid boja odvisen od prvega
dne.

Nebo je bilo zagrnjeno z nizkimi oblaki,
podobnimi razburkanemu vodovju. Svod
se je stapljal z vrhovi smrek. V gozdu je
bilo tesnmobno in mracéno. Ko so bili za-
kloni nared, so borci polegli. Pocutili so
se osamljene in izgubljene, z vseh strani
jih je obkrozala enoliéna mnoZica sivo
rjavih debel, ki so se svetlikali od mo-
krote.

Premoceni so se stiskali po luknjah, se
zagrinjali s koci in Sotorkami ter se ozirali
med drevje. Videli so komaj sto metrov
dale¢. Ogrozene pa so se ¢utili od povsod,
ker niso vedeli drugega kot to, da je na
pohodu mnogo Nemcev in da so tudi oni
prenocili na Jelovici.

PrimozZ si je tik za strojniénim gnezdom,
kjer je lezal Slave s pomoénikom, naSel
luknjo za poveljnisko mesto voda in jo
pokril s Sotorko. V njej sta se ugnezdila
z Ano, ki se je vsa premraZena stiskala
k njemu. Pretetega molka jo je bilo strah.
Segla je PrimoZu v lase in ga bozala. Slo-
nel je na komolcih, ji gledal v preplasene
o¢i in se skuSal smejati, da bi jo spravil
v dobro voljo. Zadnje dni je ugotavljal,
da se je spremenila. Ni¢ veé ni bila tako

L&

razigrana kot véasih, postala je zamislje-
na, otozna, bojefa. Do njega pa je bila
zelo nezna in ljubeéa, kar ga je navdajalo
z radostjo in strahom hkrati.

»Skoprnela bi, ¢e ne bi bilo tebe. Zmeraj
me je tako strah pred spopadom.« Mrak
in zloveSca tiSina sta ji dramila obdéutke,
kot bi bila sama na pokopali$éu ali ponoci
v cerkvi. Tudi ptice se niso oglasale. Ze-
lela si je, da bi zadrdrale strojnice.

»Ne boj se spopada v gozdu!« ji je dejal
Primoz. »Tisti, ki bodo pri§li pred nase
puske, bodo na slabSem kot mi, ki jih
¢akamo.«

»Kljub temu me je strah. Prosim te, Pri-
moz, ne odreci mi, kar te bom prosila,
in ne reci mi, da sem neumna. . .«

»Vse i bom ustregel. Saj nisi nikoli ime-
la nemogocih Zelja.«

Zalostno ga je pogledala v zaskrbljene o¢i
in ga mehko prijela za roke:

»Primoz! Ce bom tezko ranjena in v ne-
varnosti, da me dobe Nemci, te prosim,
da me ubije§.«

Zacudeno jo je pogledal. Ni vedel, kaj bi
odgovoril in zakaj mu je prav sedaj to re-
kla. Ker je moléal, se ga je trdneje okle-
nila in prosila:

»Saj bos napravil to,
tezko 7!«

»To ni lahko! Ce res Zeli§, ti lahko oblju-
bim, nisem pa prepri¢an, nisem razmisljal,
da bi te moglo zadeti. Tako si ohranjamo
pogum . . .«

»Sam ve§, da je to vsak dan mogoce. Lah-
ko me zadene danes, jutri ali pa tudi ni-
koli. Toda ob zavesti, da moje zivljenje
pripada tebi in da je moja smrt v tvojih
rokah, bom laZe vztrajala v boju.«
»Kaj pa bo z menoj? Ali bi me tudi ti
ubila 7«

»Jaz tebe ne bi mogla,« ga je nezno po-
gladila po laseh. »Ce pa bi te ubila, bi
tudi sebe.«

»Vem. Ne zaupam ti, da bi me mogla.
Mene bo Vojko, jaz pa bom njega, ¢e se
kateremu od naju kaj pripeti. Z njim sva
se to Ze davno zmenila in vem, da ne bo
okleval .«

Obmolknila sta. Njun molk pa je prese-
kalo SviStenje po zraku in Stropot med
vejevjem. Vsa se je stresla.

»Minal« je wvrisnila.

Zamizala je in sklonila glavo v PrimoZevo
narocje.

»Kaj pa noris! Divji petelin je sedel v
smreko, ko pa nas je zadéutil, je odletel.
Verjetno so ga spodili Nemei.«

Zastrmel se je med debla, toda v gozdu
se ni ni¢ premaknilo.

¢eprav bo morda

»Poglej, kako mi bije srcel« si je pritisnila
njegovo roko k prsim.

»Prenapeti Zivei, nié¢ drugega.«

Z neba so padale debele kaplje in turob-
no bobnale po napetem Sotorskem kri-
lu. Bile so éedalje gostejsSe, njihova pesem
je postala uspavajoca.

Borut in Vojko sta se namestila ob robu
kotla, da sta imela pregled nad éetnim po-
lozajem. Pajk se je stiskal na boku ob-
rambe, ki jo je povezoval s sosednjo é&e-
to Jelenov vod. Pri¢akovali so napad. V
vznemirljivo jutro se je dvigala izparina
zemlje in v nosu jih je Séegetal blagodej-
ni duh smreéja.

»Zdaj bodo najbrz prisli,« je dejal Vojko,
ko je velika ¢érna ptica odfrfotala med de-
bli. Na kolenih je pestoval pusko z dalj-
nogledom in ji brisal zrklo. Poznal je Je-
lovico, zato je dejal:

»Lahko se zgodi, da bodo 38li samo sto
metrov mimo, pa nas ne bodo na$li.«

Ko Nemcev le ni bilo, je Vojko odsel s
Travnikarjevim Francetom, da bi se raz-
gledala pred polozaji. Kot senci sta se pre-
mikala od debla do debla. Vojko, ogrnjen
v vetrovko iz marogaste italijanske Sotor-
ke, je bil komaj opazen med dreviem. Se
tri sto metrov nista presla, ko sta s skal-
natega roba zagledala Nemce: v kotlini
so pospravljali Sotorisée in se pripravljali
na odhod.

»Prekleto blizu smo spali nocoj!« je po-
mislil Vojko in jih skusal na hitro pre-
Steti. Zaradi gostih debel mu to ni uspelo,
pa¢ pa je ugotovil, da gre za udarno sku-
pino gorskih loveev-policistov. Sodil je, da
jih je kaksnih sto petdeset. Pustila sta jih
na miru in se naglo umaknila.

Novica o neposredni soseiéini Nemcev je
spremenila razpoloZenje na poloZaju. Nih-
e se ni ve¢ dolgocasil. Dez je moéneje
Skrabljal po vejah, voda je pronicala za
vrat in v cevlje, odeje so se napile modée,
hlad je vel iz mokre zemlje.

Med napeto tiSino je gozd zarjovel v de-
Zevno jutro — to je bilo precej daled, v
smeri zahodnih gora. Nedolgo za tem je
pricelo pokati na desni, od koder je veter
prinaSal dez, malo kasneje tudi nekje za
hrbtom, precej dale¢. Okoli njih pa se ni
ni¢ zganilo. Vsi so sloneli na oroZju. Po-
tem je dez prenehal, med debli se je raz-
svetlilo. Zvoki boja so prihajali iz razlié-
nih smeri in ustvarjali viis, da poka po
vsej Jelovici. To je posebno vplivalo na
novince. Obracali so se kot na raZnju.
Ko Nemcev le ni bilo, so biti tudi stari
borei éedalje bolj Zivéni. Se Orlov in Dren,
ki jima je Vojko prinesel poroéilo, sta bi-
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la nestrpna. Dren se je bal, da jim bodo
udarili v hrbet.

»Ne delaj panike!l« mu je dejal Orlov.
»Ce nam udarijo v hrbet, se bomo obrnili,
pa bo. Samo da nismo v hifah,« je spet
dregnil v Drenovo rano. Ta pa je preslisal
in omenil, da ga skrbi, kaj je z Gora-
zdom.

»Ne skrbi zanj, tak je kot madek, ki ved-
no pade na vse §tiri noge. NajbrZz se je
zamudil pri kaksnih babah.«

Dren je ugovarjal. Orlov pa ga je posmeh-
ljivo zavraéal: »Ne bodi no idealist! Po-
tuhnjen je, kot jih je precej med komi-
sarji. Pretvarjajo se kot farji. V resnici
pa je krvav pod koZo kakor midva.«
Vsak po svoje so preganjali negotovost in
prisluskovali odmevu boja v prostranstvu
gorske planote. Bili so Zze laé¢ni, toda o
kuhi ni bilo govora, dim bi jih izdal.

V boj so posegli tudi topovi, ki so tolkli
iz doline Save, in minometi, partizanski in
nemski. Planota se je spremenila v boben,
po katerem so turobno udarjala tolkala
smrti. Sivo nebo je preletalo nekaj letal,
kmalu nato so pretresle ozradje eksplozije
bomb.

Okoli poldneva je bilo vznemirjenosti ko-
nec. Pred poloZaji so se pojavile tri kolo-
ne gorskih loveev. Rafali strojnic so od-
reSujoce zarjoveli med drevje.

Anin porod
D

Takrat, ko je brigada zacela z Nemci boj
za dolino, je Ana nenadoma zacutila bole-
¢ine v bokih. Bilo ji je jasno, da je prisel
njen ¢as. Rahlo jo je zaskrbelo, ker je bilo
malo prezgodaj. Ali je bilo to od strahu,
da ne bi na domacijo prihrumeli Nemeci,
ali od veselja, da brigada brani dohode
do njih ali zato, ker je bila prav zdaj pre-
pricana, da brigada ne bo popustila —
tega ni vedela. Na tihem pa je bila pre-
pricana, da bo zdaj Se najlazje opravila.
Skrbelo jo je namreé¢, kako bi se v takem
snegu prebila v bolniSnico na Jelovici.
Sprijaznila se je s stvarjo in si celo Zelela,
da bi prislo ¢imprej to, za kar je Zivela.
Ko je minilo, se je spominjala vseh po-
drobnosti. Bilo je kot bole¢e sanje, ki jih
je dozivljala napol v zavesti, napol v snu.
Koliko ¢asa je trajalo, ne bi mogla niko-
li ugotoviti. Bilo je nekaj takega, o ce-
mer je PrimoZz rekel, da se ¢as zgosti ali
pa celo izgine, se spremeni v trajanje, ki

spreminja ¢loveka do zadnjih trenutkov
obstoja. Njeno sreé¢no pri¢akovanje se je
pomesalo z agonijo belih snegov, po ka-
terih so ves dan orali odmevi topovskih
strelov, kot bi se podiralo nebo.

Kljub temu je bila mirna in spokojna.
Dolgo se je pripravljala na ta trenutek.
Boleéine, ki so ji parale telo, je sku3ala
obvladovati kot borci, ki so jih razsekali
drobci granat in so s stisnjenimi zobmi
zaupajo¢ gledali vanjo, ko jih je obvezova-
la in niso stokali niti tedaj, ko so videli
o¢rnelo meso, prelome belih kosti in bri-
zgajoto Kkri.

Ob njej ni bilo ne zdravnika ne babice.
Bili sta le Travnikarjeva mama in Tinka,
ki se nista ganili od nje. Ko je legla v
sveze rjuhe, v toplo zakurjeno kamro, jo
je mama potolazila:

»Ana, ne boj se. Me Zene v samotnih hri-
bih rodimo same. Jaz sem imela $est otrok
in z nobenim ni bilo tezav. Moc¢na in zdra-
va si, tudi tvoj bo prisel na svet tako, kot
je treba.«

HvaleZzna ji je bila za njene besede in za-
upala ji je. Tinka ji je z brisado otirala
pot po éelu in jo véasih krepko prijela za
roko, kot da ji zeli vse dobro. Bila je nje-
nih let in Zejna ljubezni. V zadnjem ¢a-
su sta se zblizali in zaupali ena drugi vse.
Mnogokrat ji je rekla, da bi tudi ona ra-
da imela otroka. Odkar so hodili parti-
zani v hiSo, se je prenekateri zaljubil va-
njo. Se preden pa se je mogla razgoreti
ljubezen, ki si je je tako Zelela, je fanta
zadela krogla ali pa je odgel kdove kam ... .
Bobnenje topov v dolini se je stopnjevalo
in od valovanja zraka so okna rahlo drge-
tala. Boleédine so se stopnjevale.

To bo pretrpela zanj in zase. Kaj vse je
on storil zanjo! Kdo ve, kje zdaj preze-
ba... Morda je mrtev? Ne! Ziv je! On
misli nanjo, ker ona tako moc¢no misli
nanj. Da, zdaj razume, kar je pisal Pri-
moz. Ljubezen je boledina. Zivljenje —
premagovanje trpljenja. Uzitek in slast pa
je samo mamilo, da se Zivljenje ohranja. ..
Misli so ji begale po glavi kot jata ptic,
kadar useka mednje strel in se prezibale
v ¢ustva. Kadar je zaprla odi, se ji je zde-
lo, da se pred njo kadi rumena megla in
se spaja s ¢rnim dimom, v katerem vsta-
ja kravo rdece sonce. Da bi bil sin... Me-
rila je svoje Zivljenje. Zdaj je padla z nje
vsa laz. Vsi predsodki in ves nesmisel, ki
ga okolje vsiljuje éloveku... »Moéna bo-
di, Anal« ji je dejal Primoz.

Tako moéna kakor je on, ki je vse pre-
bolel, vse izgubil. Njemu bo darovala
otroka; tudi ¢e bo deklica, jo bo imel prav

-

tako rad kakor sina. Toda raje bi sina.
Morda bo sin, ko tako boli...

Na oknih temneéih stekel je videla, da se
dan izteka v mrak. LeZala je vznak in éa-
kala. Vecékrat je uslodila hrbtenico in se
nemocno sesedla nazaj. Od boleéine se je
izgubljala v prividih in agoniji. Zdelo se
ji je, da je razpeta prek neba in pod njo
molk zelenih globin. Zivljenje brez krin-
ke... In brez zaves... Vse, kar je doZive-
la, je prihajalo prednjo v nevezanih in
razbitih slikah. Pred o¢mi so se ji utrgnili
liki vseh barv, Zare¢i kot drago kamenje
v soncu. In tudi izginjali so. In vrnil se
je tok reke, édist in svetal. In mocéan tok
s ¢ermi, ki drobijo ¢olne. ..

Trpljenje je odpuSéanje in odresitev. Med
zmedene slike odseva resnic in sanj je
vstajala volja. Cvrsta in neuklonljiva kot
korenine drevja, ki kljubuje vetru.
»Moram vzdrzati,« je rekla sama sebi. Iz
njenih ust se ne bo izvil krik boleéine,
kakor se tudi doslej ni.

Travnikarjeva mama jo je tesila, njene
besede so bile kot voda na smrt Zejnemu.
Kot bi bili ob njej njena mama in njena
sestra... Kdo ve, kje in kako trpi mama
nekje v taborigéu... In Melita, vsa pre-
streljena v bolnisnici... Potem se je bole-
¢ina dvignila, kot se dvigne zvok sirene v
nebo. Iz njene zavesti je izginilo vse, v
njej je ostal samo Primoz. ..

Potem se je lok tega zvoka upognil in se
nenadoma zacel razblinjati...

»Ana, sin je, poglej!«

Odprla je o¢i in v trepetajotem siju pe-
trolejke zagledala otroka v rokah Travni-
karjeve mame. Togotno je zajokal in na-
znanil, da je tudi on na svetu...

Gledala ga je skozi solzne oé¢i. Njen sin!
Boled¢ina se je porazgubila v mrak priha-
jajoc¢e noc¢i, v kateri je bobnenje topov
utihnilo. Rada bi bila stegnile roke, ga
vzela k sebi in ga pritisnila k prsim, ki so
jo bolele, nabrekle s tekoéino Zivljenja.
Pa so ji roke omahnile od nemodi. ..
Travnikarjeva mama je novorojenca oko-
pala in zavila v plenice. Polozila ga je k
Ani samo toliko, da se je pritisnila k nje-
mu in okusila blaZenost materinstva.
Potem ga je mama polozila v zibelko, v
kateri so se Ze zdavnaj zibali otroci Trav-
nikarjevega rodu. PokriZala ga je na ce-
lo in rekla:

»Naj ti bog da sreéo, otrok, da bi Zivel v
ljubezni in miru, ne pa v strahu in so-
vrastvu, kot Zivimo mi.«

(Dva odlomka iz trilogije Toneta Svetine »Ukanas«)
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Leta 1968 sem prebral v meseéniku
»Kamniski obéan«, da so v tistem letu
zaradi izgube ukinili potni$ki promet
na zZelezniski progi Ljubljana—Kamnik.
Ta proga je bila zgrajena leta 1891.
Zaradi pocasnosti vlakov in majhne lo-
komotive je bil »kamni¢an« delezen
mnogih $al in anekdot. Toda svojéas
je bila ta proga pomembna, polno je
sluzila svojemu namenu v ¢asu, ko ni
bilo drugih prometnih sredstev razen
pocasnih konjskih vpreg.

Moja prva

Da ne bi delal pri birmi sramote $kofu
in Ljubljanéanom, mi je krojaé Veso-
vec naredil novo cajgasto obleko. Cev-
lje mi je naredil pa oce, ki je bil éev-
ljar. Tako sem bil prvikrat v Zivljenju
od nog do glave opravljen, kakor se
spodobi. Razume se, da sem se zaradi
tega Sopiril kakor petelin na gnoju.

Konéno sem docakal tezko pri¢akova-
ni dan. Ze zgodaj zjutraj sem se z ma-
terino pomoéjo skrbno umil, podesal in
oblekel. Kmalu zatem je k nam prima-

|
| Frank €esen, Euclid:

voznja z viakom

Govorili so tudi, da so takrat neki hu-
domusni potniki blizu Domzal izstopi-
iz kamni¢ana in ga porivali, da bi hitre-
je wvozil. Avstrijska cesarsko kraljeva
oblast je vso to zadevo resno vzela in
burkeZe kaznovala z zaporom. Menda
se prav na kamnis$ko progo nanasa tu-
di $aljivi razgovor inZenirja s kmetom.
Ta mu je rekel, da bo vlak peljal prav
skozi njegov skedenj. Kmet pa je puh-
nil dim iz pipe in ga zavrnil: »Naredite
kar hocete, ampak to vam povem, da
jaz ne bom zapiral vrat za vsakim cu-
gom.«

KamniSka Zeleznica me spominja na
mojo prvo voznjo z vlakom, ki je bila
zame viSek dozZivetja. Bilo je to leta
1898, ko smo se z botrom Diméevim
Janezom, ki je bil moj stric po materi,
in z ofetom peljali v Ljubljano k bir-
mi. To je bil zame nepozaben dan, ne
toliko zaradi birme, temve¢ zaradi dru-
gih dozivljajev tega dneva.

V moji otroski dusi so se porajale ne-
znanske predstave o nepri¢akovanih do-
godkih, ki jih bom doZivel na poti, na
vlaku in za moje pojme, v velikem me-
stu Ljubljani, ¢eprav je ta takrat Ste-
la manj kot Stirideset tiso¢ prebival-
cev. A v 3oli smo se udili, da je Ljub-
ljana glavno mesto Kranjske in ima
visoke Sole ter razne zanimivosti.

hal boter Janez, nasmejan, z neprizga-
no virzinko v ustih. Ko me je zagledal,
je dejal: »Francelj, danes se pa posta-
vi§ kakor Zenin, e puselje ti manjka.«
Mati je brz odhitela na vrt, utrgala be-
lo vrtnico in mi jo zataknila v gumb-
nico s pripombo: »Pa glej, da je ne iz-
gubis.«

Sam nad seboj sem bil navduSen. Brat-
je in sestre so mi seveda zavidali mojo
sre¢o. Oc¢e in boter sta spila Silce moé-
nega. Mati me je pokrizala, zatem pa
smo hitro odsli na postajo.

Moj stric in boter Diméev Janez je bil
Se samski, ¢eprav je imel na pleéih §ti-
ri krize. Z materjo Nezo in bratoma
Vencelnom in Andrejkom so prebivali
v stari leseni hi8i, ki je bila tudi moja
rojstna hiSa. Bil je plavolas, modrih
o6i in visoke postave, pravo nasprotje
svojih bratov. PrezZivljal se je s tem,
da je hodil h kmetom na dnino, ali pa
je s cizo vozil koruznico v Ljubljano in
jo za Ljubljanico prodajal revnejSim
meS¢anom, ki si za svoje postelje niso
mogli omisliti dragih Zimnic. Stric je
imel eno napako: dva meseca je var-
¢eval in stiskal denar ter pijace ni niti
poskusil. Nato pa je zacel piti po vseh
vaskih gostilnah in zapravil vse do zad-
njega vinarja.

V Domzalah smo §li na vlak, ki je pri-
sopihal iz Kamnika in blizu postaje
zapiskal, da je &lo skozi uSesa. Mala
lokomotiva je iz dimnika spuséala go-
ste oblake dima. Vlak je imel tri pot-
niske vagone in dva tovorna. Za moje
pojme je bil to kar dolg in imeniten
vlak — pravo ¢udo tehnike.

Med poslavljanjem so potniki vstopili.
Med njimi je bilo tudi precej birman-
cev. Pri vstopanju so drug drugega pre-
hitevali in se prerivali. Nekatere Zen-
ske so bile obloZene s koSarami, v ka-
terih so imele jajeca in perutnino, ce-
prav je bila nedelja. Ko so naloZili v
tovorne vagone $e nekaj tovora, je spre-
vodnik =zapiskal, lokomotiva je zadela
kihati in Ze smo se premikali.

Voznja je bila zame ¢udovit uzitek. Vse
me je zanimalo in se mi vtisnilo glo-
boko v spomin. Sedel sem pri oknu in
gledal, s kaksno naglico drvimo naprej.
Niti krumperski baron, ki se je vozil s
Stirimi konji, ni tako dirjal. Brzojavni
drogovi ob progi so izginjali drug za
drugim. Pojavile so se ljubke vasi z
znacilnimi cerkvicami po hribih in ze-
lena krajina vsa v belem pomladnem
cvetju.

Prispeli smo do prve postaje. Vlak se
je ustavil. Sprevodnik je zunaj zakli-
cal: »Terzin, Tersain!« Zakaj je zaklical
tudi v nems&¢ini Se danes ne vem, kajti
razen pescice Tirolcev, v tovarni sla-
mnikov v DomZalah in nekaj nemskih
uradnikov in trgovcev v Ljubljani, so
ziveli ob progi sami Slovenci. Napisi
na postajah pa so bili v obeh jezikih.
Spet so vstopili novi potniki in to se je
ponavljalo na vseh postajah do Spodnje
Siske, ki je bila takrat Se predmestje
in na pol kmecka wvas.

Kmalu je sprevodnik zaklical: »Ljublja-
na, drzavni kolodvor! Laibach Staats-
bahnhof !«

Ljudje so se vsuli iz vlaka in se raz-
kropili na wvse strani. Ko smo prisli
v mesto, sem kar zijal. Cudil sem se
velikemu prometu, visokim zidanim hi-
Sam, ki so stale tako lepo v vrsti, glad-
kim cestam, kjer so konjske fige spro-
ti pometali in lepim trgovskim izlozbam.
Gorenjski kmetje so se takrat ustav-
ljali pri »Figovcu«, kjer so bili hlevi
in domaca gostilna. Tam, kjer je zdaj
veletrgovina NAMA, pa je bil takrat
hotel »Stadt Wien«.

Zanimali so me tudi vojaki, ki so
strumno salutirali éastnikom, in poli-
caji s polmesecem ali »kifeljcem« pod
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vratom. Obéudoval sem gosposke nose
Ljubljanéank, pa reko Ljubljanico in
stevilne mostove preko nje. Prav po-
sebno sem obéudoval Robbov vodnjak
pred rotovZem in sloviti ljubljanski
grad. Oc¢e in boter sta me morala stalno
opominjati, naj jima sledim, da se ne
bi izgubil. Da so me mestni pobalini po
strani gledali in se mi smejali, me ni
niti malo prizadelo.

Birma je bila v Senklavski cerkvi. Bir-
mal nas je tedanji Skof Anton Jeglié,
tisti, ki je pokupil in sezgal Cankarje-
ve »pohujéljive« knjige »Erotika«. Po
birmi smo §li k stojnici na Vodnikov
trg, kjer mi je boter kupil rdeco culo
raznih kruhkov, sladéic, pomarané¢ in
orglice. Podaril mi je tudi skoraj nov
goldinar. To je bilo zame celo bogastvo
in nisem vedel, kako bi se mu zahvalil.
Ura pri Frané¢iskanih je odbila poldan.
Ker smo bili laéni, smo §li v znano go-
stilno pri »Zeksarju« (Sestici). Tukaj
sem prvikrat v Zivljenju jedel gosposko
kosilo: juho, meso in prikuho. To je
bila hrana za bogove. In koliko je bilo
gostov in natakarjev, ki so nam stregli
in nas nazivali gospodje. Po kosilu sta
boter in oée pila pivo, meni sta pa na-
ro¢ila kraherle. Ko smo izpili, si je Ja-
nez prizgal svojo virZinko, vzel mojo
culo in §li smo.

Ker je bilo %e prezgodaj za na vlak,
smo §li na Kongresni trg in v parku
Zvezda sedli na klop in poslusali pro-
menadni koncert vojaske godbe. To je
bil zame visek uzitka. Velik vtis je na-
redila name tudi palaca dezelne vlade.
Pri Zvezdi je bila Kazina, kjer so se
zbirali ljubljanski Nemeci in nemSkutar-
ji, ki so Slovence gledali zviska in jih
prezirali.

Rad bi si e marsikaj ogledal, a treba
je bilo oditi na vlak. Mahnili smo jo
pes na kolodvor v Sigko. Ker je oce vi-
del, kako me Ljubljana zanima, mi je
obljubil, da me bo enkrat pozneje peljal
na celodnevni ogled mesta. In besedo je
res tudi drzal. Ob svojem drugem obi-
sku Ljubljane, sva §la z ofetom na grad,
kjer je bil ¢éudovit razgled na vse stra-
ni kranjske dezele. Nato sva 8§la v ti-
volski park, kjer so bila razna zabavi-
§¢a. Jedla pa sva pri »Smajhelnu« konj-
ski golaz. Ta restavracija je bila zmeraj
polna revnejsih ljudi.

Ko smo se vracéali od birme, sem v vla-
ku sedel na drugo stran kupeja, da vi-
dim Se ve¢ nasih lepih krajev. Gorenj-
ske planine so oZarjene od sonca Cu-

dovito odsevale v raznih barvah. Vlak
je bil poln in potniki veselo razpolo-
Zeni.

»DomzZale, Domschale!« je zaklical spre-
vodnik, ko se je vlak ustavil. Oce je
vzel s palice mojo culo in spet smo ho-
dili dva kilometra dale¢ proti domu v
Dob. A domov nismo takoj prisli, ce-
prav sem komaj ¢akal, da bom doma-
¢im pokazal birmanska darila. Boter
je namreé vztrajal, da gremo Se v go-
stilno »birmo zalit«.

Zavili smo k »Dragonarju« ob glavni
cesti, kjer so se razen furmanov ustav-
ljali tudi S§tajerski romarji, ko so se
vozili na boZjo pot na Brezje. Tu so
jedli »zupco« in pili. Veéina je prine-
sla prigrizek kar s seboj. Dragonarjevi
so bili ugledni. Njihova hisa je bila eno-
nadstropna in prostorna. V pritli¢ju je
bila gostilna, zgoraj pa druZinske sobe
in c. k. podtni urad. Tudi ta je bil do-
nosen, saj je vsak dan postiljon pripe-
Nadaljevanje na 50. strani
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ljal poleg poste tudi veé potnikov, ki
so se ustavili v gostilni. Ze zdale¢ si
vedno sliSsal njegov rog »tra-ra, tra-
ra. ..«

Gospodar je bil rejen in Saljiv mozak,
gospodinja pa moc¢na in oblastna. Ime-
la sta héer in sina Anzeljna. Njega se
najbolj spominjam zato, ker se je vo-
zil na enem od prvih biciklov pri nas,
ki so imela spredaj veliko kolo, zadaj
pa majhno. Tak bicikel je bil silno ne-
roden, in voznik je moral biti zelo spre-
ten, da ga je obvladal. Anzel] je vec-
krat telebnil po tleh v veliko veselje
otrok.

Ko smo 8li v posebno sobo, je boter na-
ro¢il vina, klobase in kruh. Cim sem
pospravil klobaso, mi je boter natoéil
velik kozarec vina in rekel: »Le pij,
Francelj, danes je tvoj dan!«

Nekaj ¢asa sem se vina branil, nato pa
sem moral tréiti z botrom in izpiti do
dna. Da bi ga le ne, kajti ojoj, kmalu
sem bil omoten in vse se mi je zdelo
od sile lepo. A ¢ez nekaj minut mi je
postalo slabo, vsa soba se je zavrtela.
Skusal sem vstati, a noge me niso drza-
le. Telebnil sem pod mizo. Tam sem
klical »Urha« na pomoé¢. Oée in boter
sta me nato polozila na klop, kjer sem
trdno zaspal. Hrup je priklical tudi go-
stilni¢arko, ki je vsa v skrbeh wzklik-
nila: »Jeze§, kaj mu pa je?« Pa je hi-
tro pogruntala, kako je z menoj in sve-
tovala, naj me pustita, da se naspim.
Ne spominjam se, kako sem prisel do-
mov. Vem le to, da me je bilo nasled-
nji dan hudo sram. Bal sem se, da bi
o tem zvedel uditelj in soSolci.

To je bilo moje prvo sre¢anje z alkoho-
lom, katerega posledice sem obéutil e
dva dni. Mati me je zdravila s kamilié-
nim ¢ajem. Takrat sem sklenil, da ne
bom nikoli veé pil opojnih pijaé, am-
pak v poznejSem Zivljenju te besede
nisem drzal.

Tako se je koncala moja prva voZnja z
vlakom, ki mi je ostala v trajnem spo-
minu.
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Za vas smo prebrali

PRy T eV

Na knjizni polici je spet nekaj novih do-
macih knjig nasih zalozb. Prav na krat-
ko si jih oglejmo.

Pri Drzavni zalozbi v Ljubljani je izSla
zadnja, Cetrta knjiga »Ljubljana v ilegali«.
Vse §tiri knjige predstavljajo v celoti ze-
lo obseZzen (nad dva tiso¢ strani) zgodo-
vinski prikaz ilegalnega boja v naSem
okupiranem mestu. V knjigi so objavljeni
dokumenti zgodovinske osvetlitve ter nepo-
sredna pri¢evanja udeleZencev in organi-
zatorjev ilegalnega boja v okupirani Ljub-
ljani, ki jih dopolnjujejo Stevilne fotogra-
fije. Cetrta knjiga »Ljubljana v ilegali«
zajema c¢asovno obdobje od zadetka leta
1943 do osvoboditve, iz§la pa je ob 25-let-
nici osvoboditve in hkrati v ¢éasu, ko je
dobila Ljubljana za svoj junaski boj v
osvobodilnem gibanju — odli¢je herojske-
ga mesta. Pri vseh §tirih izdajah te edin-
stvene publikacije je sodelovalo nekaj ti-
so¢ udeleZencev osvobodilnega boja, kar je
vsekakor nekaj posebnega.

»Hodnik« je naslov novega romana JoZeta
Snoja, ki ga je izdala zaloZba Obzorja v
Mariboru. V njem avtor opisuje svojevrst-
no snov: en dan in eno noé¢ dusevnih obéu-
tij in blodenj éloveka, ki se je ponesreéil
z avtomobilom in leZi ves v mavcu na hod-
niku bolnidnice, oditno Se vedno v Soku,
oziroma le napol pri zavesti. Kje vse po-
potujejo njegove uboge blodeée misli, do-
kler se konéno ne izlui¢i iz njih boleéa
preteklost ponesredenca, ki se je med voj-
no zapeljan znasel na strani belih, ob kon-
cu po nakljuéju usel iz transporta smrti,
zapravil svojo resni¢no ljubezen in se z
Zeno notranje razsel. Iz boled¢ih blodenj
preteklosti se mu konéno zasveti resilna
pot, ko zaprosi, da po$ljejo po prijatelja,
s katerim sta se v vojni znas$la v nasprot-
nih taborih.

»Bole¢ina nedozZivetega« je naslov pesniske
zbirke Ivana Minattija. Drugo, razdirjeno
izdajo te zbirke je izdala Drzavna zaloZba
v Ljubljani. Nova Minattijeva knjiga pe-
smi, vsebuje izbor njegovih najboljsih pe
snitev, katere je ustvaril v petindvajsetih
letih. Posamezni cikli so poimenovani pc
njegovih dosedanjih zbirkah: »S poti«
(1947), »Pa bo pomlad prisla« (1955), »Ne-
koga mora$ imeti rad« (1963). Knjigi je
dodana Se spremna beseda Mitje Mejaka,
v kateri je zapisal, da je »lirika Ivana Mi-

nattija v zadnjih petindvajsetih letih go-
tovo ena izmed najizvirnejsih in najcistej-
§ih izpovedi v slovenski poeziji«.

»Obiski pri Ivanu Cankarju« Ivana Omah-
na, zajemajo avtorjeve spomine na sre-
c¢anja z Ivanom Cankarjem. Svojevrstno
knjigo, ki jo boste z zanimanjem prebrali,
je izdala zalozba Obzorja v Mariboru. To
ni kaksna literarno zgodovinska S5tudija,
knjiga sproseno obuja spomine na Ivana
Cankarja in njegov ¢éas, na takratno Ljub-
ljano in njene tipiéne kavarnice, kjer so
literati ustvarjali svoje duhovne umotvo-
re, reSevali svoje vsakdanje probleme in
naposled tudi krokali.

Ptujéani in okolicani pa tudi vsi drugi
bodo gotovo radi posegli po knjigi Ive in
Jozeta Curka »Ptuj«, katero je v pocasti-
tev lanske 1900-letnice Ptuja izdala za-
lozba Mladinska knjiga v Ljubljani. Knji-
ga opisuje zgodovino tega naSega staro-
davnega mesta in posega pri tem prav v
njene zacetke ter jo nato spremlja skozi
stoletja v na§ éas.

Pomurska zalozba v Murski Soboti je iz-
dala pesnisko zbirko Katje Spurove »Ve-
zi«. Avtorica, ki je pomurska rojakinja,
poje v svojih pesmih o vezeh narave, ki
se iz casa v cas prepletajo in iztekajo med
materjo in otrokom. Pesmi so preproste
in toplo liriéno ubrane, dopolnjujejo jih
fotografije JoZzeta KoloZe.

Zalozba Mladinska knjiga je v zbirki Kon-
dor izdala ponatis Cankarjevega »Hlapca
Jerneja«, delo, ki ga dobro pozna velika
vedina Slovencev. Vsekakor pa je prav, da
pride tudi na police nasega mladega ro-
du, saj ti morda Cankarja pogosto ne ra-
zumejo, ker se je dostikrat izrazal v sim-
bolih. Spremno besedo o Hlapcu Jerneju
je prispeval dr. Bratko Kreft.

V zbirki »Biseri« pa je Mladinska knjiga
izdala ponatis zgodovinskega romana
F. S. FinZgarja »Pod svobodnim soncem«.
To delo je doma doZivelo Ze nad deset iz-
daj, bilo prevedeno v mnoge tuje jezike in
je e danes med na$o mladino ena najbolj
branih in priljubljenih knjig. Novo izdajo
je zalozba vkljuéila v knjiZzno zbirko »Bi-
seri«, ki je namenjena najbolj§im mladin-
skim tekstom. .
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Stanovala sta v majhni higi, ki jo je najel Se v letih, ko
je bil Student, jo opremil in kasneje odkupil. Hisa je bila
bivii skedenj, postavljena v hribu sredi samotnega zaliva,
kakih deset minut hoje od obale. Okrog so bila samo opu-
S¢ena polja, oljke in grmovje, pa skale, napol podrte skalna-
te orgaje, in redka od strel preklana veéja drevesa. Filip
se je vzpenjal po stezi, poraséeni s travo in bi¢evjem, bil
je kot posusen mocerad ali gumijast mozic, otovorjen z ve-
likim ¢olnom in z brisa¢o na glavi. Spotoma se je nekaj-
krat zdrznil, ko je ¢ez pot planila kada ali martinéek, in
dvakrat mu je ¢oln padel iz rok. Potem je prispel k hisi
in najprej opazil, da je odbija¢ avtomobila poskodovan,
vdrt in malo poéen. To mu je dvignilo hrbtenico, in Ze je
bila Maja med vrati. »Kaj pa je to?« je rekel, njegov glas
je bil zmagoslaven, saj je vedel, si je mislil, da bo nekaj
narobe. »Bila sem v mestu,« je odgovorila Maja. »Da, bila
si v mestu,« je rekel Filip, »torej spadajo vdrtine na avto-
mobilu k tvojim izletom v mesto, tako kot ¢evlji na noge,
kaj« »To mi je storil nekdo drug.« »Kako drug?« »Na
parkirnem prostoru.« »In si si zapisala njegovo Stevil-
ko?« »Nisem, ko sem pridla nazaj, je Ze odpeljal.« »Nazaj,
od kod?« »Iz trgovine.« »In je odpeljal?« »Ja, odpeljal je.«
»To, to se zgodi samo Zenski! Ne vidite dlje, kot decimeter
od svojega nosul« Zdaj se Filipu ni zdel primeren trenutek,
da bi prosil Majo, naj mu pomaga sle¢i jopi¢, pa ga je zacel
sam, vendar je bila obleka Ze dolgo suha in se je tesno pri-
lepila k telesu, da je obti¢al z glavo v njej in se zacel du-
§iti. Maja mu je priskoédila na pomo¢ in ko je prijem po-
pustil in se je Filip prevrnil v travo, je videl pred seboj
Majin obraz, nasmejan in dober kot Madonin. Pa je bilo
7e mimo; pomislil je na hrano in vstal ter Sel v hiSo, kjer
je lepo diSalo po mine$tri in golazu. Nasmehnil se je in
prijazno pokimal proti Stedilniku, vendar je to veljalo jedi
in ne Maji, kakor je Maja zmotno mislila. Ko mu je dala
kroznik na mizo, je rekla: »Véasih pa nisi bil tako obéutljiv
za avto. Se sam si se rezal, ¢e je dobil kako prasko, in si
rekel, da je avto samo stvar in da se stvari pa¢ obrabijo
z uporabo.« »Jaz« je odgovoril Filip, »nisem dobil nikoli
nobene praske po neumnosti.« »Torej si jih dobival po pa-
meti?« To pa je bilo za Filipa preveé¢, zato je jedel in ni
odgovoril. Zena je sedla na drugo stran mize in je imela
spet nekam Zalosten in dober obraz, Filip pa si je mislil,
kako lahko je Zenski biti trpinka in dobrotnica. »Ves, Fi-
lip,« je rekla, Filip je zamizal. »Ve§, da si ves hrbet suk-
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Dekle z ocali

njiéa pomazal s katranom?« Filip: »Daj no, kje?« »Najbrz
na obali.« »Saj ga ni bilo tam, kjer sem lezal.« »Poglej!«
Vstala je in pomolila Filipu podvodni jopi¢, po hrbtu ves
premazan z mazutom, odpadkom z ladij. Filip je nehal jesti
in je gledal suknjié. »No, pa kaj! Saj bo §lo stran.« »Vdrti-
no na odbijadu bomo tudi popravili« »Samo, da bo to
mnogo veé stalo, tvoja vdrtina. Tvoja vdrtina.« V glavo
se mu je vmuznila kvantaska misel, ki mu je bila tako
vieé, da je pogledal Zeno, si jo ogledoval in jo ocenjeval,
kot da jo prvié vidi, in priSel na misel, da bi z njo spal.

>
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»Pusti obleko,« je rekel. »Zdaj je vse v redu, ko si ti na-
pravil Skodo,« je rekla Maja. »Ne mislim veé na to.« Zdaj
mislim na zgornjo sobo in posteljo.« Maja ga je presenece-
no gledala, pustila Zlico in prisla k Filipu. NeZno je rekla:
»Misek moj!« Filip je vstal, jo prijel okoli pasu (od zadaj)
in jo vodil k stopnicam v zgornji prostor. Zlezla sta po njih
gor in Filip, ki ga je moé¢no prijelo, je prevrnil Majo na
posteljo in zacel vleéi obleko z njenega telesa. Maja je uzi-
vala in globoko dihala. Ko sta opravila sla¢enje — vendar
samo na pol, na Maji je ostal Se pas za nogavice, na Filipu
pa srajca in nogavice — je Filip veékrat izgovoril besedo
»vdrtina« in se posmejal. »MiSek moj,« je ponavljala Maja,
»jemljeva se, spet se jemljeva.« Filip jo je jemal kake tri
minute, potem je nekoliko pomiroval na njej in se prevalil
na bok. Potem na hrbet. »Pokrij me,« je rekel. Maja ga je
pokrila. LezZala sta drug ob drugem, Filip je zaprl oéi in
se pocutil kot pod soncem na obali. V senceh mu je pri-
jetno pljuskala morska voda — prisle so lise in rdeéa pe-
gica, prijetni Sumi, spros¢enost. Znotraj vek se je pojavilo
rahlo valujoce morje s Sirokim obzorjem. Po njem je proti
bregu plavala zaprta steklenica. Filip je stegnil roko in jo
vzel iz vode, odprl jo je in vzel iz nje listek. Crke so bile
sprva slabo vidne, zato je primaknil papir ¢isto blizu k
svojim oc¢em, da ga je skoraj zaskelelo, in prebral — bilo
je natipkano. — »MiSek, zakaj si pozabil name, ko si me
jemal?« Zdrznil se je in odprl oéi, se zazrl z njimi v strop,
ki je bil resniéno strop, strop v budnosti, érke so bile na
glas izgovorjene besede. Zaprl je svoje poklopce v morje
in obzorje, morja in obzorja pa ni bilo in lise, ornamenti ni-
so bili skladni in lepi, ampak utrujajoc¢i. Besno je vrgel ste-
klenico s svojim nakracanim odgovorom v modrikast krog:
»Imela si dovolj ¢asa, da ti pride.« Odgovarjalo je njeno di-
hanje in mrak v sobi; tezka nepremi¢nost se je zgrnila
nanj, kot bi mu sedla TeZa na prsi.

Da bi se je znebil, je vstal in se oblekel. Sel je po stopnicah
dol, Majin molk je el za njim, z njim pa pretrgana sprosée-
nost, napetost, v hlaéah se mu je nabrala vlaga. Misice
niso hotele opustiti prijetne ohlapnosti, ki so se ji sprva
predale, zato ga niso prav ubogale, noge so mu klecale
v kolenih in ko je pil vino iz pletenke, je bila pretezka in
mu je tresla roko. Zleknil se je na klop, ki je potekala
vzdolz celega zidu in v hipu mu je telo uslo nazaj v meh-
kobo, glas pa je rekel: »Naj mi da mirl«

Potem je bilo sonce e moéneje. Na kamnito prazno plaZo
je legla vroca, suha tiSina, oglasil se ni ne veter, ne morije,
le sonce je zvizgalo Zarke in razlilo z njimi kamen in vodo
in Filipa. Bil je érn ko deblo, le iz koze so se mu svetile
svetle dlacice. Tudi lezal je kot deblo, dihanje je bilo ko-
maj zaznavno. Maja je premisljevala, kaj ima Filip od tega,
ona je sicer tudi lezala in se sonéila, vendar je hodila po-
gosto v vodo, vmes je kaj pojedla in odila do hiSe po
opravku, brala je knjigo v senci oljke, malo nad plaZo, kjer
je Ze rasla trava (rumena), §la je do konca zaliva na konico
rta in opazovala ribe z masko na obrazu. Filipa je pustila
na miru, tiho je hodila mimo njega, se ga izognila v majh-
nem loku, da ni padla njena senca nanj.

Filip je lezal, a ni popolnoma spal, samo preselil se je med
svoje ornamente, ki so dobili temnej$o barvo, postali so
manj pisani, manj izraziti, a veliastnejsi. Rdeéa pegica je
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potemnela v temno vijoli¢asto in zrasla, da je zastrla Filipu
skoraj pol notranjega obzorja, skoraj da je ni mogel veé
posiljati sem in tja. Kadar je odprl oé¢i, kar se je zgodilo
vsako uro enkrat, mu je reZa pogleda, ki je drsel ob kozi
trebuha proti robu skal v vodo, zaobjela morje z obzorjem,
neznansko S§iroko, a popolnoma skréeno v viSini, tako da
je vse skupaj potekalo v dolgi érti od enega koti¢ka ocesa v
koticek drugega ocesa. Nikoli pa ni imel o¢i dolgo odprtih,
ker je skozi reze med vekami prihajala vanje premocna sve-
tloba in so bile slike znotraj njih popolnej$e. Ko je izérpal
kombinacije abstraktnih vzorcev do skrajnosti, je zlepil
lise in brezobliéne like v realnej$e predmete, videval je pal-
me, ceste, velike masive skal, ob njem so se plazili velikan-
ski boki ladij, preSpikani z okroglimi linicami, potem so
bile ‘klopi v parkih, avtomobili nedolo¢ljivih znamk, celo
psi. Nato si je poskusSal poiskati ¢loveka in je gnetel pred-
mete in lise v ¢loveske oblike, ki pa so bili samo Zenski
in brez konkretnih obrazov. Zato pa jih je oblekel v razno-
like modele in barve, v bizarne kostume iz usnja in pla-
sticnih mas, v mini krila, ob katerih mu je §lo na smeh,
nadeval jim je razne lasulje s pri¢eskami in jih razcesaval
in jim spreminjal barve. Potem si je zacel dovoljevati z
njimi razne spolne nordije. ..

Medtem je prisla Maja na idejo, da bi pretrgala Filipovo
sonéno nedotakljivo zamaknjenje (kot da bi vedela, da si je
zdaj slikal Zenske). Premisljevala je, ali naj to stori na obi-
¢ajen nacin, da ga potrese in zbudi, da mu potem pred-
laga kako spremembo, hotela je, recimo, da bi §la zvecer
v mesto jest ribe in plesat; ali pa naj si izmisli kaj neba-
nalnega, naj mu kaj priveZe na noge in zaZge, toda tega se
je zbala — naj mu zama$i nosnice, poloZi nanj morsko
klobaso — nazadnje ga se sklenila peliti z vodo po trebuhu.
Nekje v svojem skritem Zenskem upanju je videla, kako
se Filip zasmeje in privoli v to, da gresta jest ribe in plesat.
Zajela je vodo v masko, jo ponesla nad Filipovim telesom
nekajkrat gor in dol, ker se ni mogla odloéiti, kje naj ga
polije — potem je odvrgla bombe nad trebuhom. Filip je
moéno poskocil, po njegovém obrazu je spoznala, da ne
bo ne rib ne plesa, upanje je izskoéilo in se skotalilo v
razpoko vode. »Zgini, krogla trapastal« je zaklical. Obstala
je nad njim s smehom, ki ni mogel ne umreti ne Ziveti, Filip
pa je zaprl oéi in se prevalil na trebuh. Potem ga je pre-
stopila, previdno mu je $la éez hrbet, ne da bi se ga dotak-
nila s éim drugim kot s senco, in je §la mimo gumijaste-
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ga Colna, brisa¢ in podvodnih mask za skale. Filip jo je
gledal z enim odesom, dokler ni stopil za skale njen zadnji
del desne noge.

Potem je sicer poskusil nadaljevati svoje slikanje, a mu
slike niso veé¢ priSle nazaj, zato je stresel iz glave zadnje
ostanke barv in vstal. Zabredel je do kolen v vodo, pa se
mu je zdela premrzla in se je vrnil na suho. Nekaj casa je
sedel, z rokami objemal kolena in gledal morje, ki pa je
bilo ves ¢as kruto isto in obzorje tako Siroko in utrudljivo,
da se ga je naveli¢al. Vzel si je kos klobase in kruha iz
plastiéne vretke in ju malo pogrizljal, zaradi c¢esar je po-
stal Zejen, pitne vode pa spodaj na obali ni bilo. Dan se
mu je zazdel nekako izgubljen, sonce, material za njegove
slike, pokvarjeno. Pobral je vse stvari, ki so lezale okrog
njega, tudi Zenine, in se napotil po hribu proti hisi. Bil je
bos, zato ga je trava, posufena, ostra, bodla v podplate,
da se je opotekal, preskakoval in se izogibal nevarnih mest,
dokler ni stopil z eno nogo v grm brinja. Iz tega grma je
v istem trenutku $inila dolga vrv, ga mimogrede ugriznila
v nogo in se zvila v skalno razpoko kot strela.

Filipu so vse stvari padle na tla, edino, kar je drzal v roki,
je bila noga, iz katere je kapljala kri. Srce, mo¢no prestra-
Seno, je poskakovalo v prsih in ga dusilo s krvjo, s katero
mu je zalivalo poziralnik in mozgane. Potem ga je popadel
bes, spustil je nogo in se zaril v skalnat kup, v katerega je
ginila kac¢a. Odmetal je tri, Stiri kamne, ko je kaca pri-
lezla ven. Gledala ga je s srepimi oémi in jezik ji je z viso-
ko frekvenco utripal iz ust, noter in ven. Clovek je bil se-
veda moc¢nejsi in kaéja glava se je v hipu splosc¢ila v skalo
v zivi fosil, medtem ko je rep $ibal sem in tja.

Kac¢a ni bila strupena.

Filip je od$epal v hi$o in pustil, da mu je kri Se nekaj
casa iztekala, s prsti ji je pri tem Se pomagal, potem si je
ocistil ranico, ki je bila komaj vidna, z alkoholom. Medtem
je enkrat zaklical Majino ime proti zgornjemu nadstropju,
ne da bi bil mislil, da je tam, ampak kar tako. Obvezal
si je nogo in vkljuéil kuhalnik, da bi si naredil vecerjo.
Sonce je namre¢ medtem potemnelo iz Zive rumene v temno
oranzno barvo in viselo na zadnji nitki nad obzorjem. Sto-
pil je med vrata hiSe in spet zaklical, pa ne zelo na glas:
»Majal« V travi pa so peli samo ¢ri¢ki. Potem si je nena-
doma premislil, da bi si sam kuhal veéerjo; v duhu si je

e

Ob jezeru

naslikal gostilno, kjer pecejo okusne ribe, po katerih disi
ves prostor, in toéijo primorsko vino, ki potopi mozga-
ne v omamno vinsko meglico. Zatem si je predstavljal re-
stavracijo s plesi§éem in nenadoma ga je kot resni¢na, ob-
dala zabavna plesna glasba v beat ritmu. Zenske iz soné¢-
nih sanj so se vrnile in gledal jih je, kako se seksualno
premikajo, na odru pa stojijo dolgolasi mladeniéi s kitara-
mi. Izkljuéil je kuhalnik, obul sandale, s posebno pazljivost-
jo pri ranjeni nogi, $el iz hife in jo zaklenil. Preden je sedel
v avto in odprl pokrov na strehi, je Se enkrat zaklical proti
ozadju hiSe: »Majal« Vendar Maja ni odgovorila.

Odlomek iz novele
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Kupec:
Prod.:

Kupec:
Prod.:

Kupec:
Drode:
Kupec:
Brodst

Kupec:
Prod.:
Kupec:
Prodss

Kupec:
Prod.:

Kupec:

Prod.:
Kupec:
Prod.:
Kupec:

.

Frane Milcinski

Trgovina
z napako

(Uvodna konferansa pojasni, da se
prizor dogaja v trgovini)

Kupec: Dober dan!
Prodajalec: Pozdravljeni! Smem postre-

¢i, prosim?

Prosim par damskih mnogavic.
Par damskih nogavie, prosim
lepo. Smem wvpradati, ali bodo
za Zeno ali je lahko kaj bolj-
Sega?

To pa je res vseeno.

Prosim lepo, kakor Zelite! Tu-
kaj izvolite par damskih no-
gavic. Izredna prilika! Po to-
varni$ki ceni.

Kako to?

Ker so to mogavice z napako.
S kakino napako?

S ¢isto majhno napako, tako-
rekoé nevidno. Samo tukajle na
nogavici, wvidite, je majhen
tramvaj, kot se rece.

No, prav, naj bo.

Smem postreci Se kaj drugega?
Rad bi zobno krtaéko.

Zobno krtacko, prosim. In kak-
Sne barve si jo Zelite?

To je pa res vseeno.

Nikakor ni vseeno, spostovani.
Zavedati se namre¢ moramo,
da je zobna krtacka takorekoé
prva oseba, ki nam zjutraj pre-
kriza pot. Zato brez dvoma
vpliva na to, kako bomo prezi-
veli dan. Podobno kot horo-
skop. Na primer: rumena kr-
tatka — sonce vam bo sijalo
ves ljubi dan, rdedéa krtacka —
velika ljubezen wvas bo srecdala
ta dan, érna krtacka — dan bo,
oprostite, Zalosten, mogoce ga
bo obogatila celo kaka smrt. ..
itd.

In kaks$no barvo krtacke bi mi
svetovali vi?

Zeleno.

Zakaj pa ravno zeleno?

Ker drugacénih sploh mimamo.
No torej! Pa mi jo dajte.

Prod.:

Kupec:

Prod.:

Kupec:

Prod.:

Kupec:

Prod.:

Kupec:

Prod.:

Kupec:

Rrode:

Kupec:

Prod.:

Izvolite! Zobna krtadka, zelo
poceni, ker je taka z mapako.
S kak$no napako?

Ni besede vredno. Dokler kr-
ta¢ke me uporabljate, je ¢isto
v redu.

Kaj pa potem?

Malenkostna napaka: kadar se
z njo krtadite, vam tiste njene
Scéetine ostajajo med zobmi. To
pa ni nikakrina nesreca, saj si
lahko potem tiste Sdetine med
zobmi obrijete. Jo lahko zavi-
jem?

Naj bo!

Se kaj, prosim?

Rad bi Zensko kopalno obleko.
Z veseljem. Kakino pa Zelite?
Tako, ki je zgor posebej in
spod posebej, zeleno kodrlaj-
sasto pa roza pikce vmes.

Ja, saj sem prav slifal: Zelite
kopalno obleko, tako, ki je zgor
posebej, spod posebej, zeleno
kodrlajsasta pa roza pikce vmes.
Natanéno tako: zgor posebej,
spod posebej, zeleno kodrlajsa-
sta pa roza pikce vmes.
Spostovani, vi imate pa res
sreco. Mislim, da nikjer drugje
ne bi dobili obleke, ki je zgor
posebej in spod posebej, zeleno
kodrlajsasta pa roza pikce

Kupec:

Prod.:

Kupec:

Prod.:

Kupec:

Prod.:

Kupec:

Prod.:

Kupec:

Prod.:

Kupec:

Prod.:

vmes. Prosim lepo, tu je ob-
leka, ki jo Zelite. Poleg tega je
zelo poceni, ker je taka z na-
pako.

S kak$no napako spet?
Malenkost! Manjka ji zgornji
del.

Veste kaj, ta pa je Ze malo
huda. Kaj je ta obleka edina,
ki jo imate na zalogi?

Seveda lahko dobite $e drugoc.
Ampak prosim, Zena Zeli samo
tako, ki je zgor posebej in
spod posebej, zeleno kodrlajsa-
sta pa roza pikce vmes.

Vi imate pa res sredo, sposto-
vani. Na zalogi imamo samo
e eno kopalno obleko, kot si
jo Zelite: gor posebej, spod
posebej, zeleno kodrlajsasta pa
roza pikce vmes.

No, torej!

Samo, naj vas opozorim, tudi
ta obleka je z napako.
S kakdno napako?
Napaka je komaj
Manjka ji spodnji del.
Veste kaj, zdaj sem vas pa sit!
Vse, kar bi rad kupil pri vas,
je z napako. Kakdna trgovina
pa je to? Vse z napako! Kak-
Snega Sefa pa imate?

Prosim, takega z nmapako.

opazna:

~
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JGotel
Slon

LJUBLJANA, TITOVA CESTA 10

Telefon: 24 601/607

24 616/619
Telex: 3125¢ YU SLON
Telegram: SLON LJUBLJANA

Hotel A kategorije z modernim komfortom v strogem centru me-
sta, Klasiéna restavracija s prvorazredno mednarodno kuhinjo.
Narodna restavracija »Klet Slon« s tipiéno dekoracijo, s slovenski-
mi in jugoslovanskimi specialitetami., Noénl bar z mednarodnim
artisti¢nim programom, Kavarna z godbo, odliéna sla3di¢arna, sené_
nat vrt. Bistré Slon z delikateso, ekspresom in snack barom. Trgo-
vina s spominki. Lepo urejeni klubski prostori in banketna dvorana
za konference, sprejeme, slavnostna kosila, cocktail parties in razne
prireditve. Menjalnica v hotelu. SedeZ Sekcije barmanov Jugoslavije.

casino ljubljana

ROULETTE

CHEMIN DE FER
BLACK JACK

TRENTE ET QUARANTE

HOTEL sSLAVIJA* MARIBORE®

Moderno opremljen hotel, vse sobe s telefoni,
restavracija, konferenéne sobe, TOTI-BAR, slas¢i¢arna,

na zastekljeni terasi vsak dan glasba s plesom.

Rojaki, ki potujete v Jugoslavijo in Evropo,
zaupajte se nam!

TRANSTURIST

vam nudi vse vrste turistiénih uslug — prevoze in irzle-
te z lastnimi najmodernej$imi avtobusi, hotelske re-
zervacije v lastnih in tujih hotelih, vse vrste vozovnig,
karte za prireditve, lov in ribolov in druge.
CENTRALA: LJUBLJANA, Subifeva ulica 1, telefon
20 136, telex YU ALPEX 34528

POSLOVALNICE: Ljubljana, Bled, Bohinj, Radovljica,
Skofja Loka, DomZale, Piran,

Podrobnej$e informacije v ZDA pri

KOLLANDER WORLD TRAVEL, INC. 6419 St. Clair Ave.
CLEVELAND, Ohio 44103, USA

Zahtevajte prospekte!

POSLOVALNICA
LJUBLJANA

Titova 38
Telefon: 314 340, 314 341

= dmslovanghi
&/ ) AR

Dragi rojaki, JAT vam omogoci v casu vaSega obiska stare
domovine, da si ogledate najvec krajev, ki vas zanimajo.
Ljubljana je povezana z letalskimi linijami z Beogradom, v Gasu
letne sezone pa tudi s Splitom in z Dubrovnikom.

rifa

Preizkusite nov izdelek TAP, ki vam ga priporo€a tovarna ILIRIJA.

éistilna

Tovarna kemiénih izdelkov
Ljubljana — Vié

TOV. KEM.IZD.

ILIRIJA

LIUBLJANA

za tapisome, preproge itd.

Kako ga uporabljamo?

1. Preproge najpre] skrtagimo ali posesamo prah.

2. Enemu delu TAP dodamo 9 delov vode. S stiskanjem primerno velike gobe v tej
raztopini napravimo obilno in gosto peno.

3. Z gobo nanesemo peno enakomerno na povrdino, ki jo Zelimo ogistiti in pustimo
nekaj minut.

4. S @isto krpo peno razmazemo in jo nato obriSemo.

5. Ko je povriina popolnoma suha, s krtagenjem ali s sesalcem z lahkoto odstranimo
nesnago.

6. TAP uporabljamo tudi pri strojnem &l3Eenju preproge.
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JUGOBANKA

Jugoslovani,
izseljenci po svetu!

Izkoristite banéne usluge, ki vam jih nudi JUGOSLOVAN-
SKA BANKA ZA ZUNANJO TRGOVINO s svojimi enaj-
stimi poslovnimi enotami v vseh republiskih in poslovnih
sredi§¢ih Jugoslavije, z devetimi predstavnistvi v inozem-
stvu ter z omreZjem korespondentskih odnosov z veé kot
tiso¢ inozemskimi bankami.

Ce svoja devizna sredstva, namenjena za pomoé¢ druZini ali
za kaj drugega, posljete prek Jugobanke, bodo le-ta na naj-
hitrejsi in najbolj gotov naéin izplaéana koristniku.

Ob povratku v domovino se za vse deviznodenarne posle
kot odkup in prodaja denarja, travelers in drugih banénih
¢ekov ter kreditnih pisem obrnite na katerokoli poslovno
enoto Jugobanke, na tisto, ki vam je krajevno najblizje in
vaSa zahteva bo hitro in kvalitetno izpolnjena.

Ce Zelite svoje prihranke ekonomi¢no hraniti, odprite de-
vizni raéun pri eni od banénih poslovnih enot, ki daje na-
slednje obresti:

— 4 9% v devizah in 2% v dinarjih na vloZeno glavnico.
— 6% v devizah in 1% v dinarjih za glavnico, vezano dlje
od 13 mesecev,

— 6% v devizah in 1,5 % v dinarjih za glavnico, vezano veé
kot 24 mesecev.

Vloge so tajne in nedotakljive, zanje jaméi Federacija. De-
vizni ra¢un lahko odpro jugoslovanski izseljenci ne glede
na to, kak3no drzavljanstvo imajo.

Na podlagi svojih deviznih prihrankov, lahko dobite dinar-
ske kredite za nakup stanovanj pod ugodnimi pogoji. Z de-
narjem vafega deviznega rac¢una lahko plaéujete v Jugosla-
viji in inozemstvu tako, da obvestite banko o wva$ih Zeljah
ali da pridete osebno.

Izkoristite bancne usluge,

9“"6‘03 oY W

Ce imate redne obveznosti za plaéevanje (vrafanje posojila,
zavarovanje, alimentacije itd.) izvolite dati nalog Jugobanki
in ona bo za vas opravila izpladila z vaSega deviznega ra-
¢una redno v danih rokih.

Za vse potrebne informacije se obrnite na eno od poslovnih
enot Jugobanke ali na njena predstavnistva v tujini.

Centrala je v Beogradu, Ul 7. Jula br. 19 do 21.
Podruznica v Beogradu, Marsala Tita 11.
Podruznica v Zagrebu, JuriSi¢eva 22.

PodruZnice so v Ljubljani, Titova cesta 32, kakor tudi
v Sarajevu, v Skopju, v Novem Sadu, na Reki, v Splitu, v
Titogradu in Kosovski Mitrovici.

Yugoslav Bank for Foreign Trade, Representative Office,
500 Fifth Avenue, Room No 2123, New York. N. Y. 10038,
Phone BRYANT 9-4251-2, Mr., Petar Ilié.

Mr. Branko Dragovié, 19, Rue de la Tremoille, Paris 8—c-
Phone 256-11-19,

Yugoslav bank for Foreign Trade, Representative Office,
4th Fol.,, Winchester House, 77 London Wall, London E.
C. 2 Phone 01 588-7860, Mr. R. Adéimovié.

Zastupitelstvi Jugobanky, Havanska 8/III, Praha 7 Phone
376-618 Mr. D. Cetkovié,

Mr. Ismet Kukié, Trade Promption Office, Embassy of Yu-
goslavia Tripoli, Libya, Phone 39-556.

M. Andrejevi¢ Dragoslav, Via Fatebenefratelli 15/IV, Milano.
Phone 66-66-95.

Naslov predstavniitva Jugobanke v Moskvi: B. Ordinka 72,
Moscow. Phone 56-491.

Yugoslav Bank for Foreign Trade, Representative Office,
28 Mahmoud Bassyouni Street, (Antikhana) 8th floor, Cairo.
Phone 56-491. Jugoslawische Bank fiir Aussenhandel, Ver-
tretung fiir DDR Oberhall Strasse 6-7, Berlin. Phone 222-761
— 200-571.

Devizni raduni in njegovo vodenje sta brez stroSkov.

ki vam jih nudi Jugoslovanska banka za zunanjo
trgovino s svojimi poslovnimi enotami
v Jugoslaviji in inozemstvu

—— Rodna gruda










